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1. УКРАЇНСЬКИЙ МОВНО-ЛІТЕРАТУРНИЙ ФАКУЛЬТЕТ  

ІМЕНІ Г.Ф. КВІТКИ-ОСНОВ’ЯНЕНКА 

1.1. Історія створення факультету та загальна інформація про факультет 

Український мовно-літературний факультет імені Г.Ф.Квітки-

Основ’яненка – це організаційний і навчально-науковий підрозділ, що входить 

до структури Харківського національного педагогічного університету імені 

Г.С. Сковороди.  

Факультет має свою історію. У 1933 році було відновлено Харківський 

педагогічний інститут, у складі якого – філологічне відділення (пізніше 

факультет). На його базі створено кафедру мовознавства, що спочатку 

об’єднувала дисципліни й українського, й російського циклу. Упродовж 

багатьох років М.Ф. Наконечний, О.Н. Синявський, П.Й. Горецький і багато 

інших досвідчених викладачів працювали й у педагогічному інституті, й у 

Харківському державному (тоді ще) університеті. 

У 1988 році відділення української мови та літератури філологічного 

факультету за ініціативи ректора університету академіка І.Ф. Прокопенка, який 

помітив його потужний потенціал, набув статусу окремого факультету. 

Першим його деканом була професор Л.А. Лисиченко, потім факультетом 

керував кандидат філологічних наук, доцент С.Б. Стасевський. У 2003 році 

очільницею факультету стала кандидат філологічних наук, доцент 

І.В. Тимченко. У цьому ж 2003 році з нагоди 70-річчя заснування цього 

підрозділу ВНЗ факультетові присвоїли ім’я Г.Ф. Квітки-Основ’яненка. У 2012 

році очолив факультет доктор філологічних наук, професор 

К.Ю. Голобородько. 

1.2. Структура та організація факультету 

Колегіальним органом цієї структури є рада факультету, до складу якої 

входить декан факульту, його заступники з навчальної та виховної роботи, 

завідувачі кафедр, голова профбюро факультету, голова студради факультету, 

студенти та аспіранти. 

Фахову підготовку забезпечують три провідні кафедри (кафедра 

української мови, кафедра української і світової літератури, кафедра 

українознавства і лінгводидактики), на яких працюють 6 професорів, 25 

доцентів, 7 викладачів. 

На факультеті працюють відомі в Україні та за її межами лінгвісти, 

літературознавці – професори С.І. Дорошенко, К.Ю. Голобородько, 

О.О. Маленко, О.А. Олексенко, Л.В. Ушкалов, доценти С.В. Вакуленко, 

О.А. Малахова, Р.В. Мельников, Г.І. Хоменко.  

1.3. Перелік спеціальностей, що пропонуються на факультеті 

Український мовно-літературний факультет імені Г.Ф.Квітки-

Основ’яненка здійснює підготовку бакалаврів і магістрів за спеціальністю «035 

Філологія (Українська мова і література)». 

Навчальними планами та освітньо-професійними програмами фахівців 

передбачається вивчення вибіркових дисциплін за спеціалізаціями з 



англійської, німецької, польської мови, редагування освітніх видань і 

журналістики та українознавства.  

Після закінчення магістратури випускники факультету мають можливість 

продовжити навчання в аспірантурі, яка працює на кафедрі української мови та 

кафедрі української і світової літератури. 

Основне завдання факультету ‒ забезпечення високої професійної якості 

підготовки фахівців за спеціальністю «035 Філологія (Українська мова і 

література)» відповідно до вимог Державних стандартів освіти; створення умов 

для наукових досліджень, спрямованих на підвищення якості навчального 

процесу; співробітництво з освітніми закладами для забезпечення змісту 

підготовки фахівців; координація роботи з підготовки підручників, навчальних 

посібників, методичної, наукової та іншої літератури; поліпшення навчально-

виховного процесу. 

1.4. Умови для навчання 

На українському мовно-літературному факультеті імені Г.Ф.Квітки-

Основ’яненка існує очна і заочна форми навчання.  

Термін навчання: рівень «бакалавр» – 4 роки; рівень «магістр» – 1 рік і 4 

місяці.  

Для здобуття ступеня «бакалавр» необхідно мати документ про повну 

загальну середню освіту та сертифікат зовнішнього незалежного оцінювання 

(ЗНО) з таких дисциплін:  

1. Українська мова і література.  

2. Історія України.  

3. Іноземна мова (англійська, німецька, французька, іспанська, російська) 

або Географія.  

Існує державна і контрактна форми навчання.  

На навчання для здобуття ступеня «бакалавр» на перший курс зі 

скороченим терміном навчання приймаються в межах вакантних місць 

ліцензованого обсягу особи, які здобули освітньо-кваліфікаційний рівень 

молодшого спеціаліста за умови вступу за спорідненою спеціальністю.  

Конкурсний відбір таких осіб відбувається на підставі комплексного 

фахового випробування за програмами, що розроблені університетом.  

На навчання для здобуття ступеня «бакалавр» на перший курс зі 

скороченим терміном навчання зараховуються в межах вакантних місць 

ліцензованого обсягу особи, які здобули освітньо-кваліфікаційний рівень 

молодшого спеціаліста за іншою спеціальністю. Конкурсний відбір таких осіб 

відбувається за умови успішного проходження додаткових вступних 

випробувань (ДВВ) та комплексного фахового випробування за програмами, 

що розроблені університетом.  

На навчання для здобуття ступеня «бакалавр» за іншою спеціальністю та 

формою навчання на другий курс приймаються в межах вакантних місць 

ліцензованого обсягу особи, які здобувають ступінь бакалавра не менше, ніж 

один рік та виконують навчальний план у повному обсязі за умови успішного 

проходження вступних випробувань відповідно до Правил прийому до 

університету.  



Для отримання другої вищої освіти за іншою спеціальністю за ступенем 

«бакалавр» на перший курс зі скороченим терміном навчання приймаються в 

межах вакантних місць ліцензованого обсягу особи, які здобули ступінь 

«бакалавра», «магістра» або освітньо-кваліфікаційний рівень «спеціаліст». 

Конкурсний відбір таких осіб відбувається на підставі комплексного фахового 

випробування за програмами, що розроблені університетом.  

Фінансування навчання здійснюється за рахунок юридичних та фізичних 

осіб.  

На навчання для здобуття ступеня «магістр» зараховуються особи, які 

здобули ступінь бакалавра або освітньо-кваліфікаційний рівень «спеціаліст».  

Для здобуття ступеня «магістр» можуть вступати особи, які здобули 

ступінь бакалавра або освітньо-кваліфікаційний рівень «спеціаліст» за іншою 

спеціальністю або напрямом підготовки за умови проходження додаткового 

вступного випробування та фахового випробування.  

Навчальний процес забезпечують висококваліфіковані кадри. Серед них: 

4 доктори філологічних наук, 25 кандидатів філологічних наук. На факультеті 

створено всі умови для отримання якісної освіти та відпочинку. Студенти 

мають можливість користуватись бібліотекою, читальними залами, працювати 

в комп’ютерних класах, користуватись Інтернетом.  

Факультет має належну матеріальну базу: обладнаний сучасними 

технічними засобами комп’ютерний клас та лінгафонний кабінет, 

функціонують навчально-методичні кабінети при кафедрах української мови, 

української і світової літератури, українознавства і лінгводидактики, 

Український культурний центр. Фонд методичних кабінетів – 13847 

примірників літератури, кабінети оснащені комп’ютерами. Лінгафонний 

кабінет обладнаний найсучаснішим устаткуванням, має супутникове 

телебачення. До викладання іноземних мов залучаються фахівці тих країн, мова 

яких вивчається. Кафедри факультету плідно співпрацюють з посольством 

Польщі в Україні. Студенти та викладачі факультету мають можливість 

проходити стажування в Англії, США, Німеччині, Китаї, Польщі.  

Викладачі кафедр факультету беруть активну участь у конференціях, 

форумах, семінарах за межами України.  

Члени кафедр постійно підвищують свій фаховий рівень через систему 

стажування і практик в інших навчальних закладах України та зарубіжжя.  

Професорсько-викладацький склад факультету здійснює не лише 

навчально-виховну роботу, а й результативні наукові дослідження, 

різнопланові за змістом і напрямами. Значущим у науково-дослідній діяльності 

кафедр факультету є зростання творчого потенціалу викладачів; одержання 

найновітніших досягнень; формування змісту навчальних програм дисциплін, 

лекцій, навчальних посібників; залучення студентів до творчої діяльності. 

Науково-дослідна робота на кафедрах факультету виконується в межах 

визначених НАН України тем наукових досліджень. 

Постійному вдосконаленню навчальної і наукової роботи сприяють 

традиційні міжнародні наукові конференції «Текст та його одиниці в аспекті 



різних лінгвістичних парадигм», «Лінгвістичний опис художнього тексту в 

структурній та антропоцентричній наукових парадигмах». 

На факультеті сформувалися авторські наукові школи професорів 

С.І. Дорошенка, К.Ю. Голобородька, Л.А. Лисиченко, О.О. Маленко, 

О.А. Олексенко, Л.В. Ушкалова. 

До наукової роботи широко залучаються студенти. Органічний зв’язок 

наукової і педагогічної діяльності викладачів кафедр факультету позитивно 

впливає на якість підготовки майбутніх учителів, збагачує зміст лекцій і 

практичних занять, сприяє вихованню у студентів дослідницьких навичок. 

Студентську наукову роботу як органічний компонент навчального 

процесу координує заступник декана доцент Т.Ю. Лисиченко. Проводяться 

наукові студентські конференції, семінари, круглі столи, читання.  

При кафедрах української мови, української і світової літератури працює 

аспірантура та докторантура. На факультеті виходять фахові видання: 

«Лінгвістичні дослідження», «Від бароко до постмодерну», «Український світ у 

наукових парадигмах».  

Професорсько-викладацький склад факультету приділяє велику увагу 

виховній роботі, вона проводиться як на заняттях, так і в позааудиторний час. 

Під час занять викладачі намагаються всебічно розвинути духовну сферу 

майбутніх учителів, підвищувати гуманітарний зміст навчання, повніше 

реалізувати виховний та загальноосвітній потенціал предмета. На заняттях з 

іноземної мови студенти залучаються до іншої національної культури, 

знайомляться із соціально-політичними, естетичними та культурно-

історичними цінностями країни, мова якої вивчається. У процесі опанування 

іноземної мови посилюється інтерес до рідної мови, до її виражальних 

можливостей.   

Увесь спектр навчальної та виховної роботи викладачів, студентського 

самоврядування підпорядковуються гаслам «Освіта збереже Україну» та «Мій 

університет – моя гордість». Стратегія виховної діяльності кафедр факультету – 

це розширення культурно-пізнавальних інтересів студентів, сприяння 

всебічному духовному збагаченню завтрашнього вчителя-філолога, активному 

становленню і самореалізації особистості в сучасному світі, формування й 

утвердження гуманістичного світогляду, національних і загальнолюдських 

цінностей. 

На факультеті проходять зустрічі з письменниками і поетами 

Харківського відділення Спілки письменників України (Н. Матюх, 

І. Перепеляк, Н. Супруненко, В. Бойко, В. Верховень, А. Перерва), інших міст 

України (А. Курков, А. Кокотюха, Ірен Роздобудько, Н. Сняданко). 

Проводяться різні екскурсії, зокрема: традиційна екскурсія (1 вересня) 

першокурсників до Сковородинівки, до літературних і художніх музеїв 

Харкова, по визначних місцях України (до пам’ятників Т. Шевченкові, 

Г. Сковороді, Г. Квітці-Основ’яненку; до могил П. Гулака-Артемовського, 

М. Кропивницького, М. Хвильового та ін.). 

Традиційними стали щорічні конкурси читців: «Наш і мій Шевченко», 

польською мовою і в перекладах «Поезії Марії Конопницької», мовно-



літературні конкурси, вікторини, брейн-ринг знавців української мови, 

конкурси знавців української мови імені Петра Яцика. 

Працюють поетичні студії і клуби:  клуб «Простір смислу» (керівник ст. 

викладач кафедри української і світової літератури Н.І. Погорєлова); клуб 

«АІС» (Адепти інтелектуальної свободи) (керівник доцент кафедри 

української і світової літератури Г.І. Хоменко). 

Традиційними на факультеті стали Дні української писемності, рідної 

мови, слов'янської писемності. 

Славен факультет своїм хором народної пісні і парадним ансамблем 

барабанщиць. 

За час існування факультету підготовлено понад 6 тис. фахівців. Факультет 

пишається своїми випускниками, які стали не тільки визнаними майстрами 

вчительської праці, але й відомими вченими, поетами, письменниками, 

журналістами, перекладачами, кореспондентами, працівниками державного 

управління, видавництв, туристичних агенцій, телебачення. Серед них, зокрема, 

знані науковці доктори наук, проф. А.М. Брицин, Л.І. Коломієць, 

С.І. Дорошенко, К.М. Плиско, а також письменники, відомі не тільки в Україні, 

а й за її межами: О. Марченко, В. Верховень, С. Жадан, Р. Мельників, 

О. Тільна, А. Борщова та ін. 

Стратегія розвитку факультету – підготовка фахівців найвищого ґатунку, 

які будуть здатні втілювати в життя новітні технології навчання та 

виховання. 

2. КАФЕДРИ ФАКУЛЬТЕТУ 

 

КАФЕДРА УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ 

2.1. Історія створення кафедри та загальна інформація про кафедру 

Кафедра української мови бере свій початок із кафедри мовознавства, 

створеної 1933 року водночас із поновленням діяльності Харківського 

педагогічного інституту, де викладалися дисципліни українського і російського 

лінгвістичних циклів. Першим її завідувачем був видатний учений, академік 

Л.А. Булаховський, який пізніше став директором Інституту мовознавства АН 

УРСР, головою Українського комітету славістів. У передвоєнний період на 

кафедрі працювали професор О.Н. Синявський, який займався проблемами 

історичної граматики та унормування правопису, лауреат Державної премії 

СРСР П.Й. Горецький, чиї наукові інтереси зосереджувалися на питаннях 

лексикографії, засновник сучасної української фонологічної школи 

М.Ф. Наконечний. У тридцяті роки в аспірантурі при кафедрі навчалися 

майбутні професор Ф.П. Медведєв та академік Ю.В. Шевельов. 

Велике значення для становлення кафедри в повоєнний період мала 

діяльність доцента О.Я. Петренка, який очолював колектив і керував 

підготовкою аспірантів, зокрема доктора педагогічних наук, професора 

К.М. Плиско, доцентів В.П. Забєліної, Н.І. Даниленко, О.М. Пругло. 

Науково-педагогічні погляди О.Я. Петренка значною мірою сприяли 

формуванню професійної майстерності й зростанню таланту Л.А. Лисиченко, 



прихід якої в шістдесяті роки на кафедру знаменував собою початок нового 

періоду в історії розвитку колективу. 

У 1967 році кафедра української мови стала окремою структурною 

одиницею. Л.А. Лисиченко завідує кафедрою протягом 1967-2003 років і 

докладає максимум зусиль для формування високопрофесійного колективу 

фахівців з українського мовознавства. У цей час у колектив приходять 

працювати нині заслужений діяч науки і техніки України, доктор філологічних 

наук, професор С.І. Дорошенко (1967), доктор філологічних наук, професор 

О.Г. Муромцева (1964), кандидати філологічних наук, професори 

А.П. Ярещенко, А.О. Свашенко, С.Б. Стасевський, старший викладач 

Л.Г. Пєнцова. 

Коло наукових інтересів Л.А. Лисиченко надзвичайно широке, однак 

саме семасіологія є об'єктом її ретельної уваги, а монографія «Лексикологія 

сучасної української мови» (1977) стала свого часу новим словом в україністиці 

й визначила розвиток цілого напрямку в науці. Подією в науковому житті 

країни був вихід монографії С.І. Дорошенка «Складні безсполучникові 

конструкції в сучасній українській мові» (1980), що зумовило другий напрям 

кафедральних наукових студій. Після захисту Л.А. Лисиченко докторської 

дисертації (1979) відновлюється робота аспірантури й починається підготовка 

молодих учених О.А. Олексенко, П.О. Редіна, Л.С. Загребельної, І.В. Тимченко, 

В.І. Бездітко, О.О. Маленко та ін. Сьогодні разом із визнаними вченими на 

кафедрі активно працюють і розробляють проблеми лексичної, фразеологічної 

та граматичної семантики їхні учні. Третім науковим напрямом діяльності 

колективу, до впровадження й розвитку якого на кафедрі доклала зусиль 

професор К.М. Плиско, є методика викладання української мови. 

Протягом 1970-1980-х років кафедра була опорною для педагогічних 

інститутів Полтави, Сум, Запоріжжя. В аспірантурі при кафедрі готуються 

кадри не лише для рідного факультету: численний загін випускників 

аспірантури працює сьогодні на мовних кафедрах факультетів нашого 

університету та інших навчальних закладів. 

Після здобуття Україною незалежності на кафедрі періодично виходить 

затверджений ВАК як провідне фахове видання збірник наукових праць 

«Лінгвістичні дослідження», відкрито докторантуру, науковці кафедри беруть 

участь у роботі спеціалізованої вченої ради. 

Із липня 2003 року кафедру очолює кандидат філологічних наук, 

професор Олена Андріївна Олексенко, під керівництвом якої сьогоднішнє 

покоління кафедрян гідно продовжує наукові й навчально-методичні та виховні 

традиції: у складі колективу плідно працювали доктори філологічних наук, 

професори О.О. Маленко, К.Ю. Голобородько, старші викладачі 

Н.О. Алексєєва, Н.Г. Товстокора, нині працюють як професор-консультант 

доктор філологічних наук Т.А. Космеда, кандидати філологічних наук, доценти 

Т.В. Бєляєва, С.В. Вакуленко, О.А. Малахова, Ю.М. Лебеденко, 

Т.Ю. Лисиченко, Т.Ф. Осіпова, І.А. Павлова, Н.В. Піддубна, Н.В. Щербакова, 

Ю.О. Тимченко, завідувачі кабінетів Т.І. Тимофєєва і Т.М. Клімова, старший 

лаборант А.А. Промська. 



Коло наукових питань, що розробляє сьогодні колектив, охоплює різні 

розділи лінгвістики, що входять до координованої Інститутом української мови 

НАН України комплексної наукової теми «Сучасна українська мова: 

когнітивний і прагматичний аспекти вираження», затвердженої 26 травня 

2011 р. Наукові монографії, навчальні посібники, видані викладачами кафедри, 

користуються попитом серед освітян і науковців України. Викладачі й 

аспіранти кафедри беруть активну участь у міжнародних, всеукраїнських та 

інших конференціях, форумах, семінарах, у тому числі за кордоном. 

Щодвароки кафедра української мови спільно з кафедрою слов'янських мов 

проводить міжнародні наукові конференції з актуальних проблем лінгвістики. 

Важливе місце в науковій діяльності кафедри належить роботі зі 

студентами. Викладачі кафедри, більшість із яких є кураторами студентських 

груп, разом зі студентами беруть участь у різноманітних виховних заходах 

факультету й університету, організовують походи, екскурсійно-ознайомчі 

поїздки, тематичні вечори. 

Сьогодні кафедра української мови ХНПУ імені Г.С. Сковороди ‒ це 

колектив, який на високому рівні вирішує будь-які завдання навчально-

методичного, наукового та виховного характеру. Запорука успіху в цьому ‒ 

поєднання таланту, досвіду, молодечої завзятості й самовідданої праці в ім’я 

розквіту нашої Батьківщини. 

2.2 Структура та організація кафедри 
Кафедра укомплектована висококваліфікованими кадрами викладачів. 12 

викладачів працюють на постійній основі, мають учений ступінь і наукове 

звання, базова освіта яких співпадає з профілем дисциплін, які викладаються. 

Серед них: 1 доктор наук, професор, 10 кандидатів наук, доцентів. Наявність 

кваліфікованих викладацьких кадрів дозволяє кафедрі забезпечувати належний 

рівень навчально-виховного процесу.  

Основними формами підготовки науково-педагогічних кадрів і підвищення 

їх кваліфікації є аспірантура і докторантура, стажування. 

Викладачі 

Дорошенко Сергій Іванович – доктор філологічних наук, професор; 

Олексенко Олена Андріївна – кандидат філологічних наук, професор, 

завідувач кафедри; 

Бєляєва Тетяна Василівна – кандидат філологічних наук, доцент; 

Вакуленко Сергій Валентинович – кандидат філологічних наук, доцент; 

Даниленко Андрій Іванович – кандидат філологічних наук, доцент; 

Лебеденко Юлія Миколаївна – кандидат філологічних наук, доцент; 

Лисиченко Тетяна Юріївна – кандидат філологічних наук, викладач; 

Малахова Олена Анатоліївна – кандидат філологічних наук, доцент; 

Осіпова Тетяна Федорівна – кандидат філологічних наук, доцент; 

Павлова Інна Андріївна – кандидат філологічних наук, доцент; 

Тимченко Юлія Олександрівна – кандидат філологічних наук, викладач; 

Щербакова Наталя Володимирівна – кандидат філологічних наук, доцент. 

Допоміжний персонал 

Тимофєєва Тетяна Іванівна – завідувач кабінету української мови; 



Клімова Тетяна Миколаївна – завідувач лінгафонного кабінету; 

Промська Антоніна Антонівна – ст. лаборант кабінету української мови; 

Промський Олексій Олексійович – ст. лаборант лінгафонного кабінету. 

Завідувач кафедри відповідає за організацію навчальної, наукової роботи 

кафедри; організацію та ведення навчально-методичної роботи кафедри.  

Кожен викладач має сферу персональної відповідальності.  

Вирішення системних питань навчальної, методичної і наукової роботи 

здійснюється за схемою: ʟʘʚʽʜʫʚʘʯ ʢʘʬʝʜʨʠ ï ʚʠʢʣʘʜʘʯʽ ʢʘʬʝʜʨʠ.  

Вирішення локальних питань за напрямами роботи закріплених 

відповідальних здійснюється за схемою: ʟʘʚʽʜʫʚʘʯ ʢʘʬʝʜʨʠ ï ʚʽʜʧʦʚʽʜʘʣʴʥʽ ʟʘ 

ʟʘʢʨʽʧʣʝʥʽ ʥʘʧʨʷʤʠ ʨʦʙʦʪʠ.  

Завідувач кабінету української мови відповідає за забезпечення 

матеріального супроводу навчальних занять і життєдіяльності кафедри. 

Колектив кафедри характеризується високою науковою та науково-

педагогічною кваліфікацією, видає фаховий науковий збірник статей, 

професори і доценти кафедри керують роботами аспірантів і докторантів, є 

авторами підручників, наукових монографій, навчальних посібників.  

Перспективи розвитку кафедри пов’язані з удосконаленням методики 

викладання лiнгвiстичних дисциплiн, подальшим розвитком дiяльностi 

наукових шкіл, становленням кадрового складу. 

2.3 Організація навчального процесу 

Кафедра української мови забезпечує навчальну діяльність з блоку 

дисциплін, що мають на меті озброїти майбутніх фахівців зі спеціальності 

«035 Філологія (Українська мова і література)» знаннями з української 

лінгвістики на українському мовно-літературному факультеті імені 

Г.Ф. Квітки-Основ’яненка, на факультеті славістики та в Інституті 

післядипломної освіти. Для цього кафедра має достатню матеріально-технічну 

базу. Зокрема навчальний процес обслуговують два кабінети, оснащені 

необхідним обладнанням. Кабінет української мови має значний за обсягом 

книжковий фонд (понад 7000 примірників навчальної та наукової літератури), 

значна кількість літератури оцифрована і доступна в електронному вигляді. 

Лінгафонний кабінет обладнаний комп’ютерами, студенти мають можливість 

прослуховувати мовні зразки, необхідні для навчання, вправлятися у вимові. 

Викладачі кафедри створили необхідну для навчання студентів науково-

методичну базу, яка включає навчально-методичні комплекси в паперовому й 

електронному варіантах, розроблені з кожної дисципліни відповідно до чинних 

вимог Міністерства освіти і науки України та «Положення про організацію 

освітнього процесу в ХНПУ імені Г.С. Сковороди». Усі предмети 

лінгвістичного циклу забезпечені необхідною методичною та науковою 

літературою. 

Кафедра забезпечує читання лекцій і проведення практичних занять як з 

історії української мови (старослов’янська мова, історична граматика, історія 

української мови, історичний коментар до українського правопису), 

практикуму з української мови, усіх розділів сучасної української мови, 

стилістики та лінгвістичного аналізу тексту, культури українського мовлення, 



так і з загальнолінгвістичних дисциплін (вступ до мовознавства, загальне 

мовознавство, історія лінгвістичних учень). Крім того, викладачі проводять 

заняття з аспірантами кафедри з методології та методики лінгвістичних 

досліджень, із семасіології та ономасіології, функціональної лінгвістики, 

комунікативної і прагматичної лінгвістики та лінгвістики тексту. 

Кафедрою розроблено тематику науково-дослідних робіт для студентів та 

слухачів ІПО, що оновлюється щорічно, яка тісно пов’язана з науково-

дослідною темою кафедри і торкається актуальних проблем сучасної 

лінгвістики.  

Професорсько-викладацький склад кафедри на високому рівні володіє 

новітніми методами і прийомами викладання дисциплін. На заняттях активно 

використовують сучасні навчальні комплекси, проводяться ділові ігри, 

колоквіуми, тестування, використовуються аудіовізуальні технічні засоби.  

Загалом професорсько-викладацький склад кафедри проводить значну 

роботу для забезпечення належної організації навчального процесу за такими 

основними напрямами:  

– використання новітніх методів навчання;  

– використання ефективних прийомів навчання;  

– підвищення рівня науково-педагогічної майстерності викладачів;  

– керівництво практикою;  

– консультування та керівництво науковою роботою студентів-бакалаврів 

та магістрів.  

Навчальний процес організовано так, що теорія поєднана з практичною 

підготовкою, враховуються особливості розвитку сучасної лінгвістики та 

методики її викладання. 

2.4. Основні методи навчання і викладання, способи оцінювання, які 

використовуються на кафедрі 

У процесі опанування дисциплінами спеціальності «035 Філологія 

(Українська мова і література)» задіяні методи, що диференціюються за такими 

рівнями: пізнавальна діяльність студентів, джерела знань, способи взаємодії 

викладача й студента на занятті. 

За характером пізнавальної діяльності студентів використовують такі 

методи: 

1) інформаційно-рецептивний (лекція, робота з науково-навчальною 

літературою; сучасними інформаційними джерелами; формує вміння 

сприймати й обробляти інформацію); 

2) репродуктивний (здатність відтворення отриманої навчальної інформації: 

виконання завдань з теми на практичних заняттях (аудиторні й домашні види 

навчальної діяльності), написання рефератів з теми); 

3) проблемний (постановка навчальної проблеми, уміння її розв’язати на 

лабораторних заняттях, у виконанні контрольних робіт); 

4) евристичний (здатність самостійного розв’язання навчальної проблеми); 

5) компаративний аналіз (уміння порівнювати й зіставляти явища, 

віднаходити спільне й відмінне, робити висновки); 



6) дослідницький (формує вміння самостійно досліджувати явище, робити 

припущення, узагальнення, прогнози; створювати науковий текст (курсові й 

дипломні роботи). 

За джерелами навчальної інформації використовують такі методи: 

1) метод усного викладу матеріалу (лекція);  

2) метод роботи з науково-навчальною літературою; 

3) метод евристичної бесіди (спонукає до самостійного осмислення 

проблеми); 

4) метод спостереження (самостійний аналіз досліджуваного явища в 

результаті активізації інтелектуального ресурсу студентів); 

5) метод вправ (виконання різнорівневих завдань репродуктивного, 

аналітичного й творчого характеру); 

6) використання технічних засобів навчання (навчальні презентації, 

аудіозаписи, відеоматеріали, інфографіка). 

За характером навчальної взаємодії викладача й студентів 

використовують такі методи: 

1) діалогові: бесіда, коментоване виконання завдань, коментоване 

спостереження над досліджуваним явищем, опитування;  

2) полілогові (інтерактивні): метод навчального проекту; метод кейса 

(робота в мікрогрупах з обговорення проблеми й віднаходження шляхів її 

вирішення); мозковий штурм (активізація критичного мислення), вільний 

мікрофон (осмислення проблеми, рефлексія, висловлення власної позиції).  

Способи оцінювання: згідно з модульною системою навчання 

оцінювання знань студентів здійснюється за 100-бальною системою з 

урахуванням сукупності поточних оцінок, які студенти одержують на 

практичних заняттях, оцінок за внутрішньосеместровий зріз знань (так звані 

ректорські контрольні роботи), модульні контрольні роботи, оцінок за види 

самостійної роботи та з окремих дисциплін за виконані індивідуальні завдання. 

Підсумкова оцінка виставляється з огляду на співвідношення 60% оцінок, 

одержаних протягом семестру, і 40% оцінювання за відповідь на екзамені чи 

залікові. 

Навчальні досягнення студента з усіх видів виконуваних робіт 

(теоретична підготовка, практичні роботи, ІНДЗ, наукова робота тощо) 

оцінюються кількісно (визначається рейтинг). Підсумкова (загальна) оцінка з 

навчальної дисципліни є сумою рейтингових оцінок (балів), одержаних за 

окремі оцінювані форми навчальної діяльності. Кожна навчальна дисципліна 

оцінюється за 100-бальною системою, а також переводиться в оцінку за 

національною шкалою. При організації навчання використовуються такі види 

контролю: поточний, модульний (періодичний), підсумковий та семестровий.  

Поточний контроль здійснюється під час проведення лекційних, 

практичних, лабораторних та семінарських занять. Поточний контроль 

здійснюється при оцінюванні виконання студентами самостійної 

(індивідуальної) роботи. Оцінки (бали) за діяльність на кожному занятті 

виставляються в академічному журналі.  



Модульний (періодичний) контроль проводиться після засвоєння 

студентами певних змістових модулів або модулів, до яких входять змістові 

модулі.  

Підсумковий контроль передбачає перевірку рівня набутих знань, рівня 

сформованості навичок та умінь студентів після завершення курсу.  

Семестровий контроль. Система організації навчального процесу дає 

право підвищити рейтинги з дисципліни (екзаменаційні оцінки).  

На кафедрі успішно функціонує система поточного контролю за 

самостійною роботою студентів: семінарські заняття, індивідуальні 

консультації, ректорські письмові роботи (двічі на семестр), відпрацювання 

пропущених занять, колоквіум за темами, що виносяться на самостійне 

вивчення студентами, перевірка конспектів лекцій та першоджерел, виклик 

студентів на засідання кафедри зі звітами про самостійну роботу.  

Шкала оцінювання:  

90 – 100 балів – відмінно;  

74 – 89 балів – добре;  

60 – 73 бали – задовільно;  

1 – 59 бали – незадовільно. 

2.5 Позааудиторна робота 

Кожен викладач кафедри української мови має своє коло наукових 

інтересів, до розв’язання окремих питань якого залучаються студенти, які 

гуртуються в так звані «проблемні наукові групи». Теми, над якими працюють 

студенти, з часом переростають у теми курсових робіт, а потім випускових 

доповідей. Упродовж роботи над темою студенти пишуть наукові студії, 

результати яких оприлюднюють на студентських наукових форумах, зокрема на 

щорічній Всеукраїнській конференції «Філологія ХХІ століття», що її 

проводить кафедра української мови. 

При кафедрі існує гурток виразного читання, учасники якого готують 

виступи на конкурсі читців з нагоди ювілейних дат персоналій, пов’язаних з 

українською мовою й літературою. 

До позааудиторної роботи належить також участь викладачів у роботі 

кафедр, створених за межами університету, ‒ при навчальних закладах 

середньої освіти. Така робота включає консультативну допомогу вчителям 

середньої школи з теоретичних і практичних питань вивчення української мови, 

учням у підготовці до ЗНО, до участі в олімпіаді з української мови. 

Більшість викладачів кафедри – активні організатори проведення 

конкурсу імені Петра Яцика (1-й і 2-й етап), конкурсу імені Тараса Шевченка 

(1-й і 2-й етап), обласних учнівської та студентської олімпіад з української 

мови. 

2.6. Впровадження новітніх технологій 

Однією з найважливіших характеристик сучасного світу стали швидкі 

зміни з високою інтенсивністю інформаційних потоків, постійне підвищення 

вимог, що пред'являються суспільством до фахівців з вищою освітою.  

Інформаційні технології, оснащені всіма необхідними компонентами, у 

сукупності з правильно підібраними технологіями навчання, використанням 



активних методів навчання стають базою сучасної освіти, що гарантує 

необхідний рівень якості, варіативності, диференціації та індивідуалізації 

навчання і виховання. Нові інформаційні технології, у тому числі комп'ютерна 

комунікація, дозволяють удосконалювати навчальний процес у цілому.  

Використання комп'ютера на заняттях запроваджено на всіх етапах 

навчання: при поясненні нового матеріалу, закріпленні, повторенні, контролі 

знань, умінь і навичок.  

Викладачі кафедри у процесі навчання з успіхом використовують нові 

технології у наступних формах:  

• візуальна інформація (ілюстративний, наочний матеріал);  

• інтерактивний демонстраційний матеріал (вправи, опорні схеми, 

таблиці);  

• контроль за вміннями, навичками студентів;  

• самостійна пошукова, творча робота студентів.  

Викладачі кафедри забезпечують викладання української мови.  

Демонстрація навчальних матеріалів за допомогою мультимедійного 

проектору та ноутбуку не тільки заощаджує час, розширює лінгвістичний 

світогляд, а також поглиблює знання студентів. Візуалізація сприяє й кращому 

засвоєнню та запам’ятовуванню основних теоретичних засад навчальних 

дисциплін. Усе це сприяє формуванню компетенцій не лише мовленнєвої та 

комунікативної (фонетичні навички, правильна вимова, сприйняття на слух), 

розширення лексичного запасу студентів, вдосконалення граматичних 

навичок), а й країнознавчої та лінгвокраїнознавчої. Додаткові дидактичні 

матеріали студенти отримують також для самостійного опрацювання. 

Вивченню лексики сприяє використання презентацій за тематичними групами. 

До підготовки таких презентацій залучаються і студенти. 

 

КАФЕДРА УКРАЇНСЬКОЇ І СВІТОВОЇ ЛІТЕРАТУРИ 

2.1. Історія створення кафедри та загальна інформація про кафедру 

Першовитоки кафедри української і світової літератури – в Інституті 

народної освіти (ХІНО). Визначною постаттю кафедри був відомий учений – 

академік О.І. Білецький. 

У 70-х роках ХХ століття кафедра почала працювати самостійно, очолив 

її кандидат філологічних наук В.Д. Тимченко. Особливістю його керівництва 

була велика увага до студента й викладача. Він – фронтовик, пройшов крізь 

страшне воєнне лихоліття, був поранений. Життя Віктора Даниловича – взірець 

патріотизму і працьовитості. Свого часу, коли спеціальності як такій 

загрожувала ліквідація, то своїм авторитетом ученого і громадянина відстояв її 

перед високими чиновниками. Ще одна прикметна риса його характеру – 

неймовірне почуття гумору, не випадково й об’єктом його літературознавчих 

студій була творчість Остапа Вишні. 

Найближчими помічниками В.Д. Тимченка були кандидат філологічних 

наук, доцент Н.О. Батюк та кандидат філологічних наук, доцент Л.П. Федосов, 

якому, до речі, належать одні з кращих на сьогодні наукових розвідок про 

творчість І. Нечуя-Левицького.  



З 1995 р. по 2015 р. кафедру очолював член Національної спілки 

письменників України, доктор філологічних наук, професор І.С. Маслов, чий 

літературний і науковий доробок був відзначений Всеукраїнською 

літературною премією імені В. Короленка, премією імені Федора Абрамова та 

літературною премії імені Г.Ф. Квітки-Основ’яненка,  

Багатий життєвий і професійний досвід, талант і толерантність – складові 

організаторського стилю професора І.С. Маслова. 

2007 року кафедру української літератури було перейменовано на 

кафедру української і світової літератури рішенням Ученої ради (наказ ғ 67 від 

26 квітня 2007 р.). 

У 2015 році обов’язки завідувача кафедри виконував член Національної 

спілки письменників України, доктор філологічних наук, професор 

Л.В. Ушкалов, чиє ім’я широко відоме в науковому світі як України, так і 

Європи та Північної Америки. За успіхи в літературній і науковій діяльності 

Л.В. Ушкалов отримав чимало відзнак, зокрема став лауреатом міжнародної 

літературно-мистецької премії імені Григорія Сковороди (2007) та премії НАН 

України ім. Івана Франка (2010).  

Він – автор близько двохсот академічних розвідок з історії української 

літератури, філософії та богослів’я, науково-популярних праць, дитячих 

книжок, збірки віршів, упорядник, редактор і коментатор численних наукових 

та художніх видань.  

Літературознавчий інтерес дослідника охоплює практично всю 

тисячолітню історію нашої літератури: від давнини до сучасності. Його перу 

належать такі книги, як «Нариси з філософії Григорія Сковороди» (Харків, 

1993), «Світ українського бароко» (Харків, 1994), «Григорій Сковорода і 

антична культура» (Харків, 1997), «З історії української літератури XVII–XVIII 

століть» (Харків, 1999), «Українське барокове богомислення» (Харків, 2001), 

«Два століття сковородіяни» (Харків, 2002), «Григорій Сковорода: семінарій» 

(Харків, 2004), «Есеї про українське бароко» (Київ, 2006), «На риштованнях 

історії української літератури: дещо про рецепцію нашої класики» (Львів; Київ, 

2007), «Тарас Шевченко» (Харків, 2009), «Григорій Сковорода» (Харків, 2009), 

«Від бароко до постмодерну» (Київ, 2011), «Реалізм – це есхатологія: Панас 

Мирний» (Харків, 2012), «Панас Мирний» (Харків, 2012), «Григорій Квітка-

Основ’яненко» (Харків, 2012), «Моя Шевченківська енциклопедія: із досвіду 

самопізнання» (Харків, 2014), «Сковорода, Шевченко, фемінізм...: статті 2010–

2013 років» (Харків, 2014), «Література і філософія: доба українського бароко» 

(Харків, 2014), «Що таке українська література: есеї» .(Львів, 2015), «Україна і 

Європа: нариси з історії літератури та філософії» (Харків, 2016), «Ловитва 

невловного птаха: життя Григорія Сковороди» (Київ, 2017). 

Із грудня 2016 року кафедру очолив член Національних спілок 

журналістів і письменників України, кандидат філологічних наук, доцент 

Ростислав Мельникoв. Він – автор поетичних збірок «Полювання на Оленя» 

(1996), «Подорож Рівноденням» (2000), «Апокрифи степу» (2016), монографії 

«Майк Йогансен: ландшафти трансформацій» (2000) та книги «Літературні 

1920-ті. Постаті (Нариси, образки, етюди)» (2013, 2014), а також понад ста 



статей, присвячених перебігу сучасного літературного процесу та історії 

літератури ХХ століття.  

Упорядник видань у серії «Розстріляне Відродження» Майка Йогансена 

(2001 та друге, доповнене видання – 2009, відзначене дипломом І ступеня та 

кришталевою книгою в номінації «Проза» Національного конкурсу «Найкраща 

книга України» Державного комітету телебачення і радіомовлення України, 

2009), Сергія Пилипенка (2007 – відзначене дипломом І ступеня в номінації 

«Проза» Національного конкурсу «Найкраща книга України» Державного 

комітету телебачення і радіомовлення України, 2008), Миколи Хвильового 

(2011), був також неодмінним редактором серії «Ars Poetica» (2000–2001), 

ініціатором та редактором серії «Бібліотека слобідської класики» (2002–2004), 

науковим редактором серії «Програма з літератури» (2002–2004, вийшло 

друком 22 томи, що представляють ключові фігури українського письменства 

кінця XVIII–XX століть. У 2003 році ця серія було відзначена муніципальною 

премією Харкова як найкращий видавничий проект). Від 2004 року співпрацює 

із Харківською державною науковою бібліотекою ім. В.Г. Короленка як 

науковий редактор та автор передмов окремих видань у серії «Повернені 

імена». 

Поезія Р.В. Мельникова перекладалася англійською, боснійською, 

італійською, німецькою, польською, російською, словенською, чеською 

мовами. А за літературними підсумками 2016 року його книжка «Апокрифи 

степу» була визнана кращим виданням у номінації «поезія» (за версією 

Інституту літератури НАНУ, КНУ ім. Т.Г. Шевченка, Національного музею 

літератури України та Київської організації НСПУ).  

З-поміж інших відзнак за літературну діяльність слід виокремити премію 

видавництва «Смолоскип» (Київ, 1995) та Hermann Kesten Stipendium 

(Нюрнберг, 2004), а з-поміж наукових: Short-term Grant of the American Council 

of Learned Societies (2000), Petro Jacyk Visiting Scholar (Університет Торонто, 

2005), John Kolasky Fellow (Університет Альберти, 2005), Стипендія Кабінету 

Міністрів України для молодих учених (2006–2008), The Dr. Jaroslaw and Nadia 

Mihaychuk Fellow (Гарвардський університет, 2010). 

Кафедра багата на літературні таланти і викладачів (слід назвати, що 

певний час на кафедрі викладали популярні письменники і кандидати 

філологічних наук Сергій Жадан і Олександр Ушкалов, член НСПУ Наталія 

Погорєлова (Маслова)), і наших студентів (адже саме на факультеті з’явилися 

такі відомі літугруповання, як «Червона Фіра», «Клуб Є», «Захарполіс ММ»).  

Окремо слід відзначити внесок в історію кафедри талановитих і 

самовідданих викладачів кандидата філологічних наук, доцента К.Х. Балабухи 

та кандидата педагогічних наук, доцента В.П. Андрусенко, старших викладачів 

А.М. Яковлєвої, В.Ф. Сагана, О.М. Савченко, які виховали не одне покоління 

філологів і учителів української літератури. 

Та й нинішній склад – це гроно талановитих і самовідданих професорів, 

доцентів, викладачів. Сьогодні на кафедрі працюють 1 доктор філологічних 

наук, професор, 1 кандидат філологічних наук, професор; 3 кандидати 



філологічних наук, доценти; 2 кандидатів філологічних наук, викладачів, 2 

членів НСПУ, 2 членів НСЖУ. 

Щорічне Шевченківське свято (що об’єднують шанувальників 

Кобзаревого Слова представників різних національностей), посвячення в 

однокашники та унікальні методичні розробки – візитні картки 

О.В. Варенікової та О.В. Муслієнко. Н.М. Левченко поєднує викладання 

класичної літератури з волонтерством. 

Кандидат філологічних наук, професор Т.І. Тищенко – учений секретар 

університету, а на кафедрі викладає зарубіжну літературу. 

Гідно презентувала кафедру та вітчизняне літературознавство упродовж 

двох років роботи в Ягеллонському університеті (Польща) кандидат 

філологічних наук, доцент Г. І. Хоменко – лауреат премії королеви Ядвіги. 

Наукова робота на кафедрі проводиться в рамках реалізації комплексної 

теми «Закономірності розвитку української літератури від давнини до 

сучасності». За підсумками своєї діяльності кафедра української і світової 

літератури неодноразово ставала переможницею у номінації «Кафедра року». 

При кафедрі працює аспірантура, де сьогодні навчаються А. Карач, 

К. Вакуленко, К. Хачатурян, Т. Ларіна, та докторантура, у якій підвищують свій 

фаховий рівень О.А. Чередніченко та Л.О. Печерських. 

Корпус друкованих фундаментальних праць і розвідок протягом останніх 

років поповнили Т.В. Веретюк, Н.М. Левченко, О.С. Лук’янова, О.В. Лямпрехт, 

Р.В. Мельников, О.В. Муслієнко, Л.В. Ушкалов, Г.І. Хоменко та інші. 

Упродовж десятиліття кафедра видавала свій науковий збірник «Від 

бароко до постмодерну», починаючи з 1996 року організовує та проводить 

науково-практичні конференції та семінари, бере участь у численних наукових 

та мистецьких акціях університету, міста й держави. Також кафедра запрошує з 

лекціями провідних літературознавців з інших міст; за останні кілька років 

перед студентами і колегами виступили Віра Агеєва (Національний університет 

«Києво-Могилянська Академія») Максим Тарнавський (Університет Торонто, 

Канада), Данило Ільницький (Інститут українознавства ім. І. Крип’якевича 

НАНУ), Елеонора Соловей (Інститут літератури ім. Т.Г. Шевченка НАНУ), 

Василь Ґабор (Львівська національна наукова бібліотека України 

ім. В. Стефаника), Олена Галета (Львівський національний університет 

ім. І. Франка). 

Окреме місце посідають традиційні зустрічі з письменниками, зокрема 

гостями кафедри були Іван Андрусяк, Юрій Андрухович, Юрій Бедрик, Дмитро 

Білий, Віктор Бойко, Наталка Білоцерківець, Юрій Винничук, Любов Голота, 

Олександр Ірванець, Віктор Кириченко, брати Капранови, Михайло Каменюк, 

Андрій Кокотюха, Андрій Курков, Наталка Матюх, Ірина Мироненко, Сергій 

Пантюк, Юрій Покальчук, Євген Положій, Тарас Прохасько, В’ячеслав 

Романовський, Микола Рябчук, Наталка Сняданко, Олег Соловей та багато 

інших. 

Упродовж кількох останніх років на кафедрі відбувається міжнародна 

літературна конференція «Три дні з Хвильовим: Квадратура трикутника» під 

керівництвом доцента Г.І. Хоменко. Також проводяться різні екскурсії, 



зокрема: традиційна екскурсія (1 вересня) першокурсників до Сковородинівки, 

до літературних і художніх музеїв Харкова, по визначних місцях України (до 

пам’ятників Т. Шевченкові, Г. Сковороді, Г. Квітці-Основ’яненку; до садиб 

І. Котляревського (Полтава), І. Франка (Львів), могил П. Гулака-

Артемовського, М. Кропивницького, М. Хвильового тощо). 

Своєрідним містком між кафедрою і студентами є кабінет української і 

світової літератури, яким завідує Т.І. Кривоніс. У кабінеті зібрано вагомий 

бібліофонд, а старший лаборант Ю.М. Кривоніс завжди привітно зустрічає 

відвідувачів. 

2.2 Структура та організація кафедри 

Сьогодні у складі кафедри української і світової літератури, очолюваній 

кандидатом філологічних наук, доцентом Р.В. Мельниковим, 12 викладачів. Із 

них 1 доктор філологічних наук, професор; 2 кандидати філологічних наук, 

професори; 4 кандидати філологічних наук, доценти; 2 кандидати філологічних 

наук, викладачі, 2 старших викладачі, 1 викладач. 

Кафедра має таку організаційну структуру: 

Мельников Ростислав Володимирович – кандидат філологічних наук, 

доцент, завідувач кафедри; 

Ушкалов Леонід Володимирович – доктор філологічних наук, професор; 

Варенікова Олена Володимирівна – старший викладач; 

Веретюк Тетяна Володимирівна – кандидат філологічних наук, викладач; 

Левченко Наталія Микитівна – кандидат філологічних наук, доцент; 

Лук’янова Ольга Сергіївна – кандидат філологічних наук, доцент; 

Лямпрехт Олена Валеріївна – викладач; 

Муслієнко Олена Вячеславівна – старший викладач; 

Повар Марина Григорівна – кандидат філологічних наук, викладач; 

Тищенко Тетяна Іванівна – кандидат філологічних наук, професор; 

Хоменко Галина Іванівна – кандидат філологічних наук, доцент; 

Чередніченко Ольга Анатоліївна – кандидат філологічних наук, доцент. 

Допоміжний персонал 
Кривоніс Тетяна Іванівна – завідувач кабінету української і світової 

літератури; 

Кривоніс Юлія Миколаївна – старший лаборант кабінету української і 

світової літератури. 

Завідувач кафедри відповідає за: організацію навчальної, наукової та 

виховної роботи; організацію та ведення навчально-методичної роботи 

кафедри. Вирішення системних питань навчальної, методичної і наукової 

роботи здійснюється за схемою: завідувач кафедри – відповідальний за 

закріплений напрям роботи (за навчальну роботу – к. філол. н., викл. 

Веретюк Т. В.; за наукову роботу – к. філол. н., доц. Лук’янова О. С.; за виховну 

роботу – ст. викл. Муслієнко О. В., за профорієнтаційну роботу – к. філол. н., 

викл. Повар М. Г.). 

2.3 Організація навчального процесу 

Належний навчально-методичний рівень підготовки фахівців 

забезпечується перш за все висококваліфікованим складом кафедри.  



Організуючи навчальний процес, викладачі кафедри орієнтуються на 

формування освіченої, гармонійно розвиненої особистості, здатної до 

постійного оновлення знань, швидкої адаптації до змін в соціально-культурній 

сфері.  

Зміст підготовки фахівців з української і світової літератури визначається 

освітньо-професійними програмами та навчальними планами. З кожної 

дисципліни розроблені науково-методичні комплекси, які визначають вимоги і 

зміст підготовки фахівців з того чи іншого курсу української і світової 

літератури та курсу методики викладання української і світової літератури в 

середній школі. Ці комплекси складається з навчальних і робочих програм 

конкретних курсів, планів семінарських занять і рекомендованої наукової та 

методичної літератури до них, переліку питань до іспитів і заліків, списку 

наукової літератури до курсу, екзаменаційних білетів, програм з фольклорної та 

педагогічної практики (це стосується курсів фольклору та шкільного курсу 

української і світової літератури і методики їх викладання), тематики курсових 

і магістерських робіт (якщо такі передбачені індивідуальним планом 

викладача), контрольних завдань, тестів, тем, що виносяться на самостійне 

опрацювання студента, друкованих текстів лекцій.  

Навчальні курси побудовані таким чином, що враховують, по-перше, 

ступінь підготовленості студентів до сприйняття того чи іншого матеріалу, по-

друге, можливість поглиблення теоретичних знань та практичних навичок у 

подальшому навчанні та самостійній роботі. 

Кафедра української і світової літератури забезпечує навчальну діяльність 

з блоку дисциплін, що мають на меті озброїти майбутніх фахівців (зі 

спеціальності «035 Філологія (Українська мова і література)» знаннями з історії 

української та світової літератури, теорії літератури, методики викладання 

літератури, а також суміжними дисциплінами на українському мовно-

літературному факультеті імені Г.Ф. Квітки-Основ’яненка, на факультеті 

славістики та в Інституті підвищення кваліфікації, перепідготовки. Для цього 

кафедра має достатню матеріально-технічну базу (навчальний процес 

обслуговує кабінет, оснащений необхідним обладнанням, має значний за 

обсягом книжковий фонд (понад 5000 примірників навчальної та наукової 

літератури), частина літератури оцифрована і доступна в електронному вигляді.  

Викладачі кафедри створили необхідну для навчання студентів науково-

методичну базу, яка містить навчально-методичні комплекси в паперовому й 

електронному варіантах, розроблені з кожної дисципліни. Усі предмети 

гуманітарного циклу забезпечені необхідною методичною та науковою 

літературою. Професорсько-викладацький склад кафедри на високому рівні 

володіє новітніми методами і прийомами викладання дисциплін, які 

застосовують під час проведення занять. На заняттях активно використовують 

сучасні методики аналізу літературного тексту, проводяться ділові ігри, 

колоквіуми, тестування, використовуються аудіовізуальні технічні засоби. Для 

презентації нового лекційного матеріалу викладачі використовують презентації, 

виконані в MS PowerPoint, що в значній мірі підвищує пізнавальну активність 



студентів; також презентації активно використовуються на кафедрі при захисті 

наукових та курсових робіт студентами та слухачами ІПКП. 

Кафедра забезпечує читання лекцій і проведення практичних занять як з 

історії української літератури (фольклор, давня література, українська 

література І половини ХІХ століття, українська література ІІ половини ХІХ ст., 

українська література І половини ХХ ст., українська література ІІ половини 

ХХ ст., літературні тенденції ХХ – початку ХХІ століття, реінтерпретація 

української класики, сковородинознавчі студії та ін.), історії зарубіжної 

літератури, методики викладання української літератури, методики викладання 

зарубіжної літератури, так і з загальнолітературознавчих дисциплін (основи 

літературознавства, теорія літератури, основи літературознавчих досліджень). 

Для студентів спеціалізації «редагування освітніх видань» викладаються такі 

дисципліни, як «Теорія і практика журналістської роботи», «Історія української 

журналістики», «Журналістська майстерність», «Теорія та історія видавничої 

справи», «Журналістська етика», «Основи реклами та зв’язки з громадськістю». 

Крім того, викладачі проводять заняття з аспірантами кафедри з класичної 

української літератури, української літератури ХХ століття, сучасної 

української літератури, актуальних проблем сучасного літературознавства, 

українського літературного бароко, літературних 1920-тих, літератури 

non fiction. 

2.4. Основні методи навчання і викладання, способи оцінювання, які 

використовуються на кафедрі 
Навчальний процес здійснюється в таких організаційних формах: 

навчальні заняття, виконання індивідуальних завдань, самостійна робота 

студентів, практична підготовка, контрольні заходи. Основними видами 

навчальних занять, що входять до складу модулів є лекція; практичне заняття, 

консультація та самостійна робота, індивідуальні завдання. Індивідуальні 

завдання – форма організації навчання, що має за мету поглиблення, 

узагальнення та закріплення знань, які студенти отримують у процесі навчання, 

а також застосування цих знань на практиці. Індивідуальні завдання студенти 

виконують самостійно під керівництвом викладача.  

Самостійна робота студента є основним засобом оволодіння навчальним 

матеріалом у час, вільний від обов’язкових навчальних занять. Самостійна 

робота студента забезпечується системою навчально-методичних засобів, 

передбачених для вивчення конкретної навчальної дисципліни: підручник, 

навчальні та методичні посібники, рекомендації, конспект лекцій, практикум, 

фахова та наукова монографічна та періодична література, електронні ресурси.  

На кафедрі запроваджені різноманітні форми організації навчального 

процесу, які передбачають: удосконалення тематики і змісту магістерських і 

курсових робіт із урахуванням змін у вузівській і шкільній програмах з 

літератури; альтернативний вибір студентами теми спецкурсу, спецсемінару, 

курсових творів з метою індивідуалізації навчальної роботи; розробку нових 

форм підсумкового контролю: заліки та іспити у вигляді захисту рефератів, 

участі студентів у підготовці та проведенні літературно-музичних композицій; 

безбілетну форму проведення іспитів шляхом співбесіди, використання тестів, 



комп’ютерної техніки; наближення вузівської методичної форми до шкільної: 

проведення студентами на семінарських заняттях з методики викладання 

літератури шкільного уроку та ін.  

Навчальні досягнення студента з усіх видів виконуваних робіт 

(теоретична підготовка, практичні роботи, ІНДЗ, наукова робота тощо) 

оцінюються кількісно (визначається рейтинг). Підсумкова (загальна) оцінка з 

навчальної дисципліни є сумою рейтингових оцінок (балів), одержаних за 

окремі оцінювані форми навчальної діяльності. Кожна навчальна дисципліна 

оцінюється за 100-бальною системою, а також переводиться в оцінку за 

національною шкалою. При організації навчання використовуються такі види 

контролю: поточний, модульний (періодичний), підсумковий та семестровий.  

Поточний контроль здійснюється під час проведення лекційних, 

практичних, лабораторних та семінарських занять. Поточний контроль 

здійснюється при оцінюванні виконання студентами самостійної 

(індивідуальної) роботи. Оцінки (бали) за діяльність на кожному занятті 

виставляються в академічному журналі.  

Модульний (періодичний) контроль проводиться після засвоєння 

студентами певних змістових модулів або модулів, до яких входять змістові 

модулі.  

Підсумковий контроль передбачає перевірку рівня набутих знань, рівня 

сформованості навичок та умінь студентів після завершення курсу.  

Семестровий контроль. Система організації навчального процесу дає 

право підвищити рейтинги з дисципліни (екзаменаційні оцінки).  

На кафедрі успішно функціонує система поточного контролю за 

самостійною роботою студентів: семінарські заняття, індивідуальні 

консультації, ректорські письмові роботи (двічі на семестр), відпрацювання 

пропущених занять, колоквіум за темами, що виносяться на самостійне 

вивчення студентами, перевірка конспектів лекцій та першоджерел, виклик 

студентів на засідання кафедри зі звітами про самостійну роботу.  

Шкала оцінювання:  

90 – 100 балів – відмінно;  

74 – 89 балів – добре;  

60 – 73 бали – задовільно;  

1 – 59 бали – незадовільно. 

2.5 Позааудиторна робота 

Кожен викладач кафедри української і світової літератури має своє коло 

наукових інтересів, до розв’язання окремих питань якого залучаються студенти, 

які гуртуються в так звані «проблемні наукові групи». З часом теми, над якими 

працюють студенти, переростають у теми курсових робіт, а потім випускових 

доповідей чи дипломних робіт (для слухачів ІПКП). Упродовж роботи над 

темою студенти пишуть наукові студії, результати яких оприлюднюють на 

студентських наукових форумах. 

При кафедрі протягом багатьох років функціонує студія «Простір смислу» 

та клуб «АІС». 



«Простір смислу» – мистецький осередок для креативної молоді, 

заснований 2002 року харизматичною поеткою, членом Національної спілки 

письменників України, старшим викладачем кафедри української і світової 

літератури Наталією Погорєловою (Масловою). За час існування літературної 

студії головними організаторками-ентузіастами були Олена Рибка, Наталія 

Черножукова, Олена Денисенко, Олександра Погребняк, Ганна Могилевська, 

Марина Куценко, а також Анна Карач, яка координує роботу і сьогодні. 

Студія «Простір смислу» – відкритий майданчик для конструктивних 

дискусій, літературних перформансів, поетичних експериментів. Діяльність 

спрямована на розвиток творчих здібностей студентства й аспірантів 

українського мовно-літературного факультету імені Г.Ф. Квітки-Основ’яненка 

ХНПУ імені Г.С. Скоророди, проте долучитись до літературних вечорів можуть 

усі охочі. Серед гостей – курсанти Харківського національного університету 

внутрішніх справ, викладачі, а також поети й прозаїки, зокрема Анастасія 

Затворницька, Владислав Петренко, Джаміль Нілов, Наталія Старченко 

(Fandorina) та ін. 

Кожне засідання «Простору смислу» присвячене певній темі або події. За 

традицією на початку жовтня відбувається цікава та зворушлива зустріч-

знайомство з філологами-першокурсниками, що передбачає обмін думками, 

декламування віршів, чаювання. Традиційною є зустріч напередодні Нового 

року, під час якої підбиваються творчі підсумки та обговорюються можливі 

формати подальших зібрань. Особливість студії – доброзичлива атмосфера та 

неформальне спілкування в колі однодумців. 

У 2014 році з’явився альманах «Намголос», до якого ввійшли твори 

студійців. 

АІС (Адепти Інтелектуальної Свободи) – клуб, заснований кандидатом 

філологічних наук, доцентом кафедри української і світової літератури 

Г.І. Хоменко, мета якого підтримка та розвиток волі до пізнання молодої 

людини, що в сучасному університеті можливе за умови інтеграції всіх видів 

діяльності: навчальної, наукової, виховної. Клуб утверджує вартість лише 

думки елітарної, складної, творчої, самостійної, опертої на множину суджень 

представників світової інтелектуальної еліти. Водночас він дистанціюється від 

усіх форм обмеженості й замкнутості: його ідеал – альтернативне й 

антитетичне думання, безкінечне сходження до глибинних джерел очевидного. 

Періодичність зустрічей – кожні 2 місяці навчального року. 

Перша зустріч у клубі відбулася 15 лютого 2005 року. Її тема: «Сучасна 

література як музика любові: симфонія чи какофонія?».  

13 грудня та 13 травня АІС вшановує Миколу Хвильового, чий ідеал 

«високочолих інтелектів» та «молитви-жаги все-всепізнання» є метою роботи 

клубу (за останні три роки ці події дістали оформлення в двох варіантах: 

1) Міжнародній науково-культурній акції «Квадратура трикутника: чотири дні з 

Хвильовим», у якій узяли участь знані вчені та митці з України, Іспанії, 

Польщі, США; 2) науково-культурній акції «Квадратура трикутника: чотири 

дні з Хвильовим. Інший формат», учасниками якої є студенти ХНПУ імені 

Г.С. Сковороди та інших навчальних закладів (2016 року до роботи клубу 



долучилися філологи Мелітопольського державного університету 

імені Богдана Хмельницького)). 

Елітарно-інтегральний вимір діяльності клубу найбільш послідовно 

виявляється в її зв’язку з підготовкою магістрів. Під час науково-педагогічної 

практики магістранти мають підготувати зустріч, яка відповідала б цінностям 

клубу (у лютому 2016 року це була подія «―…Жінки, що не лишили імення по 

собі‖», присвячена Лесі Українці). Остання робота магістрантів – Свято Живої 

Мислі (03 та 06 березня 2017 року): підстава для нього – завершення курсу 

актуальних методик аналізу тексту. 

«Уайльдівський» варіант елітарного вибору клубу містить паралель: 

інтелектуальна гра «За сьома печатями». 

До позааудиторної роботи також належить участь викладачів у роботі 

кафедр, створених за межами університету, – при навчальних закладах 

середньої освіти (наприклад, кафедра української та світової літератури при 

Харківській гімназії ғ 6 «Маріїнська гімназія» чи кафедра світової літератури 

при Харківському ліцеї ғ 141). Така робота включає консультативну допомогу 

вчителям середньої школи з теоретичних і практичних питань вивчення 

української і світової літератури, учням у підготовці до Зовнішнього 

незалежного оцінювання, до участі в олімпіаді з української літератури чи при 

підготовці наукових робіт МАН. 

Більшість викладачів кафедри – активні організатори проведення конкурсу 

імені Тараса Шевченка (1-й, 2-й, 3-й етап), обласних учнівської та студентської 

олімпіад з української літератури, члени журі обласного етапу МАН. 

2.6. Впровадження новітніх технологій 

Інформаційні технології, оснащені всіма необхідними компонентами, у 

сукупності з правильно підібраними (або спроектованими) технологіями 

навчання, використанням активних методів навчання стають базою сучасної 

освіти, що гарантує необхідний рівень якості, варіативності, диференціації та 

індивідуалізації навчання і виховання. Застосування інформаційних технологій 

на заняттях з літератури мотивовано тим, що вони дозволяють ефективно 

організувати групову та самостійну роботу на занятті, сприяють 

удосконаленню практичних умінь і навичок студентів, дозволяють 

індивідуалізувати процес навчання, підвищують інтерес до занять, активізують 

пізнавальну діяльність і розвивають творчий потенціал студентів.  

Викладачі кафедри активно впроваджують інноваційні технології в 

навчальному процесі. На лекціях та семінарських заняттях використовуються 

аудіо- та відеоматеріали, презентації, сучасні види мультимедійної наочності. 

 

КАФЕДРА УКРАЇНОЗНАВСТВА І ЛІНГВОДИДАКТИКИ  

2.1. Історія створення кафедри та загальна інформація про кафедру 

1992 року за ініціативою доктора філологічних наук, професора 

О.Г. Муромцевої в Харківському державному педагогічному інституті імені 

Г. С. Сковороди почала функціонувати кафедра українознавства як 

загальноуніверситетський сектор. Першим завідувачем кафедри стала професор 

О.Г. Муромцева. 



До складу навчальних предметів українознавчого циклу було введено 

різноспрямовані курси, як-от: культура мови вчителя, українознавство, ділова 

українська мова, ораторське мистецтво. Для цих дисциплін були розроблені 

навчальні плани, з’явилися методичні й навчальні посібники, було сформовано 

бібліотечний фонд відповідної тематики й проблематики. Спочатку кафедра 

складалася з 6 викладачів, серед яких: О.Г. Муромцева, В.Ф. Жовтобрюх, 

Н.І. Варич, О.І. Доценко, В.В. Мерінов, Л.П. Петрова. 

Неабияку роль у забезпеченні навчального процесу кафедри відіграє 

допоміжний персонал, зокрема завідувач кабінету українознавства й лаборанти. 

З перших днів на кафедрі на цих посадах працювали М.І. Войтенко та 

І.М. Ходарєва. Плідну й постійну роботу зі студентами й викладачами 

здійснюють сьогодні завідувач кабінетом українознавства Н.І. Меркулова й 

старший лаборант А.А. Захаревська. 

З 2000 року кафедру українознавства ХНПУ імені Г.С. Сковороди 

очолила доктор філологічних наук, професор С.В. Ломакович. 2004 року за 

наслідками наукової й педагогічної роботи професор С.В. Ломакович була 

визнана людиною року нашого університету.  

Упродовж 2007 – 2009 років кафедрою українознавства завідував 

професор К.Ю. Голобородько. За цей час були оновлені навчальні дисципліни 

кафедри, а основним предметом стала українська мова за професійним 

спрямуванням, яку викладають зараз на всіх факультетах університету. З 2009 

до 2012 року кафедра перебувала в структурі кафедри української мови 

українського мовно-літературного факультету імені Г.Ф. Квітки-Основ’яненка. 

2012 року внаслідок реорганізації було створено кафедру українознавства 

і лінгводидактики, яку очолила доктор філологічних наук, професор 

О.О. Маленко. Під егідою кафедри перебувають такі спеціалізації: 

українознавство, польська мова, редагування освітніх видань. Відповідно до 

цього збільшилася кількість навчальних дисциплін, які викладають на цих 

спеціалізаціях. Сьогодні таких дисциплін – 32.  

Сьогодні кафедра українознавства і лінгводидактики ‒ це: д. ф. н., проф. 

О.О. Маленко (завідувач кафедри); д. ф. н., проф. К.Ю. Голобородько (декан 

українського мовно-літературного факультету імені Г.Ф.Квітки-Основ’яненка); 

к. ф. н. , доцент Н.І. Варич; к. ф. н. , доцент Я.В. Василенко; к. ф. н. , доцент 

С.О. Марцин (директор Українського культурного центру університету); 

к. ф. н. , доцент В.В. Мерінов; к. ф. н. , доцент Н.П. Нестеренко; к. ф. н. , доцент 

Л.П. Петрова Озель; к. ф. н. , доцент В.В. Піддубна; к. ф. н. , доцент О.В. Ткач 

(заступник декана українського мовно-літературного факультету імені 

Г.Ф.Квітки-Основ’яненка); к. ф. н. , доцент В.М. Терещенко; к. ф. н. , доцент 

Л.В. Умрихіна; викладачі О.О. Полозова, М.В. Коваленко.  

Викладачі кафедри здійснюють продуктивну науково-дослідницьку й 

методичну роботу в етнологічній, лінгводидактичній, мовознавчій та 

літературознавчій галузях не лише в межах нашого університету, а й 

підтримують зв’язки з іншими навчальними закладами України й зарубіжжя, 

беруть участь у всеукраїнських і міжнародних конференціях, наукових 

семінарах, пленумах, дискусіях. Упродовж усіх років функціонування кафедри 



за авторством її викладачів вийшло друком чимало наукових, навчальних, 

методичних праць з різних проблем науки, освіти й виховання. За ініціативи 

викладачів кафедри був започаткований щорічний науковий часопис 

«Український світ у наукових парадигмах» (2014), де публікують статті з різних 

питань етнолінгвістики, лінгвокультурології, лінгвоконцептології, 

лінгвопоетики, лінгвостилістики, літературознавства. 

Зусиллями кафедри відкрито Український культурний центр в 

університеті (ауд. 215-А), де розміщений етнографічний музей, артефакти якого 

зібрані й привезені викладачами й студентами факультету з усієї України. 

2.2 Структура та організація кафедри 

Кафедра укомплектована висококваліфікованими кадрами викладачів. 12 

викладачів працюють на постійній основі, мають учений ступінь і наукове 

звання, базова освіта яких співпадає з профілем дисциплін, які викладаються. 

Серед них: 2 доктори наук, професори, 10 кандидатів наук, доцентів. Наявність 

кваліфікованих викладацьких кадрів дозволяє кафедрі забезпечувати належний 

рівень навчально-виховного процесу.  

Основними формами підготовки науково-педагогічних кадрів і підвищення 

їх кваліфікації є аспірантура і докторантура, стажування. 

Викладачі 

Маленко Олена Олегівна – доктор філологічних наук, професор, завідувач 

кафедри; 

Варич Наталія Іванівна – кандидат філологічних наук, доцент; 

Василенко Яна Володимирівна – кандидат філологічних наук, викладач; 

Голобородько Костянтин Юрійович –доктор філологічних наук, професор, 

декан українського мовно-літературного факультету імені Г.Ф.Квітки-

Основ’яненка; 

Коваленко Марина Віталіївна – викладач; 

Марцин Світлана Олександрівна– кандидат філологічних наук, доцент; 

Мерінов Вячеслав Вікторович– кандидат філологічних наук, доцент; 

Нестеренко Наталя Петрівна– кандидат філологічних наук, доцент 

Петрова Озель Лілія Павлівна – кандидат філологічних наук, доцент; 

Піддубна Вікторія Вікторівна – кандидат філологічних наук, доцент; 

Полозова Олена Олександрівна – старший викладач 

Терещенко Василь Миколайович – кандидат філологічних наук, доцент; 

Ткач Ольга Вікторівна – кандидат філологічних наук, доцент, заступник 

декана українського мовно-літературного факультету імені Г.Ф.Квітки-

Основ’яненка; 

Умрихіна Любов Володимирівна – кандидат філологічних наук, доцент. 

Допоміжний персонал 

Меркулова Наталія Іванівна – завідувач кабінету українознавства і 

лінгводидактики; 

Захаревська Алма Антонівна – ст. лаборант кабінету українознавства і 

лінгводидактики; 

Ченцова Ольга Вікторівна – лаборант кабінету українознавства і 

лінгводидактики. 



2.3 Організація навчального процесу 

Належний навчально-методичний рівень підготовки фахівців 

забезпечується перш за все висококваліфікованим складом кафедри.  

Організуючи навчальний процес, викладачі кафедри орієнтуються на 

формування освіченої, гармонійно розвиненої особистості, здатної до 

постійного оновлення знань, швидкої адаптації до змін в соціально-культурній 

сфері.  

Зміст підготовки фахівців зі світової літератури визначається освітньо-

професійними програмами та навчальними планами. З кожної дисципліни 

розроблені науково-методичні комплекси, які визначають вимоги і зміст 

підготовки фахівців з того чи іншого курсу. Ці комплекси складається з 

навчальних і робочих програм конкретних курсів, планів семінарських занять і 

рекомендованої наукової та методичної літератури до них, переліку питань до 

іспитів і заліків, списку наукової літератури до курсу, екзаменаційних білетів, 

тематики курсових і магістерських робіт (якщо такі передбачені 

індивідуальним планом викладача), контрольних завдань, тестів, тем, що 

виносяться на самостійне опрацювання студента, друкованих текстів лекцій.  

Навчальні курси побудовані таким чином, що враховують, по-перше, 

ступінь підготовленості студентів до сприйняття того чи іншого матеріалу, по-

друге, можливість поглиблення теоретичних знань та практичних навичок у 

подальшому навчанні та самостійній роботі. 

Кафедра українознавства забезпечує викладання на всіх факультетах 

університету дисципліни «українська мови за професійним спрямуванням» 

(денна форма навчання, заочна форма навчання, Інститут післядипломної 

освіти). Окрім цього на різних факультетах викладачі кафедри читають 

дисципліни «ділова українська мова» (доценти Мерінов В.В., Варич Н.І., 

Нестеренко Н.П., Умрихіна Л.В.); «українська мова як іноземна» (доцент 

Умрихіна Л.В.); «риторика» (доценти Умрихіна Л.В., Нестеренко Н.П.), 

«українознавство» (доценти Варич Н.І., Петрова Л.П., Ткач О.В.). 

На українському мовно-літературному факультеті імені Г.Ф.Квітки-

Основ’яненка викладачі кафедри забезпечують читання дисциплін за такими 

спеціалізаціями: польська мова (практичний курс польської мови, методика 

навчання польської мови, лінгвокраїнознавство); редагування освітніх видань 

(редакторський практикум, текстознаство, комунікативна майстерність), 

українознавство (етнографія України, історія народних промислів, 

психоментальність українців, українська міфологія, методика викладання 

народознавчих дисциплін, українське дитинознавство, націологія, 

лінгвокраєзнавство, етнолінгвістика, етнографічне музеєзнавство). 

Викладачі кафедри забезпечують читання загальнофакультетських 

дисциплін (методика навчання української мови, теорія і практика перекладу, 

основи тестології). 

На 4 курсі навчальним планом передбачено написання курсових робіт з 

методики навчання української мови, з польської мови, керівниками яких є 

викладачі кафедри. 



Викладачі кафедри здійснюють керівництво педагогічною практикою 

студентів у загальноосвітніх навчальних закладах м. Харкова (ІІІ, ІV, V курси), 

а також літньою організаційно-виховною практикою в дитячих та шкільних 

таборах відпочинку. Керівник загальнофакультетської практики на ІV курсі ‒ 

доцент кафедри Марцин С.О.  

Представники професорсько-викладацького складу кафедри здійснюють 

керівництво магістерськими випускними науковими роботами.   

2.4. Основні методи навчання і викладання, способи оцінювання, які 

використовуються на кафедрі 
У процесі опанування дисциплінами спеціальності «035 Філологія 

(Українська мова і література)» задіяні методи, що диференціюються за такими 

рівнями: пізнавальна діяльність студентів, джерела знань, способи взаємодії 

викладача й студента на занятті. 

За характером пізнавальної діяльності студентів використовують такі 

методи: 

1) інформаційно-рецептивний (лекція, робота з науково-навчальною 

літературою; сучасними інформаційними джерелами; формує вміння 

сприймати й обробляти інформацію); 

2) репродуктивний (здатність відтворення отриманої навчальної інформації: 

виконання завдань з теми на практичних заняттях (аудиторні й домашні види 

навчальної діяльності), написання рефератів з теми; 

3) проблемний (постановка навчальної проблеми, уміння її роз’язати на 

лабораторних заняттях, у виконанні контрольних робіт); 

4) евристичний (здатність самостійного розв`язання навчальної проблеми); 

5) компаративний аналіз (уміння порівнювати й зіставляти явища, 

віднаходити спільне й відмінне, робити висновки); 

6) дослідницький (формує вміння самостійно досліджувати явище, робити 

припущення, узагальнення, прогнози; створювати науковий текст (курсові й 

дипломні роботи). 

За джерелами навчальної інформації використовують такі методи: 

1) метод усного викладу матеріалу (лекція);  

2) метод роботи з науково-навчальною літературою; 

3) метод евристичної бесіди (спонукає до самостійного осмислення проблеми); 

4) метод спостереження (самостійний аналіз досліджуваного явища в 

результаті активізації інтелектуального ресурсу студентів); 

5) метод вправ (виконання різнорівневих завдань репродуктивного, 

аналітичного й творчого характеру); 

6) використання технічних засобів навчання (навчальні презентації, 

аудіозаписи, відеоматеріали, інфографіка). 

За характером навчальної взаємодії викладача й студентів 

використовують такі методи: 

1) діалогові: бесіда, коментоване виконання завдань, коментоване 

спостереження над досліджуваним явищем; опитування;  

2) полілогові (інтерактивні): метод навчального проекту; метод кейса 

(робота в мікрогрупах з обговорення проблеми й віднаходження шляхів її 



вирішення); мозковий штурм (активізація критичного мислення), вільний 

мікрофон (осмислення проблеми, рефлексія, висловлення власної позиції).  

Оцінювання навчальних досягнень студентів здійснюється за допомогою 

таких форм контролю й перевірки знань: ректорська контрольна робота, 

поточна контрольна робота, модульний контроль; залік, іспит. Також 

здійснюється оцінювання результатів навчальної діяльності студентів на 

семінарах, практичних та лабораторних заняттях, за наслідками науково-

дослідницької роботи студента на 4 курсі (курсова з методики української 

мови, українознавчих дисциплін, польської мови (на вибір)). 

Навчальні досягнення студента з усіх видів виконуваних робіт 

(теоретична підготовка, практичні роботи, ІНДЗ, наукова робота тощо) 

оцінюються кількісно (визначається рейтинг). Підсумкова (загальна) оцінка з 

навчальної дисципліни є сумою рейтингових оцінок (балів), одержаних за 

окремі оцінювані форми навчальної діяльності. Кожна навчальна дисципліна 

оцінюється за 100-бальною системою, а також переводиться в оцінку за 

національною шкалою. При організації навчання використовуються такі види 

контролю: поточний, модульний (періодичний), підсумковий та семестровий.  

Поточний контроль здійснюється під час проведення лекційних, 

практичних, лабораторних та семінарських занять. Поточний контроль 

здійснюється при оцінюванні виконання студентами самостійної 

(індивідуальної) роботи. Оцінки (бали) за діяльність на кожному занятті 

виставляються в академічному журналі.  

Модульний (періодичний) контроль проводиться після засвоєння 

студентами певних змістових модулів або модулів, до яких входять змістові 

модулі.  

Підсумковий контроль передбачає перевірку рівня набутих знань, рівня 

сформованості навичок та умінь студентів після завершення курсу.  

Семестровий контроль. Система організації навчального процесу дає 

право підвищити рейтинги з дисципліни (екзаменаційні оцінки).  

На кафедрі успішно функціонує система поточного контролю за 

самостійною роботою студентів: семінарські заняття, індивідуальні 

консультації, ректорські письмові роботи (двічі на семестр), відпрацювання 

пропущених занять, колоквіум за темами, що виносяться на самостійне 

вивчення студентами, перевірка конспектів лекцій та першоджерел, виклик 

студентів на засідання кафедри зі звітами про самостійну роботу.  

Шкала оцінювання:  

90 – 100 балів – відмінно;  

74 – 89 балів – добре;  

60 – 73 бали – задовільно;  

1 – 59 бали – незадовільно. 

2.5 Позааудиторна робота 

На кафедрі українознавства і лінгводидактики задіяні такі форми 

позаурочної роботи зі студентами: 



¶ університетський конкурс знавців української мови імені Петра Яцика 

(підготовка студентів до конкурсу; проведення конкурсу, нагородження 

переможців); 

¶ університетська олімпіада з української мови серед студентів-нефілологів 

(підготовка студентів до олімпіади; проведення олімпіади, нагородження 

переможців); 

¶ науковий гурток з етнографії (вивчення народних звичаїв і традицій, 

зокрема народів, що мешкають на території Харківщини; виступи з 

презентаціями й доповідями перед студентами та учнями шкіл міста й області); 

¶ екскурсії в етнографічному музеї факультету (Український культурний 

центр), підготовка екскурсоводів-етнологів; 

¶ кроскультурні народознавчі заходи в спеціалізованій (єврейській) школі 

ғ 170 м. Харкова; 

¶ майстер-класи з виготовлення українських оберегів і прикрас 

(Український культурний центр); 

¶ етнографічні свята й дійства (Масляна, Купала, вечорниці); 

¶ навчально-виховні проекти з культурології; презентації видань; 

¶ екскурсійні проекти (відвідування харківських музеїв, храмів); 

¶ культурні заходи в Центрі польської культури в Харкові (різдвяні свята, 

презентація польських видань, зустрічі з видатними поляками). 

2.6. Впровадження новітніх технологій 

У навчально-виховному процесі, здійснюваному викладачами кафедри, 

задіяний потенціал інформаційно-комп’ютерних технологій (презентації, аудіо 

та відеоматеріали; інфографіка ‒ дисципліни українознавчого циклу, методики 

навчання української мови, польська мова); онлайн-дискусії (спілкування з 

провідними науковцями-лінгвістами в режимі онлайн; обговорення нагальних 

мовних і соціальних проблем); інтерактивні технології, проектне навчання. 

Викладачі кафедри забезпечують викладання польської мови. На заняттях 

з польської мови використовуються підручники польської мови, видані в 

Республіці Польща, а також наочні засоби навчання: автентичні відео- та 

аудіоматеріали (відеоуроки, фільми, записи пісень, віршів, фотографії та інші 

зображення), тексти, матеріали польських Інтернет-ресурсів. 

 

3. ЗАГАЛЬНИЙ ОПИС СПЕЦІАЛЬНОСТІ 

035 Філологія (Українська мова і література) 

На українському мовно-літературному факультеті імені Г.Ф. Квітки-

Основ’яненка здійснюється підготовка бакалаврів і магістрів за спеціальністю 

«035 Філологія». Предметною спеціалізацією є українська мова і література. 

Як відомо, філологія – сукупність наук, предметом вивчення яких у різних 

аспектах є мова й література, серед них основними вважаються мовознавство й 

літературознавство, викладанням яких опікуються випускові кафедри 

українського мовно-літературного факультету імені Г.Ф.Квітки-Основ’яненка: 

кафедра української мови, кафедра історії української і світової літератури, 

кафедра українознавства і лінгводидактики. Філологія як наука пройшла довгий 



шлях становлення. У ХХ ст. відбулася диференціація філології на окремі 

самостійні науки, які традиційно все ж продовжують об’єднуватися в групу 

філологічних наук, взаємопроникаючи певними аспектами. Зокрема 

залишаються нерозривними взаємозв’язки мовознавства й літературознавства, 

оскільки обидві науки вивчають витвори духовної культури. Мова є 

першоелементом літератури, тому кожен літературознавець має бути певною 

мірою лінгвістом, а кожен мовознавець орієнтуватися в літературознавстві. 

Отже, філолог – фахівець у галузі словесності. Оскільки слово є універсальним 

засобом спілкування, то й людина, яка філігранно володіє словом, ‒ 

універсальний фахівець і сфера застосування його знань досить широка. 

Передусім філолог може зреалізуватися як викладач вищої школи або 

вчитель середньої школи (української мови і літератури, зарубіжної літератури, 

іноземної мови). 

Філолог може знайти себе також у науковій діяльності, пізнаючи глибини 

феноменів в онтології мови. 

Прямим покликанням фахівців з філологічною освітою є також 

журналістика, копірайтерство, блогерство – сфера, яка охоплює виробництво 

авторських текстів, а також редагування й підготовку матеріалів до друку. 

До того ж, людина, яка добре володіє рідною мовою і має навички 

вивчення мови, легко опановує інші (споріднені і неспоріднені) мови, що 

розширює горизонти реалізації філологічного фаху. 

Отже, спеціальність «035 Філологія (Українська мова і література)» має 

високий прагматичний потенціал, фахівці-філологи отримують усі шанси 

зреалізуватися на ринку праці і зайняти гідне місце в суспільстві. 

 

4. ПІДГОТОВКА СТУДЕНТІВ ЗА ОСВІТНІМ РІВНЕМ «БАКАЛАВР» 

 

4.1 Перелік навчальних дисциплін, які забезпечує кафедра 

української мови 

Кафедра забезпечує якісне викладання таких курсів на українському 

мовно-літературному факультеті імені Г.Ф. Квітки-Основ’яненка: 

1. Основи мовознавства 

2. Практикум з української мови 

3. Практикум з виразного читання 

4. Теорія і практика перекладу 

5. Слов’янські мови в діахронії 

6. Історія розвитку української мови (історична граматика, українська 

діалектологія) 

7. Наукові основи фонетики 

8. Наукові основи лексикології, фразеології 

9. Наукові основи морфеміки, словотвору, морфології 

10. Наукові основи синтаксису 

11. Архівознавство  

12. Гендерна лінгвістика 

13. Історичний коментар до правопису української мови 



14. Лінгвістичний аналіз тексту та стилістика 

15. Мовний аналіз у ВНЗ 

 

4.2. Анотація навчальних курсів 

 

Основи мовознавства 

Мета курсу – сформувати уявлення про систему мови, підготувати студентів 

до вивчення інших дисциплін лінгвістичного циклу шляхом оволодіння 

теоретичними основами мовознавства і формування навичок аналізу 

лінгвістичного матеріалу.  

Завдання курсу полягають в ознайомленні студентів із термінологічною 

базою мовознавства; виробленні в них діалектичного розуміння явищ мови та 

мовлення; роз’ясненні специфіки кожного з розділів мовознавства та основних 

одиниць і категорій мовних рівнів, їхньої своєрідності в різних мовах світу.  

Студенти повинні знати основні поняття й терміни лінгвістики; мовні 

рівні та їхні одиниці; різницю між лексичним і граматичним значенням слів; 

мати уявлення про граматичні форми, граматичні способи та граматичні 

категорії; ареальну, генеалогічну та типологічну класифікації мов.  

Студенти повинні вміти користуватися лінгвістичною термінологією; 

аналізувати мовні та мовленнєві факти; співвідносити отримані знання з 

конкретними фактами іноземних мов, які вони вивчають; встановлювати тип і 

місце мови у мовному середовищі. 

Практикум з української мови 

 Курс «Практикум з української мови» ґрунтується на знаннях із сучасної 

української мови (фонетика, словотвір, лексика, морфологія, синтаксис).  

Основна мета і завдання – закріпити, поглибити та поширити знання зі 

шкільного курсу мови, допомогти оволодіти нормами літературної мови в усній 

і писемній формах, дотримуючись правил орфоепії, орфографії, пунктуації. 

 У процесі вивчення практикуму студенти закріплюють знання з теорії 

мови, виробляють навички використання теоретичних знань на практиці, 

уміння осмислювати, запам’ятовувати, відтворювати лексичні, фонетичні, 

орфоепічні, орфографічні, пунктуаційні норми; уміння здійснювати 

самоконтроль за допомогою засвоєних знань, розв’язувати проблемні завдання, 

відкриваючи нові знання і способи дії, ознайомлюючись із тими науковими 

джерелами, до яких можна звертатися для постійного вдосконалення культури 

усного і писемного мовлення. 

Практикум з виразного читання 

Предметом вивчення навчальної дисципліни є теоретичні та практичні 

основи виразного читання і культури мовлення. Мета – навчити досконало 

володіти мовними засобами, читати з дотриманням норм сучасної української 

мови та мовленнєвого етикету, сформувати вміння впливати словом та 

віртуозно відтворювати експресивно-емоційний зміст художніх творів. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні знати 

загальні положення техніки мовлення в єдності її елементів як необхідної 

передумови словесної дії; положення, зміст і значення засобів логіко-емоційної 



виразності читання в їх органічному зв’язку (сутність мовних тактів, пауз, їх 

різновидів і тривалості, логічних наголосів тактових і головних, мелодики і її 

видозмін, темпу і його варіювання, емоційної функції наголошених слів ‒ 

емоційного забарвлення тексту); класифікацію і принцип застосування 

позамовних (рухових) засобів виразності в процесі читання, мовлення (поза, 

міміка, жести); положення підготовки твору для читання та аналізу його дітьми 

(літературознавчий та дійовий аналізи тексту); особливості читання і 

переповідання творів різних жанрів, знати загальні вимоги до цього процесу; 

вміти правильно користуватися засобами техніки мовлення: управляти 

диханням у процесі мовлення, читання, володіти правильною і чіткою дикцією, 

силою, чистотою і висотою голосу, орфоепічними нормами вимови; 

користуватися засобами логіко-емоційної виразності читання (мовні такти, 

паузи, логічні наголоси тактові й головні, мелодика і її видозміни, темп і його 

варіювання, емоційне забарвлення тексту). 

Теорія і практика перекладу 

«Теорія і практика перекладу» як навчальна дисципліна є логічним 

продовженням опанування комплексу дисциплін мовознавчого циклу, зокрема 

таких, як основи мовознавства, практикум з української мови, історія розвитку 

української мови (діалектологія), сучасна українська літературна мова. 

Предметом вивчення навчальної дисципліни є одиниці різних мовних 

рівнів, які виступають матеріалом для адекватної передачі засобами іншої мови, 

у зв’язку з чим потребують усебічного аналізу. 

Мета викладання навчальної дисципліни «Теорія і практика перекладу» – 

виробити навички й уміння теоретичного і практичного осмислення критеріїв, 

принципів та прийомів перекладу одиниць в аспекті створення рівноцінного за 

інформаційною й художньо-естетичною значущістю тексту (повідомлення) 

іншою мовою. 

Згідно з вимогами програми студенти повинні знати основні наукові 

концепції щодо теорії і практики перекладу; поняття «підрядник», робота з 

ним; поняття «реалія» та її характерні ознаки; класифікацію реалій; прийоми і 

методи перекладу реалій; основні риси власних назв як реалій і способи їх 

перекладу; особливості абревіатур як реалій та їх переклад; специфіку 

фразеологічних одиниць як реалій та принципи їх перекладу; прийоми 

перекладу різних форм звертань; особливості перекладу ситуативних реалій; 

переклад термінів; специфіку перекладу різних за стилем і жанром текстів; 

уміти сегментувати текст (повідомлення) для перекладу; вибирати ефективний 

прийом перекладу відповідно до типу одиниць і комунікативної мети вихідного 

тексту (повідомлення); добирати мовні засоби з огляду на стильові 

характеристики вихідного тексту (повідомлення). 

Слов’янські мови в діахронії 

Курс «Слов’янські мови в діахронії» є одними з ключових у системі 

загальної підготовки майбутніх філологів узагалі й учителів-словесників 

зокрема. Він допомагають сформувати у студентів уявлення про історію 

розвитку слов’янської писемності, особливості її становлення, ознайомити їх із 

системою старослов’янської як найдавнішої писемної літературної мови всіх 



слов’ян, етапами її формування і значенням у культурному житті слов’янських 

народів.  

 Завдання вищезгаданого курсу ‒ познайомити студентів з основними 

етапами розвитку старослов’янської мови, особливостями її фонетичної, 

граматичної та синтаксичної будови, показати багатство лексичного складу та 

словотвору, підготувати студентів-першокурсників до сприймання і свідомого 

засвоєння дисциплін історико-лінгвістичного циклу: історичної граматики, 

діалектології, порівняльної граматики слов’янських мов. 

Історія розвитку української мови  

(історична граматика, українська діалектологія) 

Навчальна дисципліна вивчає фонетичний рівень, граматичну структуру 

української мови в її історичному розвитку. Простежується, як з давніх 

діалектів поступово формувалася й розвивалася граматична структура й 

фонологічна система давньоукраїнської мови і як далі на основі 

давньоукраїнської мови формувалася й розвивалася граматична структура й 

фонологічна система української мови. Курс знайомить студента зі 

становленням, розвитком та перспективами сучасної діалектології; розкриває 

основні відомості про територіальну диференціацію української діалектної 

мови; сприяє усвідомленню говіркових особливостей української мови та 

навчає сучасній методиці вивчення шкільного курсу української мови в умовах 

діалектного оточення. 

Метою викладання навчальної дисципліни є сформувати глибоке 

усвідомлення шляхів формування української мови, розуміння складних 

історико-лінгвістичних явищ та позамовних факторів, підготувати майбутнього 

вчителя до коментування історико-лінгвістичних явищ у ході викладання 

української мови; поглибити знання про різні форми існування мови (діалектної 

і літературної) та їх взаємодію; надати знання про територіальні діалекти 

української мови, їх фонетичні, морфологічні, синтаксичні та лексичні 

особливості; сформувати навички практичного аналізу діалектних явищ як 

складової підготовки вчителя-мовника в умовах діалектного оточення. 

Наукові основи фонетики 

Метою вивчення навчальної дисципліни є формування уявлення про 

фонетичну систему мови, підготовка студентів до вивчення інших дисциплін 

лінгвістичного циклу шляхом оволодіння теоретичними основами мовознавства 

і формування навичок аналізу фонетичного матеріалу. 

Завданнями навчальної дисципліни є формування таких умінь: 

користуватися основними поняттями та термінами фонетики і фонології, 

характеризувати голосні й приголосні фонеми української мови, робити 

фонетичний запис тексту фонетичною і фонематичною транскрипціями; 

аналізувати мовні, зокрема фонетичні явища (позиційні та комбінаторні зміни 

фонем у потоці мовлення, історичні чергування голосних і приголосних); уміти 

ділити слова на склади, а також застосовувати на практиці знання з правил 

переносу слів; оволодіти правилами української орфоепії, поглибити знання з 

української орфографії. 

Наукові основи лексикології, фразеології 



Метою вивчення навчальної дисципліни є сформувати уявлення про 

лексичну та фразеологічну системи мови, підготувати студентів до вивчення 

інших дисциплін лінгвістичного циклу шляхом оволодіння теоретичними 

основами мовознавства і формування навичок аналізу лексичного та 

фразеологічного матеріалу. 

До завдань навчальної дисципліни належать такі: вивчити коло питань, 

пов’язаних із визначенням природи і сутності значення слова, зв’язку його зі 

свідомістю і позамовною дійсністю; навчитися визначати лексичне значення 

слів (та компонентів значення) і їх типів (однозначність і багатозначність, 

пряме і переносне, конкретне й абстрактне значення, омоніми і пароніми, 

синоніми й антоніми), робити аналіз лексичного значення;  навчитисявизначати 

основні лексичні шари української мови за походженням; стилістично 

нейтральну і належну до певного стилю лексику; відрізняти лексику 

загальновживаної мови і діалектів, визначати стилістичну функцію відповідних 

шарів лексики в тексті, визначати в мові застарілі слова та неологізми, 

характеризувати стилістичні функції цих категорій слів; окреслення обсягу 

фразеології, виявлення фразеологічного значення, вивчення структури 

фразеологізмів, їх виникнення, уживання, походження; визначення системних 

відношень у фразеології. 

Наукові основи морфеміки, словотвору, морфології 

Метою вивчення дисципліни є свідоме практичне оволодіння знаннями з 

морфеміки, дериватології і морфології як складника підготовки філолога, 

учителя української мови загальноосвітньої школи. 

Завданнями навчальної дисципліни є формування таких умінь: 

дефініювати основні терміни морфеміки; виокремлювати морфеми та 

співвідносні з ними інваріантні елементи (морфи й аломорфи) в мовленнєвому 

потоці, враховуючи історичні зміни в будові слова; установлювати типи, 

функції і значення морфем; дефініювати основні терміни словотвору; виявляти 

мотиваційні словотвірні відношення між словами; ідентифікувати формант, 

яким утворено слово; розрізняти формотворення і словотворення; визначати 

спосіб творення похідних лексичних одиниць; виділяти частини мови на основі 

гетерогенного принципу їх класифікації з урахуванням традицій шкільної 

грамматики; вільно володіти поняттями граматична форма, категорія, значення 

для вироблення навичок морфологічного аналізу; виокремлювати і 

характеризувати частини мови за властивими їм ознаками; виявляти явища 

переходу однієї частини мови в іншу. 

Наукові основи синтаксису 

Курс «Наукові основи синтаксису» покликаний сформувати в студентів-

філологів систематизовані наукові знання про традиційні й нові підходи до 

класифікації та кваліфікації синтаксичних категорій і синтаксичних одиниць.  

Мета викладання навчальної дисципліни – формування у студентів-

філологів систематизованих наукових знань про традиційні й нові підходи до 

класифікації та кваліфікації синтаксичних категорій і синтаксичних одиниць, 

усвідомлення теоретичних та практичних засад творення синтаксичних 

одиниць, формування навичок застосовування їх у різних умовах спілкування. 



Основними завданнями вивчення дисципліни є: дефініювати основні 

наукові терміни; розрізняти словосполучення, словоформи, слова; визначати 

види словосполучень за різними ознаками; виділяти головні й другорядні члени 

речення, класифікувати прості речення; визначати структурні схеми простих 

речень; робити повний синтаксичний аналіз простого речення; виокремлювати 

ускладнені прості речення; визначати вид ускладнення; розставляти й 

пояснювати розділові знаки в простих реченнях; виокремлювати частини 

складного речення, визначати синтаксичні зв’язки; розрізняти просте 

ускладнене та складне речення; виокремлювати сполучникові складні речення; 

розрізняти складносурядні й складнопідрядні речення та їх види, визначати 

засоби синтаксичного зв’язку, семантико-синтаксичні відношення між 

частинами; будувати структурні схеми складних сполучникових і 

безсполучникових речень різних видів; класифікувати складні синтаксичні 

конструкції, аналізувати їх; розставляти та пояснювати розділові знаки у 

складних формах організації мовлення. 

Згідно з вимогами програми студенти повинні знати дефініції основних 

наукових термінів; ознаки синтаксичних одиниць; види і засоби синтаксичного 

зв’язків; типи семантико-синтаксичних відношень; складники структурних 

схем; правила вживання розділових знаків; уміти розрізняти синтаксичні 

одиниці; будувати структурні схеми; визначати засоби синтаксичного зв’язку, 

семантико-синтаксичні відношення; робити повний синтаксичний аналіз; 

розставляти та пояснювати розділові знаки. 

Архівознавство 

Предметом навчальної дисципліни «Архівознавство» є тенденції та 

закономірності становлення і розвитку архівної справи, сучасні проблеми 

архівознавства як наукової системи, наукові принципи роботи з документами, 

експертиза їх цінності, класифікація, зберігання, технології опрацювання та 

організація користування документами. Теоретичне осмислення цих проблем, 

вироблення методик їх вирішення є головним завданням архівознавства. 

Мета викладання навчальної дисципліни ‒ ознайомлення студентів 

філологічної спеціальності з основами архівознавства як невід’ємної частини 

духовного життя суспільства, державного будівництва й управління, чинника 

збереження історичної пам’яті, культурно-національного відродження 

українського народу; формування в майбутніх філологів та фахівців видавничої 

справи навичок застосування архівознавчих методик на практиці при вивченні 

філологічних дисциплін та у видавництві освітніх видань. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні знати 

історію, проблеми та перспективи архівної справи в Україні; основні засади 

організації роботи архівів, класифікацію архівних документів, технології 

забезпечення збереженості документів, основи науково-дослідної та методичної 

роботи архівних установ; уміти розкривати поняття й визначення, які 

стосуються власне архівної справи та застосовуються у видавничій справі як 

технологічні ключі; користування архівними документами та використання 

знань архівної справи у майбутній професійній діяльності. 

Гендерна лінгвістика 



Навчальна дисципліна «Гендерна лінгвістика» вивчає історію гендерних 

студій у лінгвістиці; усні та писемні тексти різних функціональних стилів 

сучасної української мови та мовні одиниці, що вербалізують андроцентризм, 

сексизм та гендерні стереотипи; словотвірні моделі утворення фемінітивів. 

Метою вивчення навчальної дисципліни «Гендерна лінгвістика» є 

ознайомлення студентів філологічних спеціальностей з основами гендерних 

знань та досліджень, реконструкція гендерних стереотипів, формування у 

студентів егалітарного мислення, яке б могло допомогти уникнути гендерної 

асиметрії в суспільстві, виховання у студентів гендерної чутливості, а також 

формування у майбутніх учителів навичок застосування гендерного аналізу при 

вивченні філологічних дисциплін й у навчально-виховному процесі в школі.  

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні знати 

основні терміни і засади гендерної теорії; історію розвитку гендерних 

досліджень, зокрема в освітньому просторі; основні терміни і поняття, 

методологію гендерної лінгвістики; основні методи і прийоми лінгвістичного 

аналізу тексту в гендерному аспекті; напрями впровадження гендерної 

проблематики у систему освіти. Вони мають навчитися виявляти в мовленні й у 

текстах явища андроцентризму, сексизму; трансформувати андроцентричні й 

сексистські тексти і висловлення на гендерноврівноваженні; використовувати й 

утворювати фемінітиви; створювати гендерночутливі усні й письмові тексти; 

використовувати гендерну складову при розробці й проведенні уроків. 

Історичний коментар до правопису української мови 

Курс «Історичний коментар до правопису української мови» виступає 

своєрідним продовженням навчальних дисциплін «Вступ до мовознавства», 

«Сучасна українська літературна мова», а також пов’язаний із проблематикою 

навчальних курсів «Історія розвитку української мови», «Загальне 

мовознавство», виступаючи логічним підсумком у цьому циклі. 

Мета викладання навчальної дисципліни «Історичний коментар до 

правопису української мови» – забезпечити наукове розуміння загальних 

закономірностей та тенденцій становлення українського правопису, простежити 

особливості його розвитку від початку зародження до сьогодні, з’ясувати 

сучасний стан і проблеми української правописної системи в Україні. 

Основні завдання вивчення дисципліни «Історичний коментар до 

правопису української мови»: ознайомити студентів з основними етапами 

розвитку вітчизняної лінгвістичної думки, напрямами роботи вчених-

теоретиків минулого й сучасності, докладно розглянути їхній науковий доробок 

та найважливіші конкретні досягнення, схарактеризувати погляди видатних 

мовознавців на різні лінгвістичні явища. До важливих аспектів викладання 

курсу належить постійна орієнтація студентів на професійне застосування 

знань. 

Лінгвістичний аналіз тексту та стилістика 

Метою курсу є практичне осмислення теоретичної проблеми тексту як 

усіх функціональних стилів української мови в цілому, так і художнього тексту 

зокрема. 



Курс спрямований на формування і закріплення вмінь і навичок 

лінгвістичного аналізу тексту; виявлення шляхом комплексного лінгвістичного 

аналізу системи стилетвірних і естетичних співфункцій усіх мовних одиниць і 

їх категорій, що беруть участь у створенні зв’язного тексту загалом та системи 

художніх образів у певному тексті зокрема; формування уявлення про текст як 

про складну одиницю мови і мовлення, якій властиві не зовсім легкі для 

швидкого сприйняття мовні особливості, і зміст якої впливає на особливості 

використання мовних засобів. 

Мовний аналіз у ВНЗ 

Предмет вивчення цієї навчальної дисципліни – мовні одиниці різного 

рівня в аспекті їхнього системного опису. 

Мета курсу «Мовний аналіз у ВНЗ» ‒ закріпити та систематизувати 

лінгвістичні знання, одержані студентами протягом навчання в університеті під 

час опанування різних розділів сучасної української мови, активізувати процес 

оволодіння системою теоретичних знань у зв’язку з необхідністю застосування 

їх на практиці. 

У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен знати 

ознакові характеристики мовних одиниць усіх рівнів, дискусійні моменти, що 

виникають навколо складних питань аналізу певних одиниць, та шляхи їх 

вирішення; уміти виконувати синтетично-аналітичні дії, скеровані на 

характеристику мовних одиниць, – повний аналіз мовного явища з 

характеристикою всіх його ознак в усталеній послідовності; конструювання 

мовного явища, що передбачає наповнення віртуальної мовної схеми 

актуальним мовленнєвим матеріалом. 
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В.В. Коптiлов. – К. : Юніверс, 2003. – 280 с. 
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О.І. Леута, В.І. Гончаров. – К., 2004. 
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В.Д. Ужченко, Д.В. Ужченко. – Луганськ, 2005. – 400 с. 

10. Українська мова: Енциклопедія. ‒ К., 2000. 

11. Українська мова: Короткий тлумачний словник лінгвістичних 
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Монографія / А.П. Загнітко. ‒ Донецьк: ДонНУ, 2001. ‒ 662 с. 

3. Іваницька Н. Л. Двоскладне речення в українській мові / 
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6. Сучасна українська літературна мова. Синтаксис / В.І. Тихоша, 

В.П. Олексенко, Г.М. Гайдученко, В.О. Нагіна. – Х.: Українське видавництво, 

2009. – 287 с. 

7. Шульжук К. Ф. Синтаксис української мови: Підручник / 

К.Ф. Шульжук. – К.: Академія, 2004. – 408 с. 

Архівознавство 
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2. Малахова О. Гендер у сучасній українській лінгвістиці: джерела й 
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1. Бевзенко С. П. Історія українського мовознавства. Історія вивчення 
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5. Кочан І. М. Лінгвістичний аналіз тексту: навч. посіб. / І.М. Кочан. – 

2-ге вид., перероб. і доп. – К.: Знання, 2008. 
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Мовний аналіз у ВНЗ 

1. Безпояско О. К. Граматика української мови. Морфологія / 

О.К. Безпояско, К.Г. Городенська, В.М. Русанівський. – К., 1993. 

2. Вихованець І. Р. Граматика української мови / І.Р. Вихованець, 

К.Г. Городенська, А.П. Грищенко. – К., 1982. 

3. Горпинич В. О. Морфологія української мови / В.О. Горпинич. – К., 

2004. 

4. Жовтобрюх М. А. Українська літературна мова / М.А. Жовтобрюх. – 

К., 1984. 

5. Лінгвістичний аналіз: Практикум. Навчальний посібник / За ред.. 

Г.Р. Передрій. – К., 2005.  

6. Плющ М .Я. Граматика української мови: Морфеміка. Словотвір. 

Морфологія. Підручник / М.Я. Плющ. ‒ 2-е видання, доп. – К., 2010. 

7. Плющ М. Я. Сучасна українська літературна мова: Збірник вправ: 

Навч. посіб. / М.Я. Плющ, О.І. Леута, Н.П.Гальона. – К., 2003. 

8. Слинько І. І. Синтаксис сучасної української мови. Проблемні питання 

/ І.І.Слинько, Н.В. Гуйванюк, М.Ф. Кобилянська. – К., 1994. 

9. Тоцька Н. І. Сучасна українська літературна мова: Фонетика. Орфоепія. 

Графіка. Орфографія / Н.І. Тоцька. – К., 1984. 

10. Український правопис. – К., 1993.  

4.4. Інформаційне забезпечення 

 

Основи мовознавства 

1. www.litopys.org.ua 



2. www.mova.info  

3. www.novamova.com.ua  

4. www.pereklad.kiev.ua 

5. www.pravopys.net 

6. www.r2u.org.ua 

7. www.rozum.org.ua 

Практикум з української мови 

1. www. mova. info. 

2. www. pravopys. net 

3. www. rozum.org.ua 

4. http HYPERLINK "http://lcorp.ulif.org.ua/dictua/" ://HYPERLINK 

"http://lcorp.ulif.org.ua/dictua/" lcorpHYPERLINK 

"http://lcorp.ulif.org.ua/dictua/" HYPERLINK "http://lcorp.ulif.org.ua/dictua/" 

ulifHYPERLINK "http://lcorp.ulif.org.ua/dictua/" .HYPERLINK 

"http://lcorp.ulif.org.ua/dictua/" orgHYPERLINK 

"http://lcorp.ulif.org.ua/dictua/" .HYPERLINK "http://lcorp.ulif.org.ua/dictua/" 

uaHYPERLINK "http://lcorp.ulif.org.ua/dictua/" /HYPERLINK 

"http://lcorp.ulif.org.ua/dictua/" dictuaHYPERLINK 

"http://lcorp.ulif.org.ua/dictua/" / 

Практикум з виразного читання 

1. www.litopys.org.ua 

2. www.novamova.com.ua  

3. www.pereklad.kiev.ua 

4. www.pravopys.net 

5. www.rozum.org.ua 

Теорія і практика перекладу 

1. Національна бібліотека України імені В.І. Вернадського: 

http://www.nbuv.gov.ua/ 

2. «Мова інфо»: http://www.mova.info/ 

3. Словники на mova.info: http://www.mova.info/Page.aspx?l1=61 

4. Український лінгвістичний портал: http://ulif.org.ua 

5. Великий тлумачний словник сучасної української мови онлайн: 

http://www.slovnyk.net/ 

6. Словник іншомовних слів: http://www.pcdigest.net/ures/book/sis.shtml  

7. Український портал «Перекладач»: http://perevod.uaportal.com/ 

8. Онлайн-словники компанії «Медіалінгва» на Меті. Англійська, 

французька, німецька, іспанська мови. Понад 25 тематичних словників: 

http://multilex.meta.ua/ 

9. Словники й енциклопедії в режимі онлайн: http://dic.academic.ru/ 

10. Українські неологізми: http://words.volyn.net/ 

11. Он-лайн словники та он-лайн перекладачі: 

http://www.unika.in.ua/ua/dic_ua.php 

12. Лінгвістичний форум: http://lingvoforum.net/ 

Слов’янські мови в діахронії 

1. www. mova. info. 

http://www.pereklad.kiev.ua/
http://www.r2u.org.ua/
http://lcorp.ulif.org.ua/dictua/
http://www.pereklad.kiev.ua/
http://www.nbuv.gov.ua/
http://www.mova.info/
http://www.mova.info/Page.aspx?l1=61
http://ulif.org.ua/
http://www.slovnyk.net/
http://www.pcdigest.net/ures/book/sis.shtml
http://perevod.uaportal.com/
http://multilex.meta.ua/
http://dic.academic.ru/
http://words.volyn.net/
http://www.unika.in.ua/ua/dic_ua.php
http://lingvoforum.net/


2. http://sarteorlingv.narod.ru/Materials/staroslav/index.html 

3. www. rozum.org.ua 

4. http://lcorp.ulif.org.ua/dictua/ 

Історія розвитку української мови  

(історична граматика, українська діалектологія) 

1. http://www.twirpx.com/file/436860/ 

2. http://www.garshin.ru/linguistics/languages/nostratic/indo-

european/slavic/protoslavic/index.html   

3. http://www.garshin.ru/linguistics/languages/nostratic/indo-

european/slavic/slavonic-books.html  

4. litopys.org.ua/ukrmova/um157.htm - 32k 

5. uk.wikipedia.org/wiki/Українська_діалектологія - 76k 

Наукові основи фонетики 

1. www.litopys.org.ua 

2. www.mova.info  

3. www.novamova.com.ua  

4. www.pereklad.kiev.ua 

5. www.pravopys.net 

6. www.r2u.org.ua 

7. www.rozum.org.ua 

Наукові основи лексикології, фразеології 

1. www.litopys.org.ua 

2. www.mova.info  

3. www.novamova.com.ua  

4. www.pereklad.kiev.ua 

5. www.pravopys.net 

6. www.r2u.org.ua 

7. www.rozum.org.ua 

Наукові основи морфеміки, словотвору, морфології 

1. www ukrmova.org.ua 

2. www.mova.info 

3. www.pravopys.net.  

Наукові основи синтаксису 

1. http://www.nbuv.gov.ua/ 

2. http://www.mova.info/ 

3. http://ulif.org.ua 

4. http://www.ukrmova.org.ua 

5. http://www.pravopys.net.  

 Історичний коментар до правопису української мови 

1. http://movahistory.org.ua/wiki 

2. http://lingvj.oa.edu.ua/articles/2014/n50/3.pdf 

3. http://ddpu.drohobych.net/native_word/wp-

content/uploads/2016/04/2012-12.pdf 

4. http://irbis-nbuv.gov.ua/cgi-

bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?C21COM=2&I21DBN 

http://www.twirpx.com/file/436860/
http://www.garshin.ru/linguistics/languages/nostratic/indo-european/slavic/slavonic-books.html
http://www.garshin.ru/linguistics/languages/nostratic/indo-european/slavic/slavonic-books.html
http://www.pereklad.kiev.ua/
http://www.r2u.org.ua/
http://www.litopys.org.ua/
http://www.pereklad.kiev.ua/
http://www.r2u.org.ua/
http://www.mova.info/
http://www.pravopys.net/
http://www.nbuv.gov.ua/
http://www.mova.info/
http://ulif.org.ua/
http://www.pravopys.net/
http://movahistory.org.ua/wiki
http://lingvj.oa.edu.ua/articles/2014/n50/3.pdf
http://ddpu.drohobych.net/native_word/wp-content/uploads/2016/04/2012-12.pdf
http://ddpu.drohobych.net/native_word/wp-content/uploads/2016/04/2012-12.pdf
http://irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?C21COM=2&I21DBN=UJRN&P21DBN=UJRN&IMAGE_FILE_DOWNLOAD=1&Image_file_name=PDF/Npkpnu_fil_2009_20_163.pdf
http://irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?C21COM=2&I21DBN=UJRN&P21DBN=UJRN&IMAGE_FILE_DOWNLOAD=1&Image_file_name=PDF/Npkpnu_fil_2009_20_163.pdf


Лінгвістичний аналіз тексту та стилістика 

1. Дацюк С. Коммуникативные стратеги. – http://www.xyz.org.ua. 

2. Жестовая коммуникация. – www.krugosvet.ru/articles/82/1008258/ 

1008258a1.htm 

3. Клименко В.А. Культурология. – http://dl.sumdu.edu.ua/docs/doc/ 

textbooks/1896/ 661/index.html#t1 

4. Комунікація. – http://www. uk.wikipedia.org/wiki/Комунікація 

5. Культура. – http://www. uk.wikipedia.org/wiki/Культура 

6. Ніколаєнко І.В. Міжкультурна комунікація і мова. – 

http://www.rusnauka.com/ 13.DNI_2007/ Philologia/21224.doc.htm 

Мовний аналіз у ВНЗ 

1. ukrmova.org.ua 

2. www.mova.info 

3. www.pravopys.net.  

 

4.1 Перелік навчальних дисциплін, які забезпечує кафедра 

української і світової літератури 

Кафедра забезпечує якісне викладання таких курсів на українському 

мовно-літературному факультеті імені Г.Ф. Квітки-Основ’яненка: 

1. Основи літературознавства 

2. Фольклор і давня література 

3. Українська література І половини ХІХ ст. 

4. Українська література ІІ половини ХІХ ст. 

5. Українська література І половини ХХ ст. 

6. Українська література ІІ половини ХХ ст. 

7. Шкільний курс української літератури та методика її викладання 

8. Зарубіжна література 

9. Шкільний курс зарубіжної літератури та методика її викладання 

10. Літературне краєзнавство 

11. Вступ до спеціальності 

12. Журналістська майстерність 

13. Теорія та історія видавничої справи 

14. Теорія і практика журналістської роботи 

15. Журналістська етика 

16. Основи реклами та зв’язки з громадськістю 

 

4.2. Анотація навчальних курсів 

Основи літературознавства 

Предмет вивчення навчальної дисципліни полягає у розгляді своєрідності 

літератури як предмету наукового дослідження, основних понять та категорій, 

необхідних для усвідомлення специфіки ліричних, епічних та драматичних 

творів української та зарубіжної літератури, опису взаємозв’язків відповідних 

текстів. 

Метою викладання навчальної дисципліни є підготовка до всебічного 

аналізу літературних явищ у їх цілісності й специфічності, розвиток художньо-

http://www.xyz.org.ua/
http://www.krugosvet.ru/articles/82/
http://dl.sumdu.edu.ua/docs/doc/%20textbooks/1896/
http://dl.sumdu.edu.ua/docs/doc/%20textbooks/1896/
http://www/
http://www/
http://www.rusnauka.com/
http://www.mova.info/
http://www.pravopys.net/


рецептивних та художньо-інтерпретаційних здібностей як складових 

гуманітарної культури студентів.  

Основними завданнями вивчення дисципліни є формування знань про 

основні положення, теоретичні поняття, терміни літературознавчої науки; 

розвиток умінь та навичок аналізу творів різних жанрів і жанрових різновидів; 

засвоєння принципів їх поцінування. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: основні положення, теоретичні поняття, терміни літературознавчої 

науки; особливості відображення буття в словесно-художніх творах, специфіку 

художнього образу; літературні роди, жанри й жанрові різновиди; складові 

форми змісту й зміст оформи художнього твору; основні закономірності 

літературного процесу (розвиток напрямів, стилів). 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

уміти: аналізувати літературно-художні твори в єдності їх змісту й форми; 

визначати жанрову специфіку, особливості композиції, прийоми творення 

образів у словесно-художніх текстах; розрізняти специфіку художнього 

мовлення, визначати художню семантику й функції тропів; визначати типи 

віршування; розрізняти літературні напрями й стилі; визначати ідейно-

естетичну цінність літературно-художніх явищ і окремих творів. 

Фольклор і давня література 

Предмет вивчення навчальної дисципліни – початковий і найдавніший 

період розвитку української літератури, що дає можливість осмислення 

багатьох явищ мистецтва в житті українського народу, котрі засвідчують 

високий інтелектуально-культурний рівень предків і визначає місце давньої 

української літератури серед західноєвропрейських літератур кількох епох, а 

саме: Середньовіччя, Ренесансу, бароко та класицизму. Одночасно вивчення 

давньої української літератури дає можливість визначити основні тенденції 

розвитку літератури ХІХ і ХХ століття. 

Метою викладання навчальної дисципліни є ознайомлення студентів з 

феноменом усної народної творчості, специфікою фольклору, його жанровою 

системою, історією і поетикою окремих жанрів, особливостями усної народної 

творчості кожного історичного періоду, взаємодією фольклору і літератури, а 

також опанування всім коплексом питань, пов’язаних з вітчизняною 

літературою часів Середньовіччя (XI–XV ст.), Ренесансу та Реформації (XV–

XVI ст.), Бароко (XVII–XVIII ст.), а також усвідомлення місця та ролі старого 

письменства в історії української літератури від давнини до сьогодні. 

Основними завданнями вивчення дисципліни є сформувати у студентів 

систему знань про українську усну народну творчість, її специфіку, 

закономірності розвитку, спосіб побутування фольклору; ознайомити з 

жанровою системою українського фольклору, історією і поетикою провідних 

жанрів; дати уявлення про фольклористику як науку, її методи, завдання, 

проблематику, ознайомити із найвідомішими фольклористичними працями про 

усну народну творчість загалом і про окремі жанри зокрема; виробити вміння 

аналізу наукової літератури з проблем фольклористики, навички аналізу 

фольклорного твору; ознайомити з методикою збирання фольклорних творів, а 



також формування знань про основні положення, теоретичні поняття, терміни 

літературознавчої науки; розвиток умінь та навичок аналізу творів різних 

жанрів і жанрових різновидів; засвоєння принципів їх поцінування. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: значення терміна «фольклор», співвідношення із синонімічними 

термінами (усна народна творчість, усна народна поетична творчість, 

словесність тощо); специфічні риси фольклору порівняно з художньою 

літературою, основні теорії походження фольклору; періодизацію історії 

українського фольклору; предмет і завдання фольклористики, її зв’язок з 

іншими науками, провідні методи; основні етапи розвитку української 

фольклористики, наукові школи української і світової фольклористики, 

актуальні проблеми фольклористики на сучасному етапі; значення наступних 

понять: фольклорний жанр, фольклорний цикл, синкретичність, міф, міфологія, 

міфологема, анімізм, антропоморфізм, магія, тотемізм, фетишизм, культ, 

демонологія, двовір’я, вірування, автентичний фольклор, міський фольклор, 

дитячий фольклор, псевдофольклор, постфольклор, обряд (ритуал), звичай, 

обрядовість, свято, обрядовий фольклор, мандрівний сюжет, кумулятивність, 

формульність, фольклоризм, фольклоризація та ін.; складники фольклорного 

жанру, основні принципи класифікації фольклорних жанрів, жанрову систему 

українського фольклору; визначення, історію назви-терміна, жанрові ознаки, 

риси поетики, історію, класифікації, спосіб побутування, форму виконання, 

зв’язок з художньою літературою фольклорних жанрів, а також періодизацію 

історії української літератури; основні етапи розвитку давньої української 

літератури; історичні умови розвитку української літератури часів 

Середньовіччя, Відродження, Реформації та Бароко; головні риси українського 

середньовічного письменства; перекладні та оригінальні пам’ятки української 

літератури XI–XV століть; особливості української літератури доби Ренесансу 

та Реформації; основні жанри української літератури XV – початку XVII ст.; 

основні дані про життя, світогляд та творчість провідних тогочасних 

українських письменників; особливості української барокової літератури; місце 

та роль барокової традиції в українській літературі; основні жанри української 

літератури XVІІ–XVIIІ ст. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

уміти: самостійно опрацьовувати наукові першоджерела, збірники фольклорних 

текстів, періодичні видання з фольклористики, словники, довідники, 

енциклопедії; працювати з бібліотечним каталогом, бібліографічними 

покажчиками, пошуковими системами Інтернету з метою отримання інформації 

з дисципліни, укладати і правильно оформляти бібліографію з певного розділу 

фольклористики; аналізувати фольклорний твір, характеризувати його ідейно-

тематичні особливості, визначати його приналежність до певного жанру; 

порівнювати варіанти одного й того ж фольклорного твору; фольклорний і 

літературний твори, що мають типологічні зв’язки (сюжет, мотив, образи 

тощо); фольклорні жанри в усній народній творчості різних народів; записувати 

фольклорні твори, складати їх паспорти; аналізувати і порівнювати провідні 

концепції, підходи до різних фольклористичних питань, визначаючи і 



аргументуючи власну позицію щодо тої чи іншої проблеми; читати українські 

кириличні тексти найдавнішої доби, твори українських авторів XV – початку 

XVII ст.; робити фактологічний, історичний та філологічний коментар до цих 

текстів; користуватися найавторитетнішими довідковими джерелами 

(енциклопедіями, словниками, біобібліографічними довідниками); шукати 

відповідну інформацію в мережі Інтернет; шукати відповідну інформацію в 

українських та зарубіжних академічних джерелах; розглядати творчість 

українських письменників у європейському контексті; бачити тяглість 

української літературної традиції від давнини до сьогодні, зокрема рефлексти 

українського літературного бароко в нашому письменстві ХІХ–ХХІ ст. 

Українська література І половини ХІХ століття 

Предмет вивчення навчальної дисципліни є: творчість Івана 

Котляревського та послідовників його творчості: Петра Гулака-Артемовського, 

Павла Білецького-Носенка, Григорія Квітки-Основ’яненка, Левка 

Боровиковського, Амвросія Метлинського, Віктора Забіли, Михайла Петренка, 

Євгена Гребінки, Маркіяна Шашкевича, Івана Вагилевича, Якова Головацького, 

Миколи Костомарова, Тараса Шевченка. 

Метою викладання навчальної дисципліни є дати студентам цілісне 

уявлення про особливості літературного процесу першої половини ХІХ 

століття, специфіку його розвитку та своєрідність авторських 

індивідуальностей. 

Основними завданнями вивчення дисципліни є засвоєння особливостей 

літературного процесу І-ої половини ХІХ ст., новаторських показників розвитку 

письменства, творчого внеску літераторів. 
Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: особливості художньої літератури як виду мистецтва; основні тенденції 

розвитку української літератури початку ХІХ століття, дискусійність цього 

питання, найважливіші факти літературного процесу цього періоду; 

найважливіші відомості про творчі методи й літературні напрями (бароко, 

класицизм, сентименталізм, просвітительський реалізм, преромантизм, 

романтизм), різні погляди дослідників на дані явища; основні етапи життєвого 

й творчого шляху найбільш видатних письменників (І. Котляревський, 

П. Гулак-Артемовський, Г. Квітка-Основ’яненко, Є. Гребінка, М. Костомаров, 

Т. Шевченко та ін.); місце та значення найвизначніших творів у доробку 

письменника та в літературному процесі цього періоду; оцінку вивчених творів 

у літературознавчих дослідженнях та критичних статтях; місце українського 

письменства в загальноєвропейському літературному процесі. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

уміти: робити аналітичний огляд літературно-критичних статей та досліджень 

щодо творчості письменників та літературного процесу взагалі; виявляти 

основні проблеми у творі, що вивчається; з’ясовувати взаємозв’язок між 

подіями певної епохи, світоглядом і творчістю письменника; виявляти 

найхарактерніші ознаки творчих методів та напрямів; зіставляти різні погляди в 

ході полеміки, виявляти здатність доводити свої твердження, власну думку; 



користуватися довідковими джерелами, зокрема, літературними 

енциклопедіями та словниками літературознавчих термінів. 

Українська література ІІ половини ХІХ століття 

Предмет вивчення навчальної дисципліни ‒ тексти творів українських 

письменників ІІ половини ХІХ століття. 

Метою викладання навчальної дисципліни є ознайомлення студентів із 

загальними закономірностями українського літературного процесу другої 

половини ХІХ ст. на основі з’ясування провідних тенденцій розвитку 

суспільної й естетичної думки та аналізу творчості чільних представників 

вітчизняного письменства цієї доби як цілісної ідейно-художньої системи. 

Основними завданнями вивчення дисципліни є вивчення художніх творів, 

які репрезентують прикметні риси українського літературного процесу 50–60-х 

років ХІХ ст.; розгляд особливостей індивідуального стилю письменників цієї 

доби; поглиблення знань студентів щодо принципів періодизації літературного 

процесу, особливостей розвитку напрямів та течій у вітчизняному письменстві 

другої половини ХІХ ст.; ознайомлення студентів з найвизначнішими 

здобутками української літературної критики та журналістики другої половини 

ХІХ ст.; забезпечення розуміння студентами місця та ролі української 

літератури другої половини ХІХ ст. у контексті європейського та світового 

письменства; розширення теоретико-літературних знань студентів; формування 

вміння оперувати відомостями про традиції та новаторство в літературному 

процесі; розвиток творчих здібностей студентів; вивчення художніх творів, які 

репрезентують характерні особливості розвитку української прози 70–90-х 

років ХІХ ст.; розгляд специфіки індивідуального стилю письменників цієї 

доби; вдосконалення навичок філологічного аналізу прозових творів; розвиток 

культури мислення студентів, умінь та навичок ведення дискусії; виховання 

почуття національної гідності, патріотизму, поваги до свого народу, його 

історії, мови та культури; вивчення художніх творів, які репрезентують 

характерні особливості розвитку української поезії та драматургії 70–90-х років 

ХІХ ст.; розгляд специфіки індивідуального стилю письменників цієї доби; 

вдосконалення навичок філологічного аналізу поетичних та драматичних 

творів; розширення теоретико-літературних знань студентів; сприяння 

усвідомленню діалектичної єдності об’єктивного і суб’єктивного, 

раціонального та емоційного, абстрактного і конкретного в художньому образі; 

вивчення творів І. Франка, визначення їхнього місця та ролі в літературному 

доробку митця, в історії українського та світового письменства; з’ясування 

особливостей індивідуального стилю письменника; вдосконалення навичок 

філологічного аналізу поетичних, прозових та драматичних творів; 

поглиблення теоретико-літературних знань студентів; актуалізація знань про 

літературу як засобу формування суспільної та індивідуальної свідомості; 

формування високих естетичних смаків; виховання почуття національної 

гідності, патріотизму, поваги до свого народу, його історії, мови та культури. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: загальні питання розвитку вітчизняного письменства другої половини 

ХІХ ст.; проблеми періодизації українського літературного процесу другої 



половини ХІХ ст., традицій та новаторства у вітчизняному письменстві цієї 

доби, особливостей розвитку літературних напрямів, течій та стилів, 

формування національної самосвідомості українського народу; засоби і методи 

літературознавчого аналізу; основи єдності національного і загальнолюдського 

в літературі, в інших видах духовної творчості людини; наслідки дії художньої 

літератури на формування суспільної та індивідуальної свідомості. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: застосовувати знання основних етапів розвитку та найважливіших фактів 

та явищ літературного процесу в Україні другої половини ХІХ ст.; знання 

особливостей індивідуального стилю письменників другої половини ХІХ ст.; 

знання основних літературно-критичних матеріалів; демонструвати вміння 

оперувати відомостями про традиції та новаторство в літературному процесі; 

уміння визначити тематику і проблематику твору, з’ясувати його жанрову 

специфіку, композиційно-сюжетну структуру, образну систему; уміння 

визначити приналежність твору до певного літературного напряму, течії, 

стилю; уміння аналізувати твір з урахуванням його ідейно-художньої цілісності 

та авторської позиції, у єдності змісту і форми; навички порівняльного аналізу; 

уміння зіставляти різні погляди в ході полеміки, виявляти здатність доводити 

свої твердження, власну думку про твір; самостійність та обґрунтованість 

оцінок; усвідомлення місця та ролі художніх творів у доробку письменника, в 

історії української літератури та світовому контексті. 

Українська література І половини ХХ століття 

Предмет вивчення навчальної дисципліни ‒ літературний процес 

І половини ХХ ст., художньо-естетичні тенденції і явища, постаті літераторів і 

їхній доробок у царині поезії, прози, драматургії, критики. 

Метою викладання навчальної дисципліни є опанування комплексом 

питань, пов’язаних з вітчизняною літературою першої половини ХХ століття, 

художньо-естетичними напрямками та школами, творчістю провідних 

письменників доби. 

Основними завданнями вивчення дисципліни є формування та 

систематизація в її традиційних та сучасних академічних формах; розгляд 

загальних питання розвитку літератури від зародження модернізму та впродовж 

першої половини ХХ століття (до початку ІІ Світової війни); ознайомлення з 

особливостями перебігу літературного процесу; розвиток умінь та навичок 

аналізу основних тенденції та провідних художньо-естетичними напрямками; 

засвоєння біографічного матеріалу про ключові постаті в літературі І половини 

ХХ ст.; опрацювання творчого доробку провідних письменників; вироблення 

навичок аналізу та інтерпретації творів, відповідно до їхньої художньо-

естетичної специфіки. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: основні тенденції та напрямки художнього поступу першої третини ХХ 

століття, їхні характерні ознаки та представників; стильові риси символізму, 

імпресіонізму, експресіонізму, футуризму, неоромантизму, неореалізму, 

неонародництва, неокласицизму; специфіку творчості провідних письменників; 

ідейно-естетичні засади літературних угруповань («Молода Муза», «Митуса», 



«Плуг», «Гарт», ВАПЛІТЕ, ВУСПП, «Авангард», «Нова Генерація», 

ПРОЛІТФРОНТ, «Інтелектуальний Блок Молодої Всеукраїнської Ґенерації», 

Празької школи); особливості рецепції критики та літературознавства як 

окремих постатей, так і напрямків, шкіл тощо; ключові питання літературних 

дискусій початку століття, 1920-х і зокрема 1925–1928 рр., а також їхнє 

естетичне й ідеологічне підґрунтя; історичний, суспільно-політичний, 

соціологічний, філософський та культурно-мистецький контекст. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

уміти: оперувати основним термінологічним та понятійним апаратом; давати 

визначення літературно-художніх напрямків; аналізувати літературні твори, 

критичні матеріали та явища літературного процесу; вести дискусії, 

обґрунтовувати власні позиції. 

Українська література ІІ половини ХХ століття 

Предмет вивчення навчальної дисципліни – елітарні моделі українського 

модернізму другої половини ХХ – початку ХХІ століття у їх маневруванні 

поміж соцреалістичними та постмодерністськими текстами. 

Метою викладання навчальної дисципліни є мультиметодичне 

прочитання окремих текстів, які могли б скласти канон українського 

модернізму другої половини ХХ – початку ХХІ століть, а також аналіз 

головних тенденцій елітарних шукань в українському модернізмі цього часу як 

дискретно-континуального феномену. 

Основними завданнями вивчення дисципліни є аналіз складних і 

парадоксальних механізмів утвердження ієрархічного мислення в українській 

елітарній літературі означеного періоду поміж модернізмом, соцреалізмом та 

постмодернізмом; виокремлення елітарних моделей в літературному процесі; 

визначення векторів розвитку елітарної літератури в Україні та в діаспорі. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: критерії елітарної літератури взагалі та української літератури ХХ–ХХІ 

століть зокрема; принципи симетрії еліти й модернізму; закономірності 

становлення елітарної літератури в історії національної та світової культури; 

множинність кодів елітарного мислення в тексті; функцію елітарної літератури 

в історії; закони симетрії елітарності / модернізму / постмодернізму / 

соцреалізму; найбільш довершені тексти окресленого періоду, які 

репрезентують українську елітарну літературу. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: розрізняти елітарну й масову літератури, тексти, структуровані в межах 

модернізму, постмодернізму та соцреалізму; володіти різними сучасними 

методиками аналізу елітарного тексту; орієнтуватися у світі літературно-

критичних й літературознавчих студій з питань елітарної літератури  та її 

утвердження в Україні другої половини ХХ – початку ХХІ століть. 

Шкільний курс української літератури та методика її викладання 

Предмет вивчення навчальної дисципліни – теоретичні основи, загальні 

принципи навчального процесу, процес формування у студентів практичних 

умінь та навичок складання конспекту уроку з української літератури, 



організації та проведення уроку, позакласної роботи з предмета у середніх 

навчальних закладах. 

Метою викладання навчальної дисципліни є розкриття наукових основ 

викладання української літератури на сучасному етапі розвитку школи в 

Україні; формування у студентів чіткого уявлення про закони літературного 

розвитку учнів; оволодіння знаннями, професійними уміннями та навичками; 

навчання використовувати найвизначніші надбання методики, шукання 

оптимальних форм, методів та прийомів навчання, збагачення духовної 

культури майбутніх учителів. 

Основними завданнями вивчення дисципліни є формування знань 

студентів про основні тенденції розвитку методичної науки, літературної освіти 

на Україні; монографічне вивчення окремих літературних персоналій, 

ознайомлення з методологією і методикою аналізу художнього твору; 

подальший розвиток умінь та навичок аналізу епічних, ліричних, драматичних 

творів, їх оцінка. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: специфіку методики як науки, основні етапи її розвитку; психолого-

педагогічні основи викладання літератури; зміст і структуру шкільного курсу 

літератури, шкільні програми; зміст і структуру підручників з літератури; 

найважливіші кваліфікаційні якості вчителя-словесника; вимоги до проведення 

уроків різних типів; форми, методи і методичні прийоми викладання 

літератури; своєрідність вивчення творів різних типів, жанрів та родів; методи, 

прийоми, принципи, шляхи аналізу художнього твору; закономірності 

формування теоретичних літературних понять та засвоєння  літературознавчих 

категорій; шляхи розвитку мовлення школярів у процесі вивчення літератури; 

систему й види позакласної роботи. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: визначати й аналізувати мету, зміст, принципи, методи і прийоми 

викладання української літератури; аналізувати, обирати й ефективно 

використовувати навчально-методичні комплекси з української літератури; 

аналізувати, обирати й ефективно використовувати різні типи і види завдань; 

формувати в учнів розвиток зв’язного мовлення; використовувати у процесі 

вивчення української літератури інноваційні методичні технології; 

контролювати й оцінювати рівень сформованості всіх складників розвитку 

зв’язного мовлення; планувати й реалізовувати різні форми організації 

навчально-виховного процесу з української літератури в основній і старшій 

школі. 

Зарубіжна література 

Предмет вивчення навчальної дисципліни полягає у розгляді специфіки 

історико-літературної доби, сутності літературно-художніх напрямків і 

художніх методів, що сформувалися протягом означеного періоду, а також 

творчості письменників, у творах яких найповніше відбилися особливості цього 

етапу літературного розвитку. 

Метою викладання навчальної дисципліни є формування знань про 

специфіку історико-літературної доби, сутність літературно-художніх 



напрямків і художніх методів та особливості літературних творів означеного 

періоду. 

Основними завданнями дисципліни є вивчення специфіки літературного 

процесу певного століття; характеристика основних літературно-художніх 

напрямів і художніх методів; аналіз етапів творчості найвідоміших 

письменників окресленого періоду; вироблення навичок аналізу художніх 

творів, у яких найповніше відбилися основні тенденції літературного процесу 

певної епохи. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: найважливіші відомості про історико-культурну добу, основні 

літературні напрямки та течії; головні етапи життєвого та творчого шляху 

письменників; сюжет, проблемно-тематичні, жанрово-композиційні та 

поетикальні особливості вивчених творів, характерні ознаки індивідуального 

стилю письменника; основні теоретичні поняття. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: характеризувати концепцію, визначати проблематику та найважливіші 

особливості поетики художнього твору, порівнювати твори, що належать до 

різних національно-культурних традицій. 

Предмет вивчення навчальної дисципліни «Російська література» – 

вивчення російської літератури та розширення уявлень щодо принципів 

історико-літературного дослідження. 

Шкільний курс зарубіжної літератури та методика її викладання 

Предмет вивчення навчальної дисципліни – теоретичні основи, загальні 

принципи навчального процесу, процес формування у студентів практичних 

умінь та навичок складання конспекту уроку із зарубіжної літератури, 

організації та проведення уроку, позакласної роботи з предмета у середніх 

навчальних закладах. 

Метою викладання навчальної дисципліни є формування знань, умінь та 

навичок студентів-філологів з викладання методики зарубіжної літератури у 

середніх навчальних закладах. 

Основними завданнями вивчення дисципліни є ознайомлення студентів з 

основними етапами розвитку методики навчання літератури в школі; 

ознайомлення студентів з найбільш відомими методичними напрямами, 

системами і методами, формами та засобами навчання зарубіжної літератури , а 

також сформувати у них уміння творчо застосовувати свої знання на практиці; 

створення для студентів широкої теоретичної бази, що розкриває загальні та 

спеціальні закономірності процесу навчання як засобу спілкування, освіти, 

виховання й розвитку, яка включає, крім методичних знань також знання із 

суміжних з методикою наук психолого-педагогічного, філологічного й 

культурологічного циклів; розвиток у студентів творчого методичного 

мислення, яке допоможе їм у вирішенні різноманітних методичних завдань, що 

виникають у навчально-виховному процесі з зарубіжної літератури у школі; 

оволодіння методикою аналізу творів різних жанрів відповідно до шкільного 

курсу літератури; оволодіння методикою проведення позакласної роботи з 

предмета. 



Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: основні поняття і категорії методики викладання зарубіжної літератури; 

навчально-методичні комплекси з зарубіжної літератури; сучасні підходи до 

формування в учнів комунікативної компетенції; інноваційні методичні 

технології навчання літератури; форми, види і способи контролю й оцінювання 

рівня сформованості навчально-стратегічної компетенцій; основні організаційні 

форми реалізації навчально-виховного процесу з навчання зарубіжної 

літератури у загальноосвітніх навчальних закладах різних типів; основи 

планування навчально-виховного процесу з зарубіжної літератури в основній і 

старшій школі. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: визначати й аналізувати мету, зміст, принципи, методи і прийоми 

викладання зарубіжної літератури; аналізувати, обирати й ефективно 

використовувати навчально-методичні комплекси з зарубіжної літератури; 

аналізувати, обирати й ефективно використовувати різні типи і види завдань; 

формувати в учнів  розвиток зв’язного мовлення; використовувати у процесі 

вивчення зарубіжної літератури інноваційні методичні технології; 

контролювати і оцінювати рівень сформованості всіх складників розвитку 

зв’язного мовлення; планувати й реалізовувати різні форми організації 

навчально-виховного процесу з зарубіжної літератури в основній і старшій 

школі. 

Літературне краєзнавство 

Предмет вивчення навчальної дисципліни є: історія літератури 

Слобідського краю від початків до сьогодення, основні тенденції художньо-

естетичних процесів, ключові постаті, специфіка літературознавчої рецепції. 

Метою викладання навчальної дисципліни є осягнення глибинної 

сутності спадщини митців свого краю, реалій дійсності, сприйняття й 

поціновування їхнього художнього набутку, плекання почуття гордості за 

творчих людей, славних краян, підвищення рівня літературної підготовки 

студентів-філологів, сприяння їх загальнокультурному розвитку. 

Основними завданнями вивчення дисципліни є вироблення особистісного 

ставлення до художньої літератури рідного краю, формування усвідомлення 

того, що митці-земляки не тільки відображають своє сприйняття й розуміння 

світу, а й передають енергію власного бачення життя з його добром і злом, 

красою й потворністю і цим допомагають реципієнту творити своє Я в єдності з 

природою, людством, нацією, рідним краєм. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: біографії і творчсть письменників; карти Харкова і свого рідного 

населеного пункту з розміщенням на них основних об`єктів літературного 

краєзнавства; основні тексти, де є описи вулиць Харкова, побуту мешканців. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: використовувати набуті знання щодо орієнтації на місцевості; 

аналізувати художні тексти з метою виявлення краєзнавчих орієнтирів; цікаво 

відтворювати біографії письменників усно (в ролі екскурсовода) чи письмово, 



використовувати знання в підготовці уроків з літературного краєзнавства в 

середній школі. 

Вступ до спеціальності 

Предмет вивчення навчальної дисципліни передбачає вміння 

формулювати й аналізувати зміст та основні форми навчання з точки зору 

вчителів української мови і літератури у вищому педагогічному закладі освіти. 

Метою викладання навчальної дисципліни є формування загального 

уявлення про структуру, зміст, характер і специфіку майбутньої професійної 

діяльності студентів філологічного факультету. 

Основними завданнями вивчення дисципліни «Вступ до спеціальності» є 

показ загальноосвітньої школи як галузі майбутньої професійної діяльності 

вчителів української мови і літератури; ознайомлення зі змістом та основними 

формами навчання у вищому педагогічному закладі освіти, видами і формами 

перевірки й оцінки знань, умінь та навичок студентів філологічного 

факультету; розкриття місця фольклорної, педагогічної та діалектологічної 

практик студентів філологічного факультету в їхній професійній підготовці, 

шляхів формування культури педагогічного спілкування; уявлення про 

раціональні форми самовиховання; формування основ педагогічної 

майстерності; ознайомлення майбутніх учителів української мови і літератури з 

системою освіти в Україні, принципами її побудови; формування особистості 

майбутнього вчителя української мови і літератури; у розвитку його культури, 

ерудиції. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: особливості майбутньої професійної діяльності філологів; вимоги до 

особистості сучасного вчителя української мови і літератури; зміст і форми 

навчання студентів на філологічному факультеті; специфіку самостійної роботи 

і самовиховання майбутніх учителів української мови і літератури; специфіка 

філологічної спеціальності щодо загальної системи освіти в Україні. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: охарактеризувати сучасну загальноосвітню школу з точки зору 

проведення уроків української мови і літератури; аналізувати процеси, які 

сприяють оновленню структури, змісту, характеру навчання української мови 

та літератури у сучасній загальноосвітній школі; зіставляти й порівнювати різні 

підходи до навчання і виховання, які пропонуються вчителям української мови 

і літератури; орієнтуватися в основних проблемах сучасної лінгвістики і 

лінгводидактики; застосовувати набуті знання філологами як базові при 

вивченні інших дисциплін педагогіко-гуманітарного та лінгвістичного циклів. 

Журналістська майстерність 

Предмет вивчення навчальної дисципліни ‒ журналістська майстерність 

як вища форма професійності журналіста; складові журналістської 

майстерності в цілісному редакційному процесі, метою якого є вироблення 

інформаційного продукту. 

Метою викладання навчальної дисципліни «Журналістська майстерність» 

є засвоєння студентами теоретичних знань та опанування навичками в галузі 

практичної журналістики. 



Основними завданнями вивчення дисципліни «Журналістська 

майстерність» є ознайомлення з поняттями про журналістську творчість та 

журналістську майстерність; засвоєння основних понять про структурно-

композиційні особливості журналістського тексту; опанування методами і 

прийомами в журналістській творчості та вироблення відповідних навичок і 

вмінь, які допоможуть створювати якісний журналістський текст; знайомство зі 

специфікою різних видів медіа та особливостями журналістської діяльності в 

них.  

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: механізми творчості; основні форми організації творчої діяльності; 

основні функції журналістського твору; структурно-композиційні особливості 

журналістського тексту; переваги та обмеження кожного виду ЗМІ щодо 

поширення масової інформації, особливості їхньої ефективності і впливовості; 

основні джерела та методи збору інформації в журналістиці; специфіку засобів 

організації журналістського тексту, його формальних елементів, жанрову 

структуру; методи і прийоми журналістської майстерності; критерії оцінки 

журналістського тексту; загальні тенденції сучасних медіа. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: застосовувати отримані теоретичні знання в конкретній журналістській 

діяльності; різнобічно аналізувати журналістський текст, спираючись на 

розуміння того, хто створив медіапродукт, для кого він призначений, які засоби 

вираження власної думки використав автор, до якого жанру належить текст, яка 

його головна ідея тощо; скласти систему потенційних джерел інформації для 

журналіста, обґрунтувати вибір пріоритетних методів збору суспільно-важливої 

інформації; розрізняти окремі частини журналістського тексту; 

експериментувати з різними формами та технологіями створення 

журналістського матеріалу; добирати до власних публікацій заголовковий 

комплекс. 

Теорія та історія видавничої справи 

Предмет вивчення навчальної дисципліни є видавнича справа як сфера 

суспільних відносин, що поєднує в собі організаційну, творчо-технічну, 

виробничо-господарську та промоційну діяльність фізичних і юридичних осіб, 

зайнятих створенням, виготовленням та поширенням різних видів видавничої 

продукції, в історичній ретроспективі. 

Метою викладання навчальної дисципліни «Теорія та історія видавничої 

справи» є опанування комплексом питань, пов’язаних із видавничою справою, 

книгою як чинником культури, її історією та формами існування, історією 

книгодрукування й особливостями книговидавничого процесу на сучасному 

етапі, а також оволодіння теоретичними і практичних навичками для роботи 

молодшим редактором, редактором-організатором, випусковим редактором чи 

редактором-менеджером у сучасній видавничій структурі. 

Основними завданнями вивчення дисципліни «Теорія та історія 

видавничої справи» є комплексне формування «горизонту» фахівця, що 

передбачає як ознайомлення з історією книгодрукування, теоретичними й 

практичними особливостями редакційно-видавничої справи, так і набуття 



теоретичних і практичних навичок для роботи молодшим редактором, 

редактором-організатором, випусковим редактором чи редактором-менеджером 

у сучасній видавничій структурі. У курсі «Теорія та історія видавничої справи» 

розглядають загальні питання книгознавства, історії книги та книгодрукування, 

а також особливості книговидавничих процесів у сучасному світі та в Україні 

зокрема, специфіку видавничої справи. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: особливості створення, виготовлення, поширення й побутування книги у 

стародавні та античні часи, в добу Середньовіччя та Новий час; історію 

виникнення та особливості книгодрукування в ХVII–ХVIIІ ст. у Європі та 

Україні зокрема; розуміти значення книги як чинника культури; специфіку 

видавничої справи; особливості створення, виготовлення, поширення й 

побутування книги в ХІХ–ХХ ст.; основні тенденції розвитку видавничої 

справи у світі та в Україні; законодавчу базу України щодо видавничої справи; 

основні складові книговидавничого процесу, моделі його функціонування. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: орієнтуватися в тенденціях розвитку видавничої справи; робити 

фактологічний, історичний, культурологічний, мистецтвознавчий, філологічний 

та книгознавчий коментар до книжкових зразків різних історичних епох, 

розрізняти приналежність зразків до того чи іншого часу; орієнтуватися в 

тенденціях розвитку видавничої справи у світі та в Україні в ХІХ – ХХ ст., 

особливостях видавничих процесів на сучасному етапі; аналізувати тематику та 

географію випуску різних видів видавничої продукції; розрізняти типи 

сучасних видавництв за формою власності, обсягом випущеної продукції, 

тематичним репертуаром, природою економічної діяльності, структурною 

підпорядкованістю; визначати типологію книжкових видань; визначити основні 

елементи матеріальної конструкції книжкового видання. 

Теорія і практика журналістської роботи 

Предмет вивчення навчальної дисципліни ‒ теоретичне осмислення 

медіа-комунікації та журналістики в сучасному світі, професійні стандарти, 

правові та морально-етичні підвалини журналістської діяльності, поглиблення 

професійних навичок і вмінь зі створення журналістського тексту. 

Метою викладання навчальної дисципліни «Теорія і практика 

журналістської роботи» є засвоєння та поглиблення студентами теоретичних 

знань з медіа-комунікації та опанування необхідними навичками в галузі 

практичної журналістики. 

Основними завданнями вивчення дисципліни «Теорія і практика 

журналістської роботи» є ознайомлення з поняттями медіа-комунікації та 

журналістики, професійними стандартами, з морально-етичними і правовими 

підвалинами журналістської діяльності, специфікою функціонування медіа в 

сучасному світі та в Україні зокрема, фахова підготовка до професійної 

діяльності журналіста. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: принципи і функції діяльності засобів масової комунікації; основні теорії 

медіа-комунікації, професійні стандарти журналістської спільноти; морально-



етичні та правові основи журналістської діяльності; головні засади творчого 

процесу журналіста; критерії поділу журналістських творів на жанри; 

призначення, жанрові особливості, різновиди інформаційних, аналітичних, 

художньо-публіцистичних жанрів, специфіку преси, радіо-, теле- та інтернет-

журналістики, фактори впливу засобів масової комунікації на створення й 

утвердження українського інформаційного простору. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: застосовувати отримані теоретичні знання в конкретній журналістській 

діяльності, виготовляти медіапродукт відповідно до різних типів поширення 

інформації (преса, радіо, телебачення, інтернет-видання, соціальні мережі), 

різнобічно аналізувати журналістський текст, спираючись на розуміння того, 

хто створив медіапродукт, для кого він призначений, які засоби вираження 

власної думки використав автор, до якого жанру належить текст, яка його 

головна ідея тощо; дотримуватися професійних, правових і морально-етичних 

стандартів діяльності журналіста. 

Журналістська етика 

Предмет вивчення навчальної дисципліни – проблеми і концепції 

журналістської етики. 

Метою викладання навчальної дисципліни є формування професійної 

моральної культури журналіста, який зобов’язаний дотримуватися вимог 

журналістської етики, свідомо формувати моральну культуру соціуму через 

ЗМІ й робити правильний моральний вибір у професійній діяльності. 

Основними завданнями вивчення дисципліни є подати системні знання 

демократичних ціннісно-етичних орієнтирів, етичних вимог, закріплених у 

міжнародних, національних, корпоративних нормативних документах з 

журналістської етики, сформувати моральну свідомість журналістів, виробити 

навички дотримання професійних етичних вимог, виробити вміння 

врегульовувати моральні проблеми в професійній діяльності, а також 

підвищити моральну культуру майбутніх журналістів.  

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: особливості професійної етики журналістики, журналістської моралі; 

складові журналістської етики; про гуманізм як основний критерій морального 

вибору журналіста; етичні вимоги журналістської етики, їх види: цінності, 

норми, правила; міжнародні, національні, редакційні документи журналістської 

етики; норми службової етики журналістів; етичні вимоги до текстового 

контенту: полеміки, критики, реклами в ЗМІ; етичні вимоги журналістської 

етики в Інтернет-ЗМІ; вимоги професійного етикету журналіста; ціннісно-

етичне регулювання порушень журналістської етики; види демократичного 

регулювання моральних порушень ЗМІ (індивідуальне, редакційне, 

корпоративне); саморегулювання порушень моралі ЗМІ закордоном; 

саморегулювання порушень моралі ЗМІ в Україні. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: робити правильний моральний вибір у професійній журналістській 

діяльності; створювати високоморальні журналістські матеріали; 

використовувати моральні методи збору, фіксації інформації; самостійно 



аналізувати контент ЗМІ, власні матеріали на предмет дотримання професійних 

журналістських етичних вимог; регулювати порушення етичних вимог в ЗМІ. 

Основи реклами та зв’язки з громадськістю 

Предмет вивчення навчальної дисципліни – це інформація як 

соціокультурний феномен, реалізований у формах рекламної і громадської 

діяльності з допомогою масової інформації. Предмет також включає такі 

складові: види і типи рекламної діяльності у ЗМІ, паблік рілейшнз як основа 

налагодження і підтримання зв’язку з громадськістю на основі правди і повної 

поінформовані, види і типи зв’язків із громадськістю, українське та зарубіжне 

законодавче забезпечення; специфіка роботи відділів зв’язків з громадськістю, 

оцінка ефективності їхньої діяльності; консультаційні агентства. 

Метою викладання навчальної дисципліни сприяти прикладній та 

спеціалізованій підготовці фахівців із знанням теоретичних і практичних 

параметрів як реклами, так і паблік рілейшнз як важливих компонентів та 

параметрів соціально-комунікативної дійсності. 

Основними завданнями вивчення дисципліни є завдання вивчення 

дисципліни передбачають ознайомлення студентів із суттю та принципами 

реклами і діяльності паблік рілейшнз, навчити їх здійснювати моніторинг 

інформації, на основі якої – створювати інформаційні банки даних, аналізувати 

ефективність власної діяльності, готувати інформаційні та рекламні 

повідомлення, прес-релізи, інформаційні запити. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: суть та принципи рекламної діяльності; суть та принципи діяльності 

паблік рілейшнз; міжнародні й вітчизняні правові акти (Закон «Про рекламу», 

міжнародні кодекси ПР); права та обов’язки рекламістів і фахівців у зв’язках із 

громадськістю; особливості, методи і засоби роботи із громадськістю; 

різновиди рекламних та ПР-заходів; види інформації; канали поширення 

інформації; етичні норми і професійні стандарти роботи журналістів, 

рекламних фахівців і працівників сфери паблік рілейшнз. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: організовувати роботу центру зв’язків із громадськістю; організовувати 

роботу прес-служби; організовувати роботу рекламної і консультаційної 

агенцій; готувати рекламні гасла, сюжети, тексти; готувати прес-релізи, 

інформаційні повідомлення; організовувати і проводити брифінги і прес-

конференції; організовувати і проводити виставки і ярмарки; моніторити 

інформаційний простір; створювати інформаційну базу; працювати із 

журналістами та медіа. 

 

4.3. Навчально-методичне забезпечення 

Основи літературознавства 

1. Антологія світової літературно-критичної думки. – Л., 1996. 

2. Вступ до літературознавства: Хрестоматія / Упоряд. 

Н.І. Бернадська. – К.: Либідь, 1995. – 256 с. 

3. Галич О. Теорія літератури: Підручник. / О. Галич, В. Назарець, 

Є. Васильєв. – К.: Либідь, 2001. – 488 с. 



4. Історія української літератури ХХ століття: У 2-х кн. – К., 1998. 

5. Качуровський І. Метрика: Підручник. / І. Качуровський. – К.: 

Либідь, 1994. – 120 с. 

6. Качуровський І. Строфіка: Підручник. / І. Качуровський. – К.: 

Либідь, 1994. – 272 с. 

7. Качуровський І. Фоніка: Підручник. / І. Качуровський. – К.: Либідь, 

1994. – 168 с. 

8. Літературознавчий словник-довідик / Р.Т. Гром’як, Ю.І. ковалів та 

ін.. – К.: Академія, 1997. – 752 с. 

9. Наєнко М. Українське літературознавство. Школи. Напрями. 

Тенденції. / М. Наєнко. – К., 1997. 

10. Ференц Н. Основи літературознавства: Посібник. / Н. Ференц. – 

Ужгород: Ґражда, 2009. – 424 с. 

Фольклор і давня література 

1. Криса Б. Пересотворення світу. Українська поезія XVII–XVIII ст. / 

Б. Криса. – Львів, 1997. 

2. Пелешенко Ю. Українська література пізнього середньовіччя (друга 

половина XIII–XV ст.) / Ю. Пелешенко. – Київ, 2004. 

3. Українська література XIV–XVI століть. – Київ, 1988. 

4. Українська література XVII століття. – Київ, 1987. 

5. Українська література XVIII століття. – Київ, 1983. 

6. Українська поезія XVI століття. – Київ, 1987. 

7. Українська поезія. Середина XVII ст. – Київ, 1992. 

8. Українські гуманісти епохи Відродження: Антологія. – Київ, 1995. – 

Ч. 1–2. 

9. Ушкалов Л. Есеї про українське бароко / Л. Ушкалов. – Київ, 2006. 

10. Ушкалов Л. Сковорода та інші. Причинки до історії української 

літератури / Л. Ушкалов. – Київ, 2007. 
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8. Основи педагогічної ергономіки / Н. Карапузова, Є. Зімниця, 

В. Помогайбо. – К.: Академвидав, 2012. – 192 с. 

9. Педагогічна практика студентів. – К.: Вища школа, 1972. – 252 с. 

10. Фіцула М. Вступ до педагогічної професії: Навчальний посібник 

для студентів вищих педагогічних закладів освіти / М. Фіцула. – 2-е вид. – 

Тернопіль: Навчальна книга, 2009. – 168 с. 

Журналістська майстерність 

1. Вайшенберг З. Новинна журналістика / З. Вайшенберг – К.: Академія 

вільної преси; Центр вільної преси, 2004. 

2. Капелюшний А. Практичний посібник-довідник журналіста: 

Редагування в ЗМІ: Аналіз і перевірка фактичного матеріалу / А. Капелюшний 

– Львів: ПАЇС, 2004. 

3. Карпенко В. Журналістика: Основи професійної комунікації: 

Навчальний посібник для вузів / В. Карпенко. – К.: Нора-прінт, 2002. 

4. Клепіков О., Кучерявий І. Основи творчості особи / О. Клепіков, 

І. Кучерявий. – К.: Вища школа, 1996. 



5. Кузнецова О. Аналітичні методи в журналістиці / О. Кузнецова. – 

Львів: Вид-во ЛНУ, 2002. 

6. Ла Рош В. Вступ до практичної журналістики / В. Ла Рош. – К.: 

Академія вільної преси, 2005. 

7. Лизанчук В., Кузнєцова О. Методи збирання і фіксації інформації у 

журналістиці: Навчальний посібник / В. Лизанчук, О. Кузнєцова. – К.: МНК ВО 

при Мінвузі УРСР, 1991. 

8. Михайлин І. Основи журналістики: Підручник / І. Михайлин. – К.: 

ЦУЛ, 2002.  

9. Подолян М. Першооснови журналістської творчості: Конспект лекцій / 

М. Подолян. – К.: ЦВП, 1997. 

10. Прилюк Д. Теорія і практика журналістської творчості: проблеми 

майстерності / Д. Прилюк. – К.: Вища школа, 1983. 

Теорія та історія видавничої справи 

1. Городенко Л. Системи верстки: Навчальний посібник. / Л. Городенко. – 

К., 2006. 

2. Зелінська Н. Наукове книговидання в Україні: історія та сучасний стан. 

/ Н. Зелінська. – Львів: Світ, 2002. 

3. Іванченко Р. Літературне редагування: Навч. посібник. – 2-ге вид. / 

Р. Іванченко. – К.: Вища школа, 1983. (Репринт 2003 р., «Парламентське вид-

во»). 

4. Ісаєвич Я. Українське книговидання:  витоки, розвиток, проблеми. / 

Я. Ісаєвич. – Львів: Літопис, 2002. 

5. Левчук О. Книгоспілка: Становлення кооперативного книговидання в 

Україні / О. Левчук. – К.: 2001. 

6. Огієнко І. Історія українського друкарства. / І. Огієнко. – К.: Либідь, 

1994. 

7. Різун В. Літературне редагування: Підручник. / В. Різун. – К.: Либідь, 

1996. 

8. Різун В. Основи комп’ютерного набору і коректури: Підручник. / 

В. Різун. – К.: Либідь, 1993. 

9. Сава В. Основи техніки творення книги. / В. Сава. – Львів: Каменяр, 

2000. 

10. Ярема С. Видавничі поліграфічні технології та обладнання: Навч. 

посібник. / С. Ярема. – К.: Ун-т «Україна», 2003. 

Теорія і практика журналістської роботи 

1. Богуславський О. Газетна журналістика: Навчально-методичний 

посібник / О. Богуславський. – Запоріжжя: ГУ «ЗІДМУ», 2003. 

2. Вайшенберг З. Новинна журналістика / З. Вайшенберг – К. Академія 

вільної преси; Центр вільної преси, 2004. 

3. Гоян О. Основи радіожурналістики і радіоменеджменту: Підручник / 

О. Гоян. – К.: Веселка, 2004. 

4. Дмитровський З. Телевізійна інформація: теорія і практика: 

Навчальний посібник / З. Дмитровський. – Львів: Вид. центр ЛНУ ім. І.Франка, 

2002.  



5. Карпенко В. Журналістика: Основи професійної комунікації: 

Навчальний посібник для вузів / В. Карпенко. – К.: Нора-прінт, 2002. 

6. Москаленко А. Теорія журналістики: Навчальний посібник / 

А. Москаленко. – К.: Ексаб, 2002. 

7. Різун В. Теорія масової комунікації: підручник для студентів галузі 

0303. ―Журналістика та інформація‖ / В. Різун. – К. : Просвіта, 2008. 

8. Здоровега В. Теорія і методика журналістської творчості / В. Здоровега. 

– 2-е вид., перероб. і допов. – Львів: ПАІС, 2004. 

9. Потятиник Б. Інтернет-журналістика: навч. посіб. / Б. Потятиник. – 

Львів : ПАІС, 2010. 

10. Яковець А. Телевізійна журналістика: теорія і практика: Підручник. – 

К., 2007. 

Журналістська етика 

1. Авраамов Д. Профессиональная этика журналиста: Учебник / 

Д. Авраамов. – М.: Издательство Московского университета, 2003. – 264 с. 

2. Бакштановский В., Согомонов Ю. Моральный выбор журналиста / 

Предисл. А. Симонова — Тюмень: Центр прикладной этики, 2002. – 448 с. 

3. Іванов В. Журналістська етика: Підручник / В. Іванов, В. Сердюк. – 

К.: Вища шк., 2006. – С. 8–22. 

4. Іванов В. Практикум із журналістської етики: Навчальний посібник. 

/ В. Іванов, С. Штурхецький / Під ред. проф. В.Ф. Іванова. – 2-ге вид., 

стереотип. – К.: Видавець О. Зень, 2012. – 320 с. 

5. Киреева И. Профессиональная этика журналиста: Практикум. / 

И. Киреева, М. Толстунова. – Нижний Новгород: Нижегородский 

госуниверситет, 2008. – 11 с. 

6. Кузнецова О. Професійна етика журналіста: Посібник / 

О. Кузнецова. – Львів: ПАЇС, 2007. – 246 с. 

7. Лазутина Г. Профессиональная этика журналиста: Учебник / 

Г. Лазутина – М.: Аспект Пресс, 2006. – 240 с. 

8. Профессиональная этика журналиста. Документы и справочные 

материалы. – М.: Изд-во Моск.ун-та, 2004. 

9. Профессиональная этика журналиста: Документы и справочные 

материалы [Электронный ресурс]. – М.: Галерия, 2002. – 472 с. 

10. Шостак М. Репортѐр: профессионализм и этика. – М.: РИП-

Холдинг, 2003. – 165 с. 

Основи реклами та зв’язки з громадськістю 

1. Джефкінс Ф. Реклама. Практичний посібник: Вид. 4 анг., Вид. 2 

укр. / Ф. Джефкінс. – К.: Знання, 2008.  

2. Кафтанджиев Х. Гармония в рекламной коммуникации / 

Х. Кафтанджиев. – М.: Эксмо, 2005. – 85 с.  

3. Музыкант В. Теория и практика современной рекламы. Часть I. 

Эффективные рекламные технологии. Паблик рилейшнз. Промоушн. 

Маркетинг. / В. Музыкант – М.: Евразийский регион, 1998. 

4. Обритько Б. Реклама і рекламна діяльність: Курс лекцій / 

Б. Обритько. – К.: МАУП, 2002. – 240 с. 



5. Огилви Д. Огилви о рекламе./ Д. Огилви. – М.: Эксмо, 2004. 

6. Олехнович Е. Рекламоведение. / Е. Олехнович. – Минск: БГУИР, 

2006. – 108 с. 

7. Основи реклами і зв’язків із громадськістю: підручник / за заг. ред. 

В. Іванова, В. Різуна. – К.: Видавничо-поліграфічний центр «Київський 

університет», 2011. – 431 с. 

8. Основы рекламы: Учебник / Ю.  Бернадская, С.  Марочкина, 

Л. Смотрова. Под ред. Л.  Дмитриевой. – М.: Наука, 2005. – 281 с.  

9. Ученова В. История рекламы. 2-е изд. / В. Ученова, Н. Старых. – 

СПб.: Санкт-Питербург, 2002.  

10. Шевчук Д. Реклама и рекламная деятельность: конспект лекций. / 

Д. Шевчук. – М., 2010. 

 

4.4. Інформаційне забезпечення 

 

1. http://avtura.com.ua/ 

2. http://bukvoid.com.ua/ 

3. http://chtyvo.org.ua/ 

4. http://courier.at.ua/ 

5. http://diasporiana.org.ua/ 

6. http://izbornyk.org.ua/ 

7. http://journalism.narod.ru/pressa/0029.html 

8. http://kharkiv-nspu.org.ua/ 

9. http://lib.ru/SU/UKRAINA/ 

10. http://litakcent.com/ 

11. http://litukraina.kiev.ua/ 

12. http://osvita.mediasapiens.ua/ 

13. http://pidruchniki.ws/00000000/marketing/reklama_-_dzhefkins_f. 

14. http://ualit.org/ 

15. http://users.belgacom.net/babowal/indexnyg.htm 

16. http://vsiknygy.net.ua/ 

17. http://www.cje.org.ua/codecs/1/ 

18. http://www.cje.org.ua/documents/47/ 

19. http://www.gdf.ru/books. 

20. http://www.gumer.info/bibliotek_Buks/Gurn/Index.php 

21. http://www.learning – ussian.gramota.ru/journals.html 

22. http://www.litgazeta.com.ua/ 

23. http://www.litmir.net/br/?b=139294 

24. http://www.mediasprut.ru/jour/theorie/genre/genre.shtml 

25. http://www.nbuv.gov.ua/eb/ep.html 

26. http://www.telekritika.ua/ 

27. http://www.ukrbook.net/zakony/G.htm 

28. http://www.ukrcenter.com/%D0%9B%D1%96%D1%82%D0%B5%D1

%80%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%80%D0%B0/ 

29. http://www.ukrlib.com.ua/books/ 
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30. http://www.utoronto.ca/elul/Main-Ukr.html 

 

4.1. Перелік навчальних дисциплін, які забезпечує кафедра 

українознавства і лінгводидактики 
За спеціальністю «035 Філологія (Українська мова та література)» кафедра 

забезпечує на українському мовно-літературному факультеті імені Г.Ф. Квітки-

Основ’яненка викладання таких дисциплін: 

1. Українська мова за професійним спрямуванням 

2. Українознавство 

3. Шкільний курс української мови та методика її викладання 

4. Практичний курс польської мови (Засади польської вимови та письма.  

    Рівень В 1. Рівень В 2) 

5. Історія польської мови 

6. Лексикологія польської мови 

7. Теоретична граматика польської мови 

8. Література Польщі 

9. Методика викладання польської мови 

10. Лінгвокраїнознавство 

11. Етнографія України 

12. Історія українських промислів 

13. Психоментальність українців 

14. Методика викладання народознавства 

15. Етнологія 

16. Етнолінгвістика 

17. Основи християнської етики 

18. Редакторська майстерність 

19. Текстознавство 

20. Редагування навчальних видань 

 

4.2. Анотація навчальних курсів 

 

Українська мова за професійним спрямуванням 
Метою викладання навчальної дисципліни «Українська мова за 

професійним спрямуванням» є підвищення рівня загальномовної підготовки, 

мовної грамотності, комунікативної компетентності студентів, практичне 

оволодіння основами офіційно-ділового, наукового, розмовного стилів 

української мови, що забезпечить професійне спілкування на належному 

мовному рівні. 

Основними завданнями вивчення дисципліни «Українська мова за 

професійним спрямуванням» є сформувати чітке і правильне розуміння ролі 

державної мови в професійній діяльності; забезпечити досконале володіння 

нормами сучасної української літературної мови та дотримання вимог культури 

усного й писемного мовлення; виробити навички самоконтролю за 

дотриманням мовних норм у спілкуванні; розвивати творче мислення студентів; 

виховати повагу до української літературної мови, до мовних традицій; 
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сформувати навички оперування фаховою термінологією, редагування, 

коригування та перекладу наукових текстів. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: норми сучасної української літературної мови; зміст державно-правових 

документів щодо статусу, розвитку і функціонування української мови як 

державної; основні лексико-граматичні норми офіційно-ділового, наукового й 

розмовного стилів; лексичні, морфологічні, синтаксичні особливості 

українського мовлення професійної орієнтації; 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: використовувати набуті знання щодо мовних норм на практиці; 

правильно використовувати різні мовні засоби відповідно до комунікативних 

намірів; влучно висловлювати думки для успішного розв’язання проблем і 

завдань у професійній діяльності; сприймати, відтворювати, редагувати тексти 

офіційно-ділового й наукового стилів; скорочувати й створювати наукові 

тексти професійного спрямування, складати план, конспект, реферат тощо; 

укладати різні типи документів, правильно добираючи мовні засоби, що 

репрезентують їх специфіку; послуговуватися лексикографічними джерелами 

(словниками) та іншою допоміжною довідковою літературою, необхідною для 

самостійного вдосконалення мовної культури. 

Українознавство 

Метою вивчення навчальної дисципліни є виклад знань про Україну як 

етно-екологічну цілісність, геополітичну реальність у просторі й часі та 

українство як феномен; формування національної свідомості, вироблення у 

фахівців високих суспільних, державних, духовно-культурних ідеалів і 

принципів життєдіяльності. 

Завданнями навчальної дисципліни є: виявлення досвіду поколінь та 

історичних уроків розвитку етнонації, української природи, мови, держави, 

культури, людини; сприяння аналізу тенденцій, закономірностей, причин та 

наслідків розвитку й проблем сучасності; формування питомих рис громадян; 

підготовка покоління до самостійного життєвого вибору шляху та перспектив, 

пізнання й самопізнання, творення й самотворення особистості, схильної та 

спроможної бути в гармонії з іншими людьми, із довкіллям, із власним «Я» 

(внутрішнім світом) і поєднувати особисті інтереси з громадськими, 

національно-державними та загальнолюдськими; сприяння виробленню 

високих суспільних, державних, гуманістичних, духовно-культурних ідеалів, 

визначенню морально-етичних та естетичних критеріїв і принципів 

життєдіяльності людей доброго серця і гуманного розуму (інтелекту), 

патріотів-професіоналів. 

У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен знати: 

загальні питання існування України та українства як світового феномену 

національної самосвідомості; проблеми витоків українського етносу, його 

становлення і перспектив розвитку; характеристики концентрів: Україна – 

етнос, Україна – природа, Україна – мова, Україна – історія, Україна – нація, 

Україна – держава, Україна – культура, Україна у міжнародних відносинах, 

Україна – ментальність, доля, історична місія; особливості матеріальної та 



духовної культури українців; культурно-господарські, соціально-політичні 

перспективи національного буття України як повноправного суб’єкта 

співправці народів у світовому цивілізаційному розвитку;  

У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен уміти: 

аналізувати досвід поколінь та історичні уроки етнонації; визначати спосіб 

життя, вдачу народу в межах розселення українців у світі; встановлювати 

особливості формування національної ідеї як гаранту здійснення Україною 

історичної місії та визначати свою участь у її втіленні; аналізувати вплив 

національно-державного відродження України на цивілізаційно-культурний 

розвиток людства; характеризувати провідні культурні ознаки українського 

етносу; розкрити зміст, специфічну суперечність і форми виявлення української 

національної культури як цілісного феномену;  простежити походження 

української культури як вияв взаємодії природи, життєдіяльності, 

світосприймання, світорозуміння і самосвідомості народу; аналізувати 

світоглядні засади української культури. 

Методологічними засадами українознавства визначаються його 

принципами: системності, історизму, науковості та інтегративності знань; 

аналізу й синтезу; поєднання вітчизняного й зарубіжного досвіду; індукції та 

дидукції; єдності професіоналізму й патріотизму, знання; постійного 

співвідношення матеріалів (досвіду) різних концентрів українознавства. 

Шкільний курс української мови та методики її викладання 

Мета навчальної дисципліни: забезпечити усвідомлення студентами 

основ методики шкільного вивчення кожного з розділів мовознавства; 

ознайомити студентів із провідними положеннями чинної програми з 

української мови для ЗНЗ, сучасними підручниками й посібниками з 

української мови, передовим навчально-методичним досвідом учителів-

словесників. 

Завдання навчальної дисципліни: визначити зміст навчання української 

мови як рідної і державної в ЗНЗ; розкрити специфіку методів навчання 

української мови у форматі уроку; ознайомити студентів з поняттям «сучасний 

урок української мови», його типами, формами, структурою; навчити студентів 

складати календарно-тематичні плани й поурочні плани-конспекти уроків 

різних типів; ознайомити студентів з методикою проведення уроків розвитку 

мовлення; ознайомити студентів з основними формами позакласної роботи з 

мови. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: основні поняття й категорії методики як науки й навчальної дисципліни; 

теоретичні (загальнодидактичні й лінгводидактичні, психологічні) засади 

вивчення української мови; зміст і структуру чинної програми з української 

мови для ЗНЗ; основні технології, методи й прийоми навчання української 

мови; типи уроків з української мови та їхню структуру; основні види роботи з 

текстом на уроках розвитку мовлення. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: застосовувати набуті знання з методики навчання мови на професійній 

практиці в школі (4, 5 курси); самостійно працювати з навчально-методичою 



літературою й програмою з української мови; скласти календарно-тематичний 

план з української мови на навчальний рік; скласти розгорнутий план-конспект 

уроку певного типу; розробляти різні види дидактичного матеріалу для уроку 

(вправи, завдання, тести, навчальні ігри, роздаткові картки та ін.); розробляти 

плани проведення позакласних навчально-виховних заходів з української мови; 

здійснювати аналіз уроку української мови відповідно до наявної схеми. 

Практичний курс польської мови  

(Засади польської вимови та письма. Рівень В 1. Рівень В 2) 

Предмет вивчення навчальної дисципліни становить польський дискурс, 

необхідний для формування професійно-орієнтованої комунікативної 

мовленнєвої компетенції (лінгвістичної, соціолінгвістичної та прагматичної) 

для забезпечення ефективного спілкування в академічному та професійному 

середовищі.  

Міждисциплінарні зв’язки: засади польської вимови та письма, 

лексикологія польської мови, теоретична граматика польської мови, стилістика 

польської мови, історія польської мови. 

Метою викладання навчальної дисципліни «Практичний курс польської 

мови (Засади польської вимови та письма. Рівень B1. Рівень B2)» є досягнення 

вільного рівня володіння польською мовою в усіх видах мовлення (аудіювання, 

читання, говоріння, письмо), формування комунікативної компетентності, 

виховання потреби в удосконаленні власної мовленнєвої культури протягом 

усього життя.  

Основними завданнями вивчення дисципліни «Практичний курс 

польської мови» є забезпечення засвоєння базових знань із граматики польської 

мови, опанування лексики з розмовних тем; оволодіння комунікативною 

компетентністю, вміннями та навичками в усіх видах мовленнєвої діяльності, у 

різних сферах спілкування, культурою ведення діалогу; забезпечення 

досконалого володіння нормами сучасної польської літературної мови та 

дотримання вимог культури усного й писемного мовлення; засвоєння 

соціокультурної компетентності; вироблення навичок самоконтролю за 

дотриманням мовних норм у спілкуванні; розвиток творчого мислення 

студентів; формування навичок оперування фаховою термінологією, 

редагування, коригування та перекладу текстів різних стилів. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: граматичні, стилістичні норми сучасної польської літературної мови, 

необхідні для вираження відповідних функцій та понять, а також для розуміння 

і продукування широкого кола текстів різних стилів; основні лексико-

граматичні норми текстів різних стилів; лексичні, морфологічні, синтаксичні 

особливості спілкування польською мовою; синтаксичні особливості побудови 

речень. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: використовувати набуті знання щодо мовних норм на практиці; чітко, 

логічно і вільно висловлюватися без помітних утруднень, пов’язаних із 

пошуком засобів вираження; правильно використовувати різні мовні засоби 

відповідно до комунікативних намірів; влучно висловлювати думки для 



успішного розв’язання проблем і завдань у професійній діяльності; 

узагальнювати інформацію з різних письмових та усних джерел, даючи при 

цьому пояснення й обґрунтування; сприймати, відтворювати, редагувати тексти 

різних стилів; користуватися лексикографічними джерелами для досконалення 

набутих знань, умінь і навичок. 

Література Польщі 

Мета курсу оглядове вивчення історії польської літератури в широкому 

культурному контексті, розгляд кожного художнього явища як органічної 

частини загальнокультурного процесу; визначення ключової проблематики, 

тематичних обширів та різноманіття художніх напрямів, течій польської 

літератури різних періодів; сприяння розвиткові мислення студента, 

вироблення ним свідомості, яка могла б умістити цілі століття, епохи, культури; 

установлення зв’язку літератури з духовним розвитком суспільства й 

усвідомлення ролі літератури як могутнього засобу виховання «людини 

культури». 

Завдання курсу підпорядковане  підвищенню рівня теоретичних знань, 

розвитку дослідницьких умінь студентів, розширенню їхнього професійного 

світосприйняття, здобуттю філологічної культури, формуванню фахової 

лінгвістичної та літературознавчої діяльності. 

Завдання навчальної дисципліни: ознайомлення студентів з класичними 

творами польської літератури; розвиток умінь  і навичок студентів сприймати, 

аналізувати й  інтерпретувати літературний твір у культурному контексті, у 

зв’язках з іншими видами мистецтва; формування читацької та мовленнєвої 

культури; інспірування творчого мислення студентів; активізація усного 

мовлення у формах проведення дискусій, презентацій, обговорення пройденого 

матеріалу тощо; вдосконалення володіння письмовими навичками шляхом 

написання рецензій, есе, рефератів, повідомлень; виховування поваги до 

польської  культури, до європейських духовно-культурних традицій і 

локальних етнічних особливостей; 

У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен знати: 

основні етапи розвитку письменства Польщі; особливості творчого шляху 

найвизначніших майстрів слова, їхній внесок у розвиток світового мистецтва; 

проблематику і поетику програмних творів польського письменства; відомості 

щодо українсько-польських літературних взаємин; принципи й методи аналізу 

художнього тексту; провідні художні методи й системи літератури вказаного 

періоду; загальний літературно-художній контекст минулого, що забезпечить 

органічне сприйняття  сучасного мистецького життя. 

У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен уміти: 

сприймати та під час практичних занять аналізувати художні тексти як тексти 

культури (розглядаючи їх у культурному універсумі); творчо застосовувати 

набуті знання у власній практиці; використовувати набуті відомості про 

духовну спадщину, історію, реалії та традиції країни; послуговуватися 

допоміжною довідковою літературою і самотужки готувати матеріал про один з 

епізодів літературного буття країни або про одного з його видатних діячів чи 



інше, що у свою чергу сприяє розвитку пізнавальної активності; вміти написати 

аналіз художнього твору. 

Методика викладання польської мови 

Метою викладання навчальної дисципліни є засвоєння базових знань з 

теорії і практики викладання польської мови як іноземної. 

Основними завданнями вивчення дисципліни «Методика викладання 

польської мови» є формування уявлення про теоретичні засади викладання 

польської мови як іноземної; вироблення практичних навичок планування 

мовного курсу, створення планів-конспектів уроків; розвиток творчого 

мислення студентів; формування навичок самоаналізу. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: теоретичні засади планування курсу польської мови як іноземної; 

основні методики, прийоми і техніки викладання польської мови як іноземної; 

стратегії поведінки учителя на уроці; принципи побудови заняття з польської 

мови; правила створення мовних тестів різних типів. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: використовувати набуті знання на практиці; проводити методичний 

аналіз матеріалу, що вивчатиметься, а саме: встановлювати наступність і 

перспективність у його вивченні, співвідношення між теоретичним матеріалом і 

практичними вміннями, диференціювати матеріал за ступенем складності його 

засвоєння, виділяти в ньому головне; планувати навчальний матеріал на 

навчальний рік, півроку, з кожної теми, розділу; складати план-конспект уроку: 

визначати тип уроку, його структуру, формулювати мету, розробляти зміст, 

добирати дидактичний матеріал, визначати систему завдань і вправ, 

прогнозувати пізнавальну діяльність учнів; правильно застосовувати прийоми і 

техніки вивчення елементів мови, розвитку мовних навичок; проводити аналіз і 

самоаналіз; здійснювати контроль за набутими вміннями і навичками учнів; 

оцінювати результати навчання учнів. 

Лінгвокраїнознавство 

Основними завданнями вивчення дисципліни «Лінгвокраїнознавство» є: 

ознайомити студентів з історичними та соціально-культурними аспектами 

розвитку Республіки Польщі; навчити студентів користуватися мовою як 

засобом спілкування в тому вигляді, в якому вона входить у схему особистісних 

і соціальних стосунків (звичаї, обов’язкові правила, усталені норми поведінки); 

навчити стилістично правильному мовленню; порівняти відповідні 

лінгвоетнокультурні норми рідної мови з іноземною мовою, що вивчається, це 

має забезпечити адекватний двосторонній переклад і поглибити знання 

студентів у галузі польськомовної комунікації. До важливих аспектів 

викладання курсу належить постійна орієнтація студентів на професійне 

застосування знань. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: соціально-культурний аспект польської мови (лексичні одиниці 

країнознавчого мінімуму, розподілені, в основному, у соціально-побутовій, 

соціально-культурній та діловій сферах спілкування); головні події і явища 



польського суспільства, найважливіші етапи історичного і культурного 

розвитку Польщі. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: використовувати набуті знання про культуру, історію, реалії та традиції 

країни; використовувати стиль та дотримуватися доречності висловлювання; 

самостійно аналізувати тексти, базуючись на лінгвокраїнознавчих знаннях та 

реаліях, набутих у результаті вивчення курсу; читати та адекватно перекладати 

тексти, що містять поширені країнознавчі реалії; висловлювати власну думку 

про ті чи інші події, що відбуваються у країні, мова якої вивчається; пояснити 

певне явище та його наслідки для суспільства у країні, мова якої вивчається; 

усвідомлювати суть мовних явищ, іншої системи розуміння, через яку може 

сприйматися дійсність; порівнювати явища іноземної мови, що вивчається, з 

рідною мовою; послуговуватися допоміжною довідковою літературою і 

самостійно готувати матеріал про один з епізодів історії країни або про одного з 

видатних діячів країни чи інше, що, у свою чергу, сприяє розвитку пізнавальної 

активності. 

Етнографія України 

Метою викладання навчальної дисципліни «Етнографія України» є 

ознайомлення студентів із формуванням етнографії як самостійної галузі 

гуманітаристики; виклад знань про Україну як етно-екологічну цілісність, 

геополітичну реальність у просторі й часі та українство як феномен; 

формування національної свідомості, вироблення у фахівців високих 

суспільних, державних, духовно-культурних ідеалів і принципів 

життєдіяльності. 

Основними завданнями вивчення дисципліни є визначити автохтонність 

українського етносу, сформувати уявлення про етнографічні відмінності 

українського народу від інших народів східнослов’янської групи; 

охарактеризувати духовну та матеріальну культуру українців; простежити 

тенденції відродження світоглядних знань та вірувань, мистецтва, ремесел 

прадавніх українців; прищепити повагу до етнічної історії українців, народних 

звичаїв і традицій та толерантне ставлення до надбань інших народів. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: історичні виміри етнографії України, етногенез українського народу та 

етнічний розвиток українців; формування української етнічної території; 

етнографічне районування України; антропологічні риси українців; характерні 

особливості матеріальної та духовної культури українського народу; традиційні 

поселення, двір, житло українців; традиції народного харчування і страви 

народної кухні; найпоширеніші ремесла і художні промисли українців; сімейні 

звичаї та обряди українського народу; основні етнографічні особливості інших 

народів країни; 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: встановлювати специфіку етнографії України в системі гуманітарних 

дисциплін; аналізувати досвід поколінь та історичні уроки України й 

українства, вплив національно-державного відродження України на 

цивілізаційно-культурний розвиток людства; встановлювати особливості 



формування національної ідеї як гаранту здійснення Україною історичної місії 

та визначати свою участь у її втіленні; характеризувати провідні культурні 

ознаки українського етносу, антропологічні та етнографічні відмінності від 

сусідніх народів, аналізувати світоглядні засади українського народу; 

орієнтуватися в етнографічних особливостях регіонів; окреслювати культурно-

господарські, соціально-політичні перспективи національного буття України як 

повноправного суб’єкта співправці народів у світовому цивілізаційному 

розвитку. 

Історія українських промислів 

Метою викладання навчальної дисципліни є простеження особливостей 

еволюції промислів і ремесел в Україні, починаючи із найдавніших часів до 

сьогодення, формування теоретико-практичної бази знань про ремесла й 

промисли, узагальнення досвіду вивчення й дослідження ремісничо-

промислової діяльності, виявлення особливостей художньо-декоративної 

творчості українських майстрів у контексті світових духовно-мистецьких 

надбань. 

Основними завданнями дисципліни є вивчення історії формування та 

особливостей дослідження промислів і ремесел в Україні; ознайомлення з 

працями провідних дослідників у галузі декоративно-прикладного мистецтва; 

аналіз технологічного процесу промислово-виробничої діяльності на різних 

етапах розвитку; характеристика художньо-декоративних особливостей виробів 

українських майстрів (символи, орнаменти, мотиви, стилістика); визначення 

історико-регіональної та етнографічної специфіки промислів і ремесел; 

узагальнення досвіду провідних майстрів, аналіз самобутніх технологічних та 

художньо-декоративних прийомів; виконання низки лабораторних робіт з 

метою узагальнення та систематизації знань про промисли й ремесла. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: історичні етапи становлення й формування ремісничо-промислової 

діяльності в Україні; специфіку українознавчих досліджень творчої манери 

промисловців та ремісників; особливості технологічного процесу й художньо-

декоративного оформлення виробів; регіональні та етнографічні ознаки 

промислів і ремесел на теренах України. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: аналізувати праці провідних українознавців щодо історичних етапів 

становлення й формування ремісничо-промислової діяльності в Україні; 

характеризувати технологічний процес та відзначати особливості художньо-

декоративного оформлення виробів; узагальнювати досвід визначних майстрів, 

розпізнавати традиційні та новаторські прийоми роботи з виробами; володіти 

навичками виконання лабораторних робіт із метою визначення ролі промислів і 

ремесел у системі українських культурно-мистецьких цінностей. 

Психоментальність українців 

Предмет вивчення навчальної дисципліни – це прикметні риси 

національного характеру, ментальності етносу, які є відображенням 

специфічних ознак його духовної та матеріальної культури, історії, 

етногенетичних та державотворчих процесів. 



Міждисциплінарні зв’язки курсу «Психоментальність українців» 

виявляється у взаємодії цього напрямку українознавчих досліджень з низкою 

дисциплін, серед яких «Історія українських промислів і ремесел», «Етнологія», 

«Етнографія», «Етнопсихологія», «Етнолінгвістика», «Народознавство», 

«Українознавство», котрі плідно взаємодіють у сфері вивчення специфічних 

ознак етносу. 

Метою викладання навчальної дисципліни «Психоментальність 

українців» є з’ясування специфіки поняття «психоментальність», визначення 

сфер його функціонування, простеження особливостей психоментальності 

українського етносу, вивчення прояву психоментальних рис у духовній та 

матеріальній культурі українців, етногенетичних та державотворчих процесах. 

Основними завданнями вивчення дисципліни «Психоментальність 

українців» є формування уявлень про психоментальність як предмет наукового 

дослідження; простеження розвитку вчень про психоментальність у 

народознавчих, українознавчих та етнопсихологічних студіях; формування 

навичок аналізу національного характеру з точки зору психоментальних рис 

етносу. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: наявні в сучасній українознавчій, народознавчій, етнопсихологічній 

літературі визначення поняття «психоментальність»; основні етапи еволюції 

поняття «психоментальність», історію вчень про менталітет у світовій та 

вітчизняній науці; основні підходи до вивчення етнічних спільнот; визначення 

понять «ментальність», «національний характер», «етнічність», «етнічна 

спільнота». 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: оперувати поняттям «психоментальність» для дослідження історико-

культурних, літературних та мовних процесів; визначати основні риси 

етнопсихіки українців; простежувати історико-регіональні особливості психіки 

етносу; формувати критичне бачення психоментальних рис народу; визначати 

елементи психіки етнічної спільноти. 

Методика викладання народознавства 

Мета викладання навчальної дисципліни – підвищити 

загальнокультурний рівень студентів, ознайомити їх із провідними 

положеннями чинної програми з народознавства (українознавства) для ЗНЗ, 

відповідними сучасними підручниками й посібниками, передовим навчально-

методичним досвідом учителів-народознавців, сформувати у студентів такі 

якості й властивості, що дозволять виконувати типові завдання професійної 

діяльності, а саме: пізнавальні інтереси, прагнення до вдосконалення своєї 

професійної підготовки, уміння працювати з науковою та навчально-

методичною літературою. 

Основними завданнями вивчення дисципліни є підготувати майбутніх 

учителів до педагогічної діяльності в умовах реформування сучасної школи; 

ознайомити студентів з науковими засадами та закономірностями методики 

формування знань, умінь, навичок школярів у галузі народознавства; розкрити 

специфіку методів навчання народознавства у форматі уроку, навчити 



студентів складати календарно-тематичні плани й поурочні плани-конспекти 

уроків різних типів; ознайомити студентів зі змістом, завданнями, принципами, 

основними формами позакласної та позашкільної роботи з народознавства; 

формувати світогляд українського громадянина-патріота на споконвічних 

засадах відданості Вітчизні та своєму народові у контексті сучасних 

трансформаційних зрушень; сформувати у студентів уміння зіставляти 

теоретичні знання з практичними потребами сучасної школи, втілювати нові 

методичні ідеї в практику навчання народознавства, проводити самостійні 

наукові пошуки.  

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: основні поняття й категорії методики як науки й навчальної дисципліни; 

теоретичні засади вивчення народознавства; зміст і структуру чинної програми 

з народознавства (українознавства) для ЗНЗ; системний підхід до організації 

навчання, форми, методи та прийоми навчання, дидактичні засоби навчання, 

види та типи уроків народознавства; методику вивчення основних розділів 

шкільного курсу народознавства; принципи використання потенціалу 

народознавства у навчально-виховному процесі вищих та загальноосвітніх 

навчальних закладів. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: використовувати теоретичні, духовно-виховні та культурологічні 

аспекти народознавства у повсякденному житті та професійній діяльності 

вчителя; самостійно працювати з навчально-методичою літературою і 

програмою з народознавства (українознавства), проводити методичний аналіз 

матеріалу, що вивчатиметься, а саме: встановлювати наступність і 

перспективність у його вивченні, співвідношення між теоретичним матеріалом і 

практичними вміннями й навичками, диференціювати матеріал за ступенем 

складності його засвоєння, виділяти у ньому головне; планувати навчальний 

матеріал на рік, семестр, із кожної теми, розділу, здійснювати моделювання 

навчального процесу; скласти розгорнутий план-конспект уроку певного типу, 

аналізувати урок; розробляти різні види дидактичного матеріалу для уроку; 

розробляти плани проведення позакласних навчально-виховних заходів з 

народознавства. 

Етнологія 

Метою викладання навчальної дисципліни «Етнологія» є ознайомлення 

студентів з етнічною історією українців, етнографічними особливостями 

українського народу, традиційною культурою етносу: матеріальною та 

духовною, формуванням етнічної картини світу, традиційних систем родинних 

стосунків, виховання та процесів їхньої модернізації, із системою міжетнічних 

контактів і міжкультурних зв’язків українців з іншими народами. 

Основними завданнями вивчення дисципліни «Етнологія» є: сформувати 

у студентів уявлення про етнографічні відмінності українського народу від 

інших народів східнослов’янської групи, прищепити повагу до етнічної історії 

українців, народних звичаїв і традицій, ознайомити з елементами традиційної 

обрядовості, національної кухні, національного вбрання. 



Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: етногенез українського народу та етнічний розвиток українців; 

формування української етнічної території; етнографічне районування України; 

антропологічні риси українців; відмінності у діалектах української мови; 

народний одяг українців; традиційні поселення, двір, житло українців; традиції 

народного харчування і страви народної кухні; найпоширеніші ремесла і 

художні промисли українців; сімейні звичаї та обряди українського народу; 

усну українську народну творчість; основні етнографічні особливості інших 

народів країни – росіян, поляків, євреїв, білорусів, кримських татар. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: проаналізувати історичне становлення української нації; окреслити 

антропологічні та етнографічні відмінності українців від сусідніх народів, 

орієнтуватися в етнографічних особливостях регіонів (Полісся, Поділля, 

Галичина, Слобожанщина, Волинь тощо), діалектних особливостях регіонів; 

визначати особливості української традиційної матеріальної та духовної 

культури українців. 

Етнолінгвістика 

Мета навчальної дисципліни: ознайомлення з етнолінгвістикою як 

галуззю актуального мовознавства, з історією її становлення у світі й Україні; 

оволодіння основними термінами й поняттями етнолінгвістики; розуміння ролі 

мови у формуванні колективної та індивідуальної етноментальності. 

Завдання навчальної дисципліни: ознайомити з історією виникнення 

етнолінгвістики як мовознавчої царини; ознайомити з основними термінами й 

поняттями етнолінгвістики як науки; забезпечити розуміння ролі мови у 

формуванні етносвідомості; ознайомити з теоретичним доробком провідних 

мовознавців у царині етнолінгвістики; розвивати наукове (аналітичне) 

мислення студентів; виховати повагу до надбань української паремійної 

практики; сформувати навички науково-дослідницької роботи з 

етнолінгвістичним матеріалом (фольклор, паремії). 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: етапи становлення етнолінгвістики як науки; основні терміни й поняття 

етнолінгвістичної галузі; персоналії і науковий доробок мовознавців у царині 

етнолінгвістики; основні аспекти етнолінгвістичних досліджень; засади 

антропоцентричного підходу до вивчення мовних явищ. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: здійснювати наукове дослідження відповідного мовного матеріалу з 

метою віднайдення етномаркованих мовних одиниць; усвідомлювати роль мови 

у формуванні етносвідомості; віднаходити зв’язки етнолінгвістики з іншими 

гуманітарними дисциплінами; працювати зі словниками різних типів: 

фразеологічним, тлумачним, етимологічним. 

Основи християнської етики 

Метою викладання навчальної дисципліни «Основи християнської етики» 

є підвищення загальнокультурного рівня студентів, збагачення їх духовно-

етичними знаннями, відродження і набуття ними традиційних духовно-

культурних компетенцій (християнських рис характеру, християнських 



моральних чеснот, релігійної свідомості, відповідного до них розвитку 

емоційно-вольової та розумової сфер життя) у сучасному соціокультурному 

контексті, збагачення вчинкового досвіду на основі християнського віровчення, 

що забезпечує формування і розвиток гармонійної особистості громадянина на 

засадах християнських духовних цінностей. 

Основними завданнями вивчення дисципліни «Основи християнської 

етикиè є розвиток уявлень про вічне вчення – Святе Письмо; набуття 

історичного релігійного досвіду багатьох народів, які жили у вірі та 

предстоянні перед Богом; формування світогляду українського громадянина-

патріота на тисячолітніх засадах відданості Богові, Вітчизні та своєму народові 

в контексті сучасних трансформаційних зрушень; розвиток духовно-моральної 

сфери особистості, релігійних почуттів та проявів духовно-моральної краси у 

повсякденні та фаховій діяльності (вчинки милосердя та співчуття, гуманність, 

поступливість, щирість, відповідальність, гідність тощо); виховання поваги до 

релігійних традицій та вивчення й збагачення морально-етичного досвіду 

вирішення різних життєвих ситуацій; продовження цілеспрямованого пізнання 

особистістю духовного світу через поєднання віри та розуму, релігійного 

пізнання внутрішнього світу людини через власний досвід переживань та 

вчинків; вироблення навичок самоконтролю за дотриманням морально-етичних 

норм у спілкуванні; у повсякденні та фаховій діяльності. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні знати: 

основні поняття й категорії основ християнської етики як самостійної галузі 

гуманітаристики і навчальної дисципліни; місце і роль релігії в українській 

культурі; моральне вчення та сутність християнства; зміст Святого Письма в 

аспектах етики вчинків, вирішень життєвих ситуацій та розвитку особистості; 

духовно-виховні та культурологічні аспекти християнської етики; основні 

етичні норми, відображені в багатовіковій історії українського народу, його 

укладі життя та на прикладах життя відомих подвижників благочестя і святих 

нашого краю; художню спадщину видатних українських та світових митців, що 

містить зразки досвіду християнської культури тощо; принципи використання 

потенціалу основ християнської етики у навчально-виховному процесі вищих 

та загальноосвітніх навчальних закладів. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні вміти: 

використовувати духовно-виховні та культурологічні аспекти християнської 

етики у повсякденному житті та професійній діяльності вчителя; тлумачити 

біблійні вислови-накази та вислови-повчання морально-побутового характеру; 

давати пояснення щодо християнських настанов, обрядів та народних звичаїв; 

обґрунтовувати важливість християнської етики й етикету людських взаємин в 

українському суспільстві та українській культурі, у спілкуванні з 

представниками інших країн; використовувати основи християнської етики та 

потенціал української традиційної культури у навчально-виховному процесі; 

пояснювати сутність християнського етикету, норми поведінки і правила 

ввічливості в християнстві; послуговуватися Біблією та іншими джерелами 

(житійною літературою, художніми текстами тощо), необхідними для 

самовдосконалення особистості. 



Редакторська майстерність 

Метою курсу є освоєння студентом комплексу теоретичних і практичних 

знань з основ редагування, необхідних для фахової підготовки до друку різних 

видів видань та для реалізації відповідних виконавських і управлінських 

функцій.  

Завдання навчальної дисципліни формулюються в конкретиці 

різноманітних творчих та організаційних аспектів редагування, а також 

технології та методик редагування. 

У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен знати: 

норми сучасної української літературної мови в контексті редагування; 

організацію і зміст процесу редагування; види редагування; деонтологічні 

норми; основні види помилок; особливості редакторської підготовки складових 

тексту; особливості редагування різних видів видань; сучасний ринок 

української поліграфії; сучасну систему підготовки редакторських кадрів. 

У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен уміти: 

виконувати обов’язки творчого працівника реакції, видавництва чи видавничої 

структури; орієнтуватися в історичних етапах редагування; опрацьовувати 

варіанти версток; редагувати різні види видань; виконати редакторську роботу з 

перевидання та з перекладу видання; правильно оформляти бібліографію 

видань; підготувати оригінал-макет видання для його поліграфічного 

відтворення. 

Текстознавство 

Мета дисципліни – сформувати цілісне уявлення про текст як 

міждисциплінарну категорію, а також практичні навички аналітичної й 

редакторської роботи з текстом. 

Завдання навчальної дисципліни: сформувати уявлення про основі 

поняття й категорії текстознавства; ознайомитися з основними етапами 

розвитку текстознавства; засвоїти методологічні принципи побудови 

журналістських текстів; виробити стійкі вміння аналізу текстів із 

застосуванням різних наукових підходів; сформувати вміння аналітичної й 

редакторської роботи з текстами, зокрема з текстами ЗМК. 

У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен знати: 

основні віхи історії розвитку текстознавства; становлення наукових основ 

вивчення тексту; породження й існування тексту: автор, редактор, реципієнт; 

співвідношення понять «текст» і «дискурс» та різницю між ними; аспекти 

співвідношення «заголовок – текст» (заголовок і зміст тексту, заголовок й 

архітектоніка тексту, заголовок і мовна структура тексту); елементи тексту; 

знати суть і механізми породження тексту та особливості його функціонування 

у ЗМК. 

У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен уміти: 

творити власні тексти й аналізувати їх за смисловими та структурними 

критеріями; аналізувати й розуміти текст як предмет дослідження різних 

наукових дисциплін: лінгвістики, семантики, прагматики, теорії комунікацій; 

володіти технікою аналізу тексту з погляду автора, редактора, реципієнта; 



сприймати і розуміти текст як посередник між автором та реципієнтом у 

комунікативному акті. 

Редагування навчальних видань 

Метою викладання навчальної дисципліни «Редагування навчальних 

виданьè є необхідна фахова підготовка студентів за спеціалізацією 

«Редагування освітніх видань», здобуття навичок редакторського аналізу 

навчальних видів видань та вміння орієнтуватися в сучасному видавничому 

процесі. 

Основними завданнями вивчення дисципліни є: ознайомити студентів із 

загальнотеоретичними питаннями редагування навчальних видань; забезпечити 

оволодіння методикою роботи з композиційною, тематичною і фактологічною 

структурами тексту видання, його лексико-стилістичним оформленням; 

познайомити студентів з особливостями редакторського аналізу навчальних 

видань як методу їх об’єктивної характеристики й оцінки, а також дати поняття 

про шляхи вдосконалення рукопису в процесі його підготовки до друку; 

формувати вміння редагувати навчальні видання різних видів та працювати з 

комп’ютерним варіантом тексту документа; орієнтувати студентів на практичне 

використання теоретичної бази та навичок редакторської оцінки у подальшому 

систематичному вивченні предметів з редагування. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: особливості роботи редактора на всіх етапах редакційно-видавничого 

процесу; види редагування; методику редагування; особливості редакторської 

підготовки складових тексту; особливості редагування текстів за допомогою 

комп’ютерних програм; особливості редагування навчальних видів видань.  

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: володіти методикою роботи з композиційною, тематичною і 

фактологічною структурами тексту навчального видання, його лексико-

стилістичним оформленням; редагувати навчальні видання різних видів; 

володіти комп’ютерними засобами редагування різних видів текстів; 

опрацювати всі варіанти версток; аналізувати та оцінювати стан редакційної 

підготовки навчальних видань; використовувати теоретичну базу та навички 

редакторської оцінки в подальшому систематичному вивченні предметів з 

редагування. 

 

4.3. Навчально-методичне забезпечення 

На кафедрі розроблені з кожної дисципліни науково-методичні 

комплекси, які визначають вимоги і зміст підготовки фахівців з того чи іншого 

курсу. Ці комплекси складаються із робочих програм конкретного курсу, планів 

семінарських занять і рекомендованої наукової та методичної літератури до 

них, переліку питань до іспитів і заліків, списку наукової літератури до курсу, 

екзаменаційних білетів, тематики курсових і дипломних робіт (якщо такі 

передбачені індивідуальним планом викладача), контрольних завдань, тестів, 

тем, що виносяться на самостійне опрацювання студента, друкованих текстів 

лекцій. Навчально-методичне забезпечення підготовки фахівців передбачає 



також наявність відповідних підручників. Є в наявності нові навчальні 

посібники, які відповідають сучасним вимогам.  

З урахуванням сучасних вимог викладачами кафедри надруковані 

методичні рекомендації з організації самостійної роботи студентів.  

Кафедра у науково-методичному забезпеченні підготовки фахівців велику 

увагу приділяє авторським текстам лекцій. З усіх без винятку дисциплін такі 

тексти підготовлені. Усі вони занесені на комп’ютерні диски, і студенти мають 

змогу з ними ознайомитись. Також студенти можуть користуватися 

електронними варіантами підручників, посібників та монографій, які є в 

наявності на кафедрі. 

Студенти, що навчаються на факультеті, забезпечені підручниками, 

навчальними посібниками, довідковою та іншою навчальною літературою. 

Вони можуть користуватися бібліотекою університету, загальний фонд якої 

становить 763130 примірників; кабінетом українознавства, що працює при 

кафедрі. Студенти факультету можуть відвідувати читальні зали (7 читальних 

залів, 332 посадкових місця), користуватися електронними варіантами 

підручників, посібників та монографій з багатьох дисциплін, які викладаються 

кафедрою. Науково-методичні комплекси з усіх дисциплін занесені на 

електронні носії. 

 

Українська мова за професійним спрямуванням 

1. Мацюк З. Українська мова професійного спілкування: Навчальний 

посібник / З. Мацюк, Н. Станкевич – К. : Каравела, 2006. 

2. Нестеренко Н. П. Українська мова за професійним спрямуванням : 

Нормативно-стильові основи професійного спілкування: навч. посібн. [у 3-хч. : 

Частина 1] / Н. П. Нестеренко, О. О. Полозова, П. Б. Ткач. – X. : ХНПУ імені 

Г. С. Сковороди, 2012. – 106 с. 

3. Нестеренко Н. П. Українська мова за професійним спрямуванням : 

Професійна комунікація : навч. посібн. [ у 3-х ч. : Частина 2] / Н. П. Нестеренко, 

О. О. Полозова, В. М. Терещенко, П. Б. Ткач. – X. : ХНПУ імені 

Г. С. Сковороди, 2010. – 110 с. 

4. Нестеренко Н. П. Українська мова за професійним спрямуванням : . 

Наукова комунікація як складник фахової діяльності : навч. посібн. [у 3-хч. : 

Частина 3] / Н. П. Нестеренко, О. О. Полозова, П. Б. Ткач. – X. : ХНПУ імені 

Г. С. Сковороди, 2012. – 106 с. 

5. Шевчук С.В. Українська мова за професійним спрямуванням : 

Підручник / С. В. Шевчук, І. В. Клименко. – К.: Алерта, 2010. – 696 с. 

Українознавство 

1. Кононенко П. Українознавство: Навчальний посібник / 

П.П. Кононенко. – К., 1994. 

2. Варич Н.І. Методичні рекомендації з курсу народознавства для 

студентів/ Н.І. Варич, Н.П. Нестеренко, О.О. Полозова, П.Б. Ткач. – Х. : ХНПУ 

імені Г.С.Сковороди, 2008. – 34 с. 

3. Борисенко В. К. Традиції і життєдіяльність етносу: на матеріалах 

святково-обрядової культури українців: Навч.посіб. для студ.вищ.навч.закл./ 



В.К. Борисенко – К. : Універв, 2000. – 191 с. 

4. Ващенко Г. Виховний ідеал / Г. Ващенко. – Полтава, 1994. 

5. Енциклопедія українознавства: у 3-х томах. – К., 1995. 

6. Етнографія України : Навчальний посібник / За ред. С. Макарчука. – 

Львів, 2004. 

7. Культура і побут населення України: Навчальний посібник / 

В. Наулко, Л. Артюх та інш. - К., 1993. 

8. Петров В. Походження українського народу / В. Петров. – К., 1992. 

9. Українське народознавство: Навч. посіб. / За ред. С.П. Павлюка; 

Передмова М.Г. Жулинськогою – 3-тє вид., випр. – Київ: Знання, 2006. – 568 с. 

10. Українознавство: Хрестоматія-посібник: У 2-х кн. – К., 1997. 

Шкільний курс з методики української мови та методики її 

викладання 

1. Методика навчання рідної мови в середніх навчальних закладах: 

Підручник для студентів вищих закладів освіти / За редакцією М.І. Пентилюк. – 

К., 2000. – 264 с. 

2. Методика навчання української мови в гімназії: Навчальний посібник. 

– К., 2000. – 272 с. 

3. Методика навчання української мови в середніх освітніх закладах: 

Підручник для студентів філологічних факультетів університетів / За редакцією 

М.І. Пентилюк. – К., 2005. – 400 с. 

4. Практикум з методики навчання української мови в загальноосвітніх 

закладах: Посібник для студентів педагогічних університетів / За редакцією 

М.І. Пентилюк. – К., 2003. – 302 с. 

5. Шкільний курс української мови та методика її викладання : 

Дидактичні матеріали до навчальної дисципліни / Укладач Маленко О.О. – 

Харків, 2016. 

6. Волканова В. В. Типологічний словник уроків (вид, форма, методи та 

прийоми): Словник / В.В. Волканова, Л.І. Муржа, Т.О. Мунтьян // Управління 

школою. ‒ 2008. ‒ ғ 8–9. ‒ С. 2–27. 

7. Волубаєва Т. Б. Розвиток творчої компетентності школярів: навчально-

виробниче видання / Т.Б. Волубаєва. ‒ Х. : Вид. група «Основа», 2005. ‒ 112 с. 

8. Горошкіна О. М. Лінгводидактичні засади навчання української мови в 

сташих класах природничо-математичного профілю: монографія / 

О.М. Горошкіна. ‒ Луганськ: Альма-матер, 2004. ‒ 362 с. 

9. Джумська Л. В. Аналіз уроку: планування, методика, технологія 

проведення, аналіз / Л.В. Джумська. ‒ Х.: Вид. група «Основа», 2006. ‒ 144 с.  

10. Дорошенко С. І. Методичні рекомендації до написання дипломних і 

магістерських робіт з української мови і методики її викладання / 

С.І. Дорошенко. – Харків: ХНПУ імені Г.С. Сковороди, 2005. 

11. Дорошенко С. І. Основи культури і техніки усного мовлення : 

навчальний посібник / С.І. Дорошенко. - 2-е вид., перероб. і доп. – Харків, 

2002. - 144 с. 

12. Дудик П. С. Стилістика української мови / П.С. Дудик. – К.: 

Видавничий центр «Академія», 2005. 



13. Житник Б. О. Методичний порадник. Форми і методи навчання: 

навчальне видання / Б.О. Житник. ‒ Х.: Вид. група «Основа», 2005. ‒ 128 с. 

14. Забашта Л. І. Узагальнення й систематизація знань з української мови. 

10 клас: посібник для вчителя / Л.І. Забашта. ‒ К.: Освіта, 1991. ‒ 160 с. 

15. Косминська С. Сучасний урок: методичні рекомендації / 

С. Косминська, О. Поліщук, С. Гавриченко // Директор школи. ‒ 2007. ‒ ғ 43. ‒ 

С. 7–11. 

16. Муромцева О. Г. Культура мови вчителя : курс лекцій / 

О.Г. Муромцева, В.Ф. Жовтобрюх. – Харків: Гриф, 1998.- 206 с. 

17. Нестандартні уроки в школі та їх аналіз: науково-методичний посібник 

/ За ред. Н.М. Островерхової. ‒ К., 2003. ‒ 152 с. 

18. Нестандартні форми уроків. Урок 3: навчально-виробниче видання // 

Педагогічна академія пані Софії. ‒ 2006. ‒Травень. ‒ 48 с. 

19. Островерхова Н. М. Аналіз уроку: концепції, методики, технології 

наукове видання / Н.М. Островерхова. ‒ К.: Фірма «ІНКОС», 2003. ‒ 352 с. 

20. Пентилюк М. І. Методика навчання української мови у таблицях і 

схемах: навчальний посібник / М.І. Пентилюк, Т.Г. Окуневич. ‒ К.: Ленвіт, 2006. 

‒ 134 с. 

21. Пентилюк М. І. Сучасний урок української мови: посібник для вчителя 

/ М.І. Пентилюк, Т.Г. Окуневич. ‒ Х.: Вид. група «Основа», 2007. ‒ 176 с. 

22. Родигіна І. В. Компетентнісно орієнтований підхід до навчання: 

навчально-виробниче видання / І.В. Родигіна. ‒ Х.: ВГ«Основа», 2005. ‒ 96 с. 

23. Семеног О. Професійна підготовка майбутніх учителів української 

мови і літератури: монографія / О. Семеног. ‒ Суми: ВВП «Марія-1» ТОВ, 2005. 

‒ 404 с. 

24. Урок ‒ цілісна система: методичні рекомендації керівникам та 

вчителям щодо аналізу і самоаналізу уроку / Упоряд. Р.П. Удовиченко, 

А.І. Деркач, О.В. Тарасова та ін. ‒ Миколаїв, 2000. ‒ 91 с. 

25. Фомін О. Сучасний урок: проблеми, пошуки, знахідки / О. Фомін // 

Директор школи. ‒ 2008. ‒ ғ 12. ‒ С. 24–27. 

26. Фурман А. В. Психодіагностика інтелекту в системі диференційованого 

навчання: навчально-методичний посібник / А.В. Фурман. ‒ К.: Освіта, 1993. ‒ 

224 с. 

27. Чайківська Т. Ще раз про аналіз і самоаналіз уроку / Т. Чайківська // 

Методичні діалоги. ‒ 2008. ‒ ғ 3. ‒ С. 30. 

28. Шарко В. Д. Сучасний урок: технологічний аспект: посібник для 

вчителів і студентів / В.Д. Шарко. ‒ К., 2006. ‒ 220 с. 

29. Шевченко С. Д. Школьный урок: как научить каждого: пособие / 

С.Д. Шевченко. ‒ М.: Просвещение, 1991. ‒ 175 с. 

30. Штомпель Г. Чи потрібен сьогодні аналіз уроку / Г. Штомпель // 

Директор школи, ліцею, гімназії. ‒ 2001. ‒ ғ 1. ‒ С. 79–89. 

31. Щербина В. І. Інтерактивні технології на уроках української мови та 

літератури: навчальний посібник / В.І. Щербина, О.В. Волкова, О.В. Романенко. 

‒ Х.: Вид. гр. «Основа», 2005. ‒ 96 с. 

32. Як зробити урок. Цікаві педагогічні знахідки // Педагогічна академія 



пані Софії. ‒ Х.: ВГ «Основа». ‒ 2008. ‒ Лютий. 

Практичний курс з польської мови  

(Засади польської вимови та письма. Рівень В 1. Рівень В 2) 

1. Formy i normy, czyli poprawna polszczyzna w praktyce / pod red. 

K.Kłosińskiej. – Warszawa: Felberg SJA, 2004. – 289 s.  

2. Lipska E., Dąmbska E. G. Kiedy wrócisz tu. Podręcznik do nauki języka 

polskiego dla średnio zaawansowanych. Część I. – Kraków: Universitas, 2003 – 

279s. Lipska E., Dąmbska E. G. Kiedy wrócisz tu. Podręcznik do nauki języka 

polskiego dla zaawansowanych. Część II. – Kraków: Universitas, 2003 – 292 s. 

3. Lipińska E. Z polskim na ty. Podręcznik do nauki języka polskiego dla 

stopnia progowego. – Kraków: Universitas, 2006. – 295 s. 

4. Machowska J. Gramatyka? Ależ tak! Ćwiczenia gramatyczne dla 

poziomu A2 / J. Machowska. – Kraków, 2011. – 287 s. 

5. Seretny F. A co to takiego? Obrazkowy słownik języka polskiego / 

F. Seretny. – Kraków, 2008. – 252 s. 

6. Bajor E., Madej E. Wśród ludzi i ich spraw. Język polski dla 

cudzoziemców / E. Bajor, E. Madej.  – Warszawa, Łódź. – 2006. – 255 s.  

7. Bartnicka B., Satkiewicz H. Gramatyka języka polskiego dla 

cudzoziemców / B. Bartnicka , H. Satkiewicz. – Warszawa, 2006. –  277 s. 

8. Butcher A., Janowska I. Celuję w C2. Zbiór zadań do egzaminu 

certyfikatowego z języka polskiego jako obcego na poziomie C2 / A. Butcher, 

I. Janowska, G. Przechodzka, G. Zarzycka. – Kraków, 2009. – 186 s. 

9. Lipińska E. Nie ma róży bez kolców / E. Lipińska. – Kraków. – 1999. – 

117 s.  

10. Machowska J. Gramatyka? Dlaczego nie?! Ćwiczenia gramatyczne dla 

poziomu A1 / J. Machowska. – Kraków, 2010. – 262 s. 

Література Польщі 

1. Bachórz J. Pozytywizm. – Warszawa, 1996.  

2. Ciesielska-Musameh R., Trębska-Kerntopf A. Odrodzenie. Podręcznik 

do nauki historii literatury polskiej dla Polonii i cudzoziemców. – Lublin, 2000. 

3. Chrzanowski J. Historia literatury niepodległej Polski 965-1795. –

Warszawa 1971.  

4. Głowiński M. Prace wybrane, pod red. R.Nycza. – Kraków 1997-1999, 

t.1-2.  

5. Głowiński M., Okopień-Sławińska A., Sławiński J. Zarys teorii 

literatury. –Warszawa 1972.  

6. Hernas C. Barok. – Warszawa, 1973. 

7. Michałowska T. Średniowiecze. – Warszawa, 1996.  

8. Historia literatury polskiej w zarysie, pod red. M.Stępnia, A.Wilkonia. – 

Warszawa, 1990. t. 1-2. 

9. Hutnikiewicz A. Młoda Polska. – Warszawa, 2000.  

10. Klejner J., Maciąg W. Zarys dziejów literatury polskiej. – Wrocław, 

1974.  

11. Krzyżanowski J. Dzieje literatury polskiej. – Warszawa, 1970.  

12. Markiewicz H. Pozytywizm. –Warszawa, 2000.  



13. Miłosz C. Historia literatury polskiej. – Kraków, 1996. 

14. Mrowcewicz K. Starożytność – Oświecenie. –Warszawa, 2000.  

15. Obraz literatury polskiej XIX i XX w.: Literatura okresu Młodej Polski. 

– Warszawa, 1968.  

16. Okresy i prądy literackie. –Warszawa, 1988.  

17. Okresy literackie, praca zbiorowa pod red. J. Majdy. – Warszawa, 1994.  

18. Pollak R. Od renesansu do baroku. – Warszawa, 1969.  

19. Sławiński J. Prace wybrane, pod red. W.Boleckiego. –Kraków, 1998, t.1-

5.  

20. Słownik literatury staropolskiej (Średniowiecze – Renesans – Barok). –

Wrocław, 1990.  

21. Współczesna teoria badań literackich za granicą. Antologia pod red. 

H.Markiewicz. – Kraków, 1973, t. 1-3.  

22. Wyka K. Modernizm polski. – Kraków, 1977. T. 1–2. 

23. Вервес Г. Польська література і Україна. – Київ, 1976.  

24. Грабовська О., Моторний В. Історія польської літератури. – Львів, 

1965.  

25. Давиденко Г.Й. Історія зарубіжної літератури ХІХ – початку ХХ 

століття. – Київ  2007. 

26. История польской литературы. – Mосква, 1968-1969, т. 1-2.  

27. Неупокоева И. Г. История всемирной литературы. Проблемы 

системного и сравнительного анализа. – Mосква, 1976.  

28. Оболевич В. История польской литературы. ‒ Ленинград, 1983.  

29. Оболевич В.Б. Історія польської літератури. – Львів, 1983.  

30. Українська література в загальнослов'янському і світовому 

літературному  контексті. В п'яти томах. – Київ, 1987-1994.  

31. Шаповалова М., Рубанова Г., Моторний В. Історія зарубіжної 

літератури: Середні віки та відродження. – Львів, 1993.  

Методика викладання польської мови 

1. Методика навчання іноземних мов у середніх навчальних закладах : 

Підручник / кол. авторів під керів. С. Ю. Ніколаєвої. – К.: Ленвіт, 1999. – 320 с. 

2. Чекаль Г. С. Методика навчання іноземних мов у загальноосвітніх 

закладах : Підручник для студентів вищих навчальних закладів / Г. С. Чекаль, 

О. А. Палій, С. І. Потапенко, І. Ф. Андрійко. – К., 2010. – 322 с.  

3. Dąbrowska A., Dobesz U., Pasieka M. Co warto wiedzieć. Poradnik 

metodyczny dla nauczycieli języka polskiego jako obcego na Wschodzie / 

Dąbrowska A., Dobesz U., Pasieka M. – Warszawa: Ośrodek Rozwoju Edukacji, 

2010. – 236 s. 

4. Komarowska H. Metodyka nauczania języków obcych / H. Komarowska. – 

Warszawa: Fraszka Edukacyjna, 2002. – 204 s. 

5. Seretny A., Lipińska E. ABC metodyki nauczania języka polskiego jako 

obcego / Seretny A., Lipińska E. – Kraków, 2005. – 329 s. 

6. Język polski jako obcyu / Pod red. S. Grabiasa. – Lublin : UMCS, 1992. 

7. Komorowska H. Podstawy metodyki nauczania języków obcych / 

H. Komorowska. – Warszawa : EDE-Poland, 1993. 



8. Komorowska H. Sprawdzanie umiejętności w nauce języka obcego. 

Kontrola. Ocena. Testowanie / H. Komorowska. – Warszawa: Fraszka Edukacyjna, 

2002. 

Лінгвокраїнознавство 

1. Василенко Я. В. Лінгвокраїнознавство:  лінгвокраїнознавчі зустрічі з 

Польщею. (частина перша): навчально-методичний посібник/ Я.В. Василенко. ‒ 

Х.: ТОВ «Цифра принт», 2010. – 127 с. 

2. Butcher A., Guzik-Świsa B., Laskowska-Mańko A. Bliżej Polski. Wiedza o 

Polsce i jej kulturze. Część I/ A.Butcher, B.Guzik-Świsa, A. Laskowska-Mańko – 

Lublin: Wydawn. Uniwersytetu Marii Curie-Skłodowskie, 2003. – 201 s.  

3. Chymkowski R., Dudzik W., Wójtowski M. Wiedza o kulturze/ 

R.Chymkowski, W. Dudzik, M. Wójtowski  – Warszawa: WSiP, 2003. – 260 s. 

Етнографія України 

1. Варич Н. Народознавство: Методичні рекомендації для студентів / 

Н. Варич, Нестеренко Н., Полозова О., Ткач О. – Х.: ХНПУ імені 

Г.С.Сковороди, 2008. – 34 с. 

2. Етнографія України: навчальний посібник / За ред. С. Макарчука. – 

Вид. 2-ге, перероб. і доп. ‒ Львів: Світ, 2004. ‒ 520 с.  

3. Крисаченко В. С. Українознавство: Хрестоматія-посібник: У 2-х кн. 

/ В.С. Крисаченко. – К.: Либідь, 1996-1997. 

4. Лозко Г. Етнодержавознавство: філософсько-теоретичний вимір : 

курс лекцій / Г.С. Лозко. ‒ Тернопіль : Мандрівець, 2012. ‒ 383 с. 

5. Макарчук С. Етнічна історія України: навчальний посібник / 

С.А. Макарчук. ‒ К.: Знання, 2008. – 471 с. 

6. Наулко В. І. Культура і побут населення України / Наулко В.І., 

Артюх Л.Ф., Горленко В.Ф. та ін. – К.: Либідь, 1993. – 288 с. 

7. Пономарьов А. Етнічність та етнічна історія України: Курс лекцій: 

Навч. посібник для студ. вузів / А.П. Пономарьов . – Київ : Либідь, 1996. – 271с. 

8. Савчук Б. Українська етнологія / Б. Савчук. – Івавно-Франківськ: 

Лілея-НВ, 2004. – 559 с. 

9. Сергійчук В. Етнічні межі і державний кордон України / 

В. Сергійчук. – 2-ге доп. вид. – К.: Українська видавнича спілка, 2000. – 432 с. 

10. Фігурний Ю. Етнічні державотворчі й націєтворчі процеси в 

Україні у добу Хмельниччини (1648-1657) / Ю. Фігурний // Українознавство: 

науковий, громадсько-політичний, культурно-мистецький, релігійно-

філософський, педагогічний журнал. – 2010. – ғ4 (37). – С.274-281. 

Історія українських промислів 

1. Антонович Є. А. Декоративно-прикладне мистецтво / 

Є.А. Антонович, Р.В. Захарчук-Чугай, М.Є. Станкевич. – Львів: Світ, 1973. – 

272 с. 

2. Багалій І. Історія Слобідської України / І. Багалій. – Х.: Дельта, 

1993. – 256 с. 

3. Довженок В. Й. Землеробство Древньої Русі / В.Й. Довженок. – К., 

1961. – 267 с. 

4. Етнографія України: Навч. посібник / За ред. С.А. Макарчука. – 



Львів: Світ, 2004. – С. 306-327. 

5. Українське народознавство: Навч. посібник / За ред. С.П. Павлюка, 

Г.Й. Горинь, Р.Ф. Кирчіва. – Львів: Фенікс, 1994. – С.353-407. 

6. Абросимович А.А. Художественная резьба по дереву, кости и рогу / 

А.А. Абросимович, Н.И. Каплан, Т.Б. Митлянская.– М.: Высшая школа, 1989. – 

158 с. 

7. Гасюк О.О. Художнє вишивання / О.О. Гасюк, М.Г. Степан. – К.: 

Вища школа, 1983. – 240 с. 

8. Горленко В.Ф. Народна землеробська техніка українців / 

В.Ф. Горленко, І.Д. Бойко, О.С. Куницький. – К.: Наукова думка, 1988. – 192 с. 

9. Горинь Г. Й. Шкіряні промисли західних областей України / 

Г.Й. Горинь. – К., 1986. 

10. Писанка: традиції та модерний дискурс. – Львів: Апріорі, 2009. – 

164 с. 

Психоментальність українців 

1. Григоріїв Н. Українська національна вдача / Н. Григоріїв // 

Українознавство. Хрестоматія. – К.: Либідь. – Кн. 2. – С.446 – 450. 

2. Губко О. Психологія українського народу. У 4-х книгах / О. Губко. 

– К.: Задруга, 2003. 

3. Варій М. Й. Ментально-психічна підструктура особистості / 

М.Й. Варій // Загальна психологія. Підручник. – К., 2007. – С. 251–257. 

4. Вояковський Д. Ментальні кордони в Європі без кордонів. Пер. з  

польськ. / Д. Вояковський. – К.: Ніка–центр, 2012. – 320 с. 

5. Данилюк І. Етнічна психологія як галузь наукового знання: 

історико-теоретичний вимір: Монографія / І. Данилюк. – К., 2010. – 432 с. 

6. Маланюк Є. Малоросійство / Є. Маланюк // Українознавство. 

Хрестоматія. – К.: Либідь. – Кн. 2. – С. 450–463. 

7. Павленко В. М. Етнопсихологія. Навчальний посібник / 

В.М. Павленко, С.О. Таглін. – К.: Сфера, 1999. – 407 с. 

8. Стражний О. С. Український менталітет: Ілюзії. Міфи. Реальність / 

О. Стражний. – К.: Книга, 2008. –368 с.: іл. 

9. Юрій М. Т. Етногенез та менталітет українського народу / 

М.Т. Юрій. – К.: Таксон, 1997. – 235 с. 

Методика викладання народознавства 

1. Гончарук В. А. Методика навчання українського народознавства в 

школі / В.А. Гончарук. – Умань : РВЦ «Софія», 2008. – 100 с. 

2. Дем’янюк Т. Д. Зміст та методика народознавчої роботи в сучасній 

школі / Т.Д. Дем’янюк. – К.: ІСДО, 1996. – 108 с. 

3. Енциклопедія українознавства: В 10 т. / Гол. ред. В. Кубійович. ‒ 

Париж; Нью-Йорк: Молоде Життя, 1954 ‒ 1989. ‒ 4016 с. 

4. Етнографія України: Навч. посіб. / За ред. С.А. Макарчука. – Львів: 

Світ, 1994. – 520 с. 

5. Король О. В. Методика викладання українського народознавства в 

школі: Навчально-методичний посіб. / О.В. Король – Київ: ІЗМН, 1998. – 368 с. 



6. Методичні рекомендації до проведення уроків народознавства (Курс 

лекцій з методики викладання народознавства в школі): Для студ. філ. фак., 

викладачів народозн. / укл. Й. Сележан. – Чернівці, 1995. – 40 с. 

7. Національне виховання учнів засобами українського народознавства: 

Посібник для вчителів / Р. П. Скульський (ред.); АПН України, Прикарпатський 

університет ім. В. Стефаника. – Івано-Франківськ, 1995. – 178 с. 

8. Програма для середньої загальноосвітньої школи  «Українське 

народознавство»: 1–8 класи / За заг. ред. С. П. Павлюка. – Львів: Інститут 

народознавства НАН України, 2003. – 33 с.; Програма «Українське 

народознавство»: 1–11 класи / За заг. ред. С. П. Павлюка. – К.: Перун, 1998. – 

30с. ‒ Режим доступу: http://wiki.ippo.edu.te.ua/index.php/Програма гуртка 

народознавства 

9. Українознавство в освітньому просторі сучасної школи: навчальний 

посібник для студентів вищих навчальних закладів / [Сивачук Н. П., 

Гончарук В. А., Йовенко Л. І., Терешко І. Г. та ін.]. – Умань: ПП Жовтий. – 

2011. – 295 с. 

10. Українське народознавство: Навч. пос. / За ред. С.П. Павлюка та ін. – 

Львів: Фенікс, 1994. – 608 с. 

Етнологія 

1. Етнографія України: Навчальний посібник / За ред. С. Макарчука. – 

Львів, 2004. – 520 с. 

2. Українська етнологія: Навчальний посібник / За ред. В. Борисенко. 

– К.: Либідь, 2007. – 400 с.  

3. Кафарський В. Етнологія: підручник / В. Кафарський, Б. Савчук. – 

К., 2006. – 431 с. 

4. Кононенко П. Українознавство: Підручник для вищих навчальних 

закладів / П. Кононенко. – К.: Міленіум, 2006. – 870 с. 

5. Савчук Б. Українська етнологія: навчальний посібник / Б. Савчук. – 

Івано-Франківськ: Лілея-НВ, 2004. – 559 с. 

6. Народна культура українців: життєвий цикл людини: історико-

етнологічне дослідження: у 5 т. / наук. ред. М. Гримач. – К.: Дуліби, 2008. – Т.1: 

Діти. Дитинство. Дитяча субкультура. – 400 с. 

7. Народна культура українців: життєвий цикл людини: історико-

етнологічне дослідження у 5 т. / наук. ред. М. Гримач. – К.: Дуліби, 2010. – Т. 2: 

Молодь. Молодість. Молодіжна субкультура. – 568 с. 

8. Пономарьов А. Етнічність та етнічна історія України: Курс лекцій / 

А. Пономарьов. – К., 1996. – 272 с.  

9. Савицька О. Етнопсихологія: Навч. посібн. / О. Савицька, Л. Співак 

– К.: Каравела, 2011. – 261 с. 

10. Енциклопедія українознавства: у 3-х томах. – К., 1995. 

Етнолінгвістика 

1. Адоньева С. Б. Прагматика фольклора / С.Б. Адоньева. – СПб.: Изд-

воСпбГУ; Амфора, 2004. – 310 с. 

2. Алефиренко Н. Ф. Поэтическая энергия слова. Синергетика языка, 

сознания и культуры / Н.Ф. Алефиренко. – М.: Аcademia, 2002. – 394 с. 

http://wiki.ippo.edu.te.ua/index.php/Програма%20гуртка%20народознавства
http://wiki.ippo.edu.te.ua/index.php/Програма%20гуртка%20народознавства


3. Антологія исследований культуры. Интерпретация культуры. – Т. 1. – 

СПб.: Университетская книга, 1997. – 728 с. 

4. Артеменко Е. Б. Миф, фольклор, естетика тождества (к 

постановкепроблемы) / Е.Б. Артеменко // Этнополитика и традиция. – М., 2004. 

– С. 57 – 67. 

5. Бацевич Ф. С. Духовна синергетика рідної мови / Ф.С. Бацевич. – К.: 

ВЦ «Академія», 2009. – 192 с. 

6. Жайворонок В. В. Українська етнолінгвістика: Нариси / Віталій 

Жайворонок. – К.: Довіра, 2007. – 262 с. 

7. Жайворонок В. В. Етнолінгвістика в колі суміжних наук / 

В.В. Жайворонок // Мовознавство. – 2004. – ғ 5 – 6. – С. 23 -35. 

8. Знак. Символ. Образ: Матеріали Міжвуз. наук.-практ. семінару з 

проблем сучасної семіотики. Вип. 5. – Чернівці, 2000. – 266 с. 

9. Кісь Р. Мова, думка і культурна реальність / Роман Кісь. – Львів: 

Літопис, 2002. – 304 с. 

10. Петренко В. Ф. Основы психосемантики / В.Ф. Петренко. – Смоленск, 

1997.– 276 c. 

11. Петров М. К. Язык. Знак. Культура / М.К. Петров. – М.: Едиториал 

УРСС, 2004. – 328 с. 

12. Терехова Д. І. Асоціативний портрет українця та росіянина / 

Д.І. Терехова // Мовознавство. – 1997 – ғ6. – С. 43-51. 

13. Хомік О. Є. Український вербальний оберег: семантика і структура: 

дис. ... канд.філол. наук: спец. 10.02.01 – укр. мова / О.Є. Хомік. – Харків, 2005. 

– 220 с. 

14. Шмелева И. П. Этнический стереотип как феномен культуры / 

И.П. Шмелева // Культура народов Причерноморья. – 2003. – ғ37. – С. 72-76. 

15. Ятченко В.Ф. Історія духовної культури українського етносу / 

В.Ф. Ятченко. – К.: «Міленіум», 2004. – 148. 

Основи християнської етики 

          1. Біблія, або Книги Святого Письма Старого й Нового Завіту: із мови 

давньоєврейської та давньогрецької на мову українську наново перекладена / 

І. Огієнко (пер.). – К.: Укр. біблійне тов-тво, 2002. – 1376 с.  

2. Коцар С. В. Православна християнська етика: Підручник [для студ. 

вищ. навч. закл.] / С.В. Коцар. – К.: МАУП, 2007. – 240 с.  

3. Лахно А. І. Християнська етика (в поняттях і категоріях) / А.І. Лахно, 

В.М. Варенко – К.: Вид-во Європ.ун-ту, 2002. – 216 с.  

4. Огірко О. В. Морально-етичні цінності християнства / О.В. Огірко // 

Духовний вибір українського народу. – Національний університет «Острозька 

академія» – Острог, 2008. 

5. Огірко О. В. Християнська етика для всіх: Словник християнсько-

етичних термінів / О.В. Огірко – Львів: Львівський національний університет 

ветеринарної медицини та біотехнологій імені С.З. Гжицького, 2009. – 272 с. 

6. Основи християнської етики. Навчальний посібник. / В.М. Жуковський, 

Н.М. Лахман, Т.В. Саннікова та ін. - К.: Літера ЛТД, 2008. – 224 с. 



7. Протоирей Свешников В. Очерки христианской этики / 

Прот.Свешников В. – М.: Паломникъ, 2000. – 622 с. 

8. Роль релігійних цінностей у вихованні високоморальних громадян. 

Пропозиції щодо забезпечення права на свободу віросповідання у сфері освіти 

// Інститут релігійної свободи. Центр політичних студій та аналітики / 

[Електронний ресурс]. – Режим доступу: www.irs.in.ua 

9. Християнська етика і педагогіка: Статті та уроки / В.М. Жуковський 

(ред). – Острог, 2001. – 212 с. 

Редакторська майстерність 

1. Алексеева М. И. Практикум по редактированию материалов 

телевизионных передач / М.И. Алексеева. – М.: Изд-во Моск. ун-та, 1977.  

2. Бем Г. Видавець майбутнього: маркетинг і менеджмент у видавництві / 

Пер. з нім. Бем Г. та ін. – К.: Основи, 1994. 

3. Іванченко Р. Г. Літературне редагування / Р.Г. Іванченко. – К.: Вища 

школа, 1983.  

4. Капелюшний А. О. Стилістика й редагування: Практ. словник-довідник 

журналіста / А.О. Капелюшний. – Л.: ПАІС, 2002.  

5. Капелюшний А. О. Практичний посібник-довідник журналіста: 

Редагування в ЗМІ: Аналіз і перевірка фактичного матеріалу / 

А.О. Капелюшний. – Л.: ПАІС, 2004.  

6. Качкан В. А. Особливості підготовки матеріалів для радіо і 

телебачення: Навч. посіб. / В.А. Качкан, В.В. Лизанчук. – Л., 1987. 

7. Мильчин А. Э. Культура издания Или как не надо и как надо делать 

книги / А.Э. Мильчин. – М.: Логос, 2002.  

8. Огар Е. І. Українсько-російський та російсько-український словник-

довідник з видавничої справи / Е.І. Огар. – Львів: Палітра друку, 2002.  

9. Партико З. В. Загальне редагування / З.В. Партико. –Л.: Афіша, 2006. 

10. Різун В. Літературне редагування: Підручник / В. Різун. – К.: 

Либідь,  1996.  

11. Різун В. Основи комп’ютерного набору і коректури: Підручник / 

В. Різун. – К.: Либідь, 1993. 

12. Сава В. Основи техніки творення книги: Навч. посібник / В. Сава. – 

Львів: Каменяр, 2000.  

1. Тимошик М. Книга для автора, редактора, видавця, видавця / 

М. Тимошик. – К.: Наша культура і наука, 2005. 

Текстознавство 

1. Гальперин И. Р. Текст как объект лингвистического исследования / 

И.Р. Гальперин. – М., 1981. – 240 с. 

2. Дейтус К. Сміт. Посібник книговидавця / пер. з англ. ; Дейтус К. Сміт, 

молодший. – К. : Любіть Україну, 1999. – 192 с. 

3. Добкин С. Ф. Оформление книги : редактору й автору / С.Ф. Добкин. 

– 2-е изд., перераб. и доп. – М. : Книга, 1985. – 208 с. 

4. Іванченко Р. Г. Літературне редагування / Р.Г. Іванченко. – К., 1983. – 

430 с. 

5. Крайнікова Т. С. Коректура : підручник / Т.С. Крайнікова. – К. : Наша 

http://www.irs.in.ua/


культура і наука, 2005. – 252 с.  

6. Мильчин А. З. Методика редактирования текста / А.З. Мильчин. – М. : 

Книга, 1980. – 320 с. 

7. Почепцов Г. Г. Теория коммуникации / Г.Г. Почепцов. – М. : Релф-

бук; К. : Ваклер, 2001. – 377 с. 

8. Різун В. В. Літературне редагування / В.В. Різун. – К. : Либідь, 1996. – 

300 с. 

9. Серажим К. С. Текстознавство : підручник / К.С. Серажим. – К. : ВПЦ 

«Київський університет», 2008. – 527 с. 

10. Тимошик М. С. Книга для автора, редактора, видавця : практ. посіб. / 

М.С. Тимошик. – К. : Наша культура і наука, 2005. – 560 с. 

11. Тимошик М. С. Видавнича справа та редагування : навч. посіб / 

М.С. Тимошик. – К. : Наша культура і наука – Концерн «Видавничий дім Ін 

Юре», 2004. – 224 с. 

12. Тимошик М. С. Видавничий бізнес : Погляд журналіста, видавця, 

вченого / М.С. Тимошик. – К. : Наша культура і наука, 2002. – 328 с. – Серія 

«Бібліотека видавця, редактора, автора». 

Редагування навчальних видань 

1. ДСТУ ГОСТ 4861:2007. Видання. Вихідні відомості. – К. : 

Держспоживстандарт України, 2009. – 50 с.  

2. ДСТУ 3017-95. Видання. Основні види, терміни та визначення. – К.: 

Держстандарт України, 1995. – 50 с. 

3. Капелюшний А. О. Стилістика і редагування журналістських 

текстів / А.О. Капелюшний. – Л. : ПАІС, 2003. – 344 с. 

4. Крайнікова Т. С. Коректура : підручник / Т.С. Крайнікова. – К. : 

Наша наука і культура, 2004. – 252 с. 

5. Партико З. В. Загальне редагування: нормативні основи : навч. 

посіб. / З.В. Партико. – Л. : ВФ Афіша, 2006. – 416 с.  

6. Різун В. В. Літературне редагування / В.В. Різун. – К. : Либідь, 1996. 

– 240 с. 

7. Серажим К. С. Літературне редагування : навч.-метод. посіб. / 

К.С. Серажим. – К. : Паливода А. В., 2012. – 142 с.  

8. Тимошик М. С. Книга для автора, редактора, видавця : практ. посіб. 

/ М.С. Тимошик – К. : Наша культура і наука, 2006. – 560 с.  

9. Тимошик М. С. Редакторський аналіз : завдання, зміст, логічні 

засади / М.С. Тимошик. – К. : КНУКІМ, 2012. – 32 с. – (Серія ҒТеорія та 

історія видавничої справи і редагування. – Вип. 4).  

4.4. Інформаційне забезпечення 

Українська мова за професійним спрямуванням 

1. www.litopys.org.ua 

2. www.mova.info  

3. www.novamova.com.ua  

4. www.pereklad.kiev.ua 

5. www.pravopys.net 

6. www.r2u.org.ua 

http://www.pereklad.kiev.ua/
http://www.r2u.org.ua/


7. www.rozum.org.ua 

Українознавство 

1. www.litopys.org.ua 

2. www.mova.info  

3. www.novamova.com.ua  

4. www.pereklad.kiev.ua 

5. www.pravopys.net 

6. www.r2u.org.ua 

7. www.rozum.org.ua 

Практичний курс польської мови  

(Засади польської вимови та письма. Рівень В 1. Рівень В 2) 

1. http://nauczyciel.język-polski.pl 

Література Польщі 

1. http://www.poland.su/kultura/kultura literatura polska.html 

2. http://www.eleven.co.il/article/13273 

3. http://www.ae-lib.org.ua/texts/leonova polish XIX-XX ru.htm 

4. http://www.polskijazyk.com/rupolish/literature.asp 

5. http://www.literatorov.net/polskaya-detskaya-literatura/ 

6. http://www.surbor.su/enicinfo.php?id=9953 

7. http://www.portal-slovo.ru/philology/37371.php 

Лінгвокраїнознавство 

1. pl.wikipedia.org/wiki/Polska  

2. ru.poland.gov.pl 

3. http://rjp.pan.pl (Rada Języka Polskiego przy Prezydium Polskiej Akademii 

Nauk) 

4. http://poradnia.pwn.pl (Poradnia Językowa PWN) 

5. http://poradnia.polonistyka.uj.edu.pl (Poradnia Językowa Wydziału 

Polonistyki Uniwersytetu Jagiellońskiego) 

6. http://www.poradniajezykowa.uw.edu.pl (Telefonicza i Internetowa 

Poradnia Językowa Instytutu Języka Polskiego Wydziału Polonistyki Uniwersytetu 

Warszawskiego) 

7. http://www.poradniajezykowa.us.edu.pl (Poradnia Językowa Instytutu 

Języka Polskiego Uniwersytetu Śląskiego) 

8. www.pracuj.pl 

9. www.elaston.com/polish.html 

10. www.slawic-net.org 

11. www.oneness.vu.lt 

12. www.language-europa.org 

13. www.linguanet-europa.org 

14. www.linguges-study.com/polski.html 

15. www.poland.gov.pl 

16. www.uz-translations.su 

Етнографія України 

1. www.rius.kiev.ua ‒ Науково-дослідний інститут українознавства 

Міністерства освіти і науки України  

http://www.pereklad.kiev.ua/
http://www.r2u.org.ua/
http://www.poland.su/kultura/kultura%20literatura%20polska.html
http://www.eleven.co.il/article/13273
http://www.ae-lib.org.ua/texts/leonova%20polish%20XIX-XX%20ru.htm
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http://www.ijp.uw.edu.pl/
http://www.polon.uw.edu.pl/
http://www.uw.edu.pl/
http://www.uw.edu.pl/
http://www.elaston.com/polish.html
http://www.slawic-net.org/
http://www.oneness.vu.lt/
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2. www.znannya.org.ua/center/ukr.htm ‒ Науково-просвітницький центр 

«Українознавство» товариства «Знання» України 

3. www.history.org.ua ‒ Інститут історії НАН України 

4. www.etnolog.org.ua, http://ethnography.org.ua/ ‒ Інститут 

мистецтвознавства, фольклористики та етнології ім. М. Рильського 

Національної академії наук України 

5. www.archives.gov.ua ‒ Архіви України. Офіційний веб-сайт 

Державного комітету архівів України 

6. www.ukrmuseum.info/ua/main ‒ Музейний простір України 

7. http://diasporiana.org.ua/ ‒ Проект зі збереження інтелектуальної 

спадщини української еміграції 

8. www.ualogos.kiev.ua ‒ Журнал «Українознавство» НДІ 

українознаства МОН України 

9. http://sm.etnolog.org.ua/ ‒ Журнал «Студії мистецтвознавчі», 

засновник: Інститут мистецтвознавства, фольклористики та етнології 

ім. М. Т. Рильського НАН України 

10. http://journal.mandrivets.com ‒ Журнал «Мандрівець» – це спільний 

проект Національного університету «Києво-Могилянська академія» та 

видавництва «Мандрівець».  

11. www.nbuv.gov.ua ‒ Національна бібліотека України імені 

В. Вернадського 

12. www.nplu.kiev.ua ‒ Національна парламентська бібліотека України 

13. www.litopys.org.ua – електронна бібліотека давньої української 

літератури. Українські літописи, хроніки, житія, апокрифи, граматики, 

лексикони, історично-мемуарна проза, перекладні та поетичні твори, «Слово о 

полку Iгоревiм» тощо. 

14. www.ukrlib.com.ua ‒ Найбільша в інтернеті електронна бібліотека 

української літератури. Містить також літературну енциклопедію, біографії 

майже всіх письменників України, шкільні твори, учнівські реферати, стислі 

перекази змісту творів. 

15. www.ukrcenter.com ‒ Освітньо-інформаційний ресурс «Український 

центр» 

16. www.exlibris.org.ua ‒ Українська електронна бібліотека. Історія, 

публіцистика, художня література 

17. http://elib.nplu.org ‒ електронна бібліотека «Культура України» 

18. www.utoronto.ca/elul/Main-Ukr.html ‒ Електронна бібліотека 

української літератури 

19. www.ukrlib.com ‒ Українська бібліотека «Джерело» 

20. www.wbc.poznan.pl ‒ Великопольська цифрова бібліотека 

21. www.pbi.edu.pl ‒ Польська інтернет-бібліотека 

22. Бех І. Д. Національна ідея у становленні громадянина-патріота 

України (програмно-виховний контекст) / І.Д. Бех, К.І. Чорна. – Черкаси, 2010. 

– [Електронний ресурс]. – Режим доступу: 

http://library.ippro.com.ua/attachments/article/205/%D0%9D%D0%90%D0%A6%D
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0%86%D0%9E%D0%9D%D0%90%D0%9B%D0%AC%D0%9D%D0%90%20%D

0%86%D0%94%D0%95%D0%AF%20%D0%A3%20.pdf 

23. Ганус Д. Перша купіль дитини в українців / Д. Ганус [Електронний 

ресурс]. – Режим доступу: http://ethnography.org.ua/content/persha-kupil-dytyny-v-

ukrayinciv 

24. Гуржій О. Українська козацька держава в другій половині ХVII-

XVIII ст.: кордони, населення, право / О. Гуржій. – К.: Основи, 1996. – 234с. – 

[Електронний ресурс]. – Режим доступу: https://issuu.com/watra/docs 

25. Донцов Д. Дух нашої давнини / Д. Донцов. – Мюнхен, 1951. – 

[Електронний ресурс]. – Режим доступу: 

http://www.myslenedrevo.com.ua/uk/Publ/Dontsov/SpiritOurAncient.html 

26. Енциклопедія українознавства. Загальна частина: Перевидання в 

Україні / НАН України, Інститут української археології; НТШ у Сарселі; 

Фундація Енциклопедії України в Торонто: у 3-х томах. ‒ Київ, 1994‒1995. ‒ 

Репринтне відтворення видання «Енциклопедія українознавства: в 2-х т. / Ред. 

В. Кубійович, З. Кузеля; Наукове товариство ім.. Т.Шевченка. – Мюнхен, Нью-

Йорк: Молоде Життя, 1949‒1952. ‒ 1230 с. ‒ [Електронний ресурс]. ‒ Режим 

доступу: http://litopys.org.ua/encycl/eui.htm 

27. Козловець М. Національна ідея як рефлексія національно-

культурної ідентичності / М. Козловець, Ю. Ковтун // Гілея : наук. вісн. : зб. 

наук. пр. / Нац. пед. ун-т ім. М. П. Драгоманова, Укр. акад. наук ; голов. ред. 

В.М. Вашкевич. – Київ, 2013. – ғ 73. – С. 210–212. – [Електронний ресурс]. – 

Режим доступу: http://nbuv.gov.ua/j–pdf/gileya 2013 73 96.pdf. 

28. Кононенко П. Українознавство: підручник для вищих навчальних 

закладів / П.Кононенко. – К., 2005 – [Електронний ресурс]. – Режим доступу: 

http://nndiuvi.org.ua/images/book/ukrainoznavstvo.pdf 

29. Літопис Бойківщини: зап. присвяч. Дослідам історії, культури й 

побуту бойків. ‒ Самбір: Музей т-ва «Бойківщина», 1931. ‒ Ч. 4. ‒ 1934. ‒ 32 с. 

[Електронний ресурс] ‒ Режим доступу: http://elib.nplu.org/object.html?id=229 

30. Національні меншості Радянської України: зб. нацменознавства / 

Всеукр. акад. наук, Етнограф. коміс.-каб. нацмен; за ред. акад. А.М. Лободи. ‒ 

У Києві: З друк. Всеукр. акад. наук, 193. ‒ Кн. 2: Українські цигани / проф. 

О.П. Баранніков. ‒ 1931. ‒ 60 [2] с. ‒ [Електронний ресурс]. – Режим доступу: 

http://elib.nplu.org/object.html?id=312 

31. Панченко В. Націологія за Ольгердом Бочковським / Володимир 

Панченко [Електронний ресурс]. – Режим доступу від 2002-11-08 12:23:09: 

http://incognita.day.kiev.ua/nacziologiya-za-olgerdom-bochkovskim.html 

32. Пачовський Василь. Українці, як народ [Електронна копія] / Василь 

Пачовський. ‒ Електрон. текст. дані (1 файл: 37,5 Мб). ‒ Нью-Йорк: [б. в.], 1917 

(Київ: НПБУ, 2011) ‒ [Електронний ресурс]. – Режим доступу: 

http://elib.nplu.org/view.html?&id=222 

33. Тиводар М. Етнологія: навчальний посібник / Михайло Тиводар. – 

Львів: Світ, 2004. – 624с. ‒ [Електронний ресурс]. – Режим доступу: 

http://www.studfiles.ru/preview/2266811/ 

http://library.ippro.com.ua/attachments/article/205/%D0%9D%D0%90%D0%A6%D0%86%D0%9E%D0%9D%D0%90%D0%9B%D0%AC%D0%9D%D0%90%20%D0%86%D0%94%D0%95%D0%AF%20%D0%A3%20.pdf
http://library.ippro.com.ua/attachments/article/205/%D0%9D%D0%90%D0%A6%D0%86%D0%9E%D0%9D%D0%90%D0%9B%D0%AC%D0%9D%D0%90%20%D0%86%D0%94%D0%95%D0%AF%20%D0%A3%20.pdf
http://ethnography.org.ua/content/persha-kupil-dytyny-v-ukrayinciv
http://ethnography.org.ua/content/persha-kupil-dytyny-v-ukrayinciv
https://issuu.com/watra/docs
http://www.myslenedrevo.com.ua/uk/Publ/Dontsov/SpiritOurAncient.html
http://litopys.org.ua/encycl/eui.htm
http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?Z21ID=&I21DBN=UJRN&P21DBN=UJRN&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=JUU_all&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=IJ=&S21COLORTERMS=1&S21STR=%D0%9625326
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34. Українська родина [Електронна копія]: родинний і громадський 

побут: навч.-метод. посіб. для вчителів та викл. народознавства / Фундація 

ім. О. Ольжича; упоряд. Л. Орел. ‒ Електрон. текст. дані (1 файл: 648 Мб). ‒ 

Київ: Вид-во ім. Олени Теліги, 2000 (Київ: НПБУ, 2016). ‒ [Електронний 

ресурс]. – Режим доступу: http://elib.nplu.org/view.html?&id=7238 

35. Чухліб Т. Козаки та яничари: Україна у християнсько-

мусульманських війнах 1500-1700 років / Тарас Чухліб. – К.: Вид. дім «Києво-

Могилянська академія», 2010. – 446с. – [Електронний ресурс]. – Режим 

доступу: https://issuu.com/watra/docs/ 

Історія українських промислів 

1. Відео майстер-класу ляльки-мотанки. 

2. Відео майстер-класу гончарства. 

3. Відео майстер-класу  з вишивки. 

4. Відео майстер-класу з петриківського розпису. 

5. Відео майстер-класу з фляндрівки. 

6. Відео майстер-класу з витинанки. 

7. Відео майстер-класу з писанкарства. 

8. Відео майстер-класу з соломоплетіння. 

9. Відео майстер-класу з ложкарства. 

10. Відео майстер-класу виробів зі шкіри. 

11. etnography.org.ua 

12. pysankar.org.ua 

13. Traditions.in.ua remeslapisankarstvo 

14. sk-centr.ucoz.uagurtokpisankarstvo 

15. novagromada.gov.ua 

16. honchar. org.ua 

17. www.oksana-bilous.com 

18. nickname.com.ua 

19. opishne-muzeum.gov.ua 

20. goncharstvo.kiev.ua 

21. storinka-m.kiev.ua 

22. www.lib.zt.ua 

23. DEREVO.info 

24. Derevoobrobnyk.com 

25. Kvpud.com.ua 

26. storinka-m.kiev.ua 

27. about-ukraine.com 

28. ukr.sovfarfor.com kilimarstvo 

29. www.history.iv-fr.netarticle 

30. hucul.if.ua 150-tkactvo 

31. libr.rv.ua 

32. vishivka.com.ua 

33. www.vyshyvka.info 

34. vyshyvka.ukrzen.in.ua 

35. vse-dla-rukodilya.ub.ua 

http://elib.nplu.org/view.html?&id=7238
https://issuu.com/watra/docs/
http://www.oksana-bilous.com/
http://www.lib.zt.ua/
http://www.history.iv-fr.net/


36. www.refine.org.ua 

37. www.uknol.infoSklyanegutniztvo 

Психоментальність українців 

1. Sociohum.com. этнический менталитет 

2. www.myslenedrevo.com.ua 

3. m.pidruchniki.com kulturologia 

4. www.librportal.org.ua 

5. h.ua story 

6. stud-times.cov.ua 

7. alterling2.narod.ruCarakter 

8. www.v-stetsyuk.name 

9. www.academia.edu 

10. olga-maximenko.livejournal 

Методика викладання народознавства 

1. Гончарук В. Проблеми методики навчання українського 

народознавства. – [Електронний ресурс]. – Режим доступу: 

http://mue.etnolog.org.ua/zmist/2014/163.pdf 

2. Кононенко П.П., Касян Л.Г., Семенюченко О.В. Програма курсу за 

вибором «Українознавство. 5–11 класи». – К.: ННДІУВІ, 2014. – 32 с. – 

[Електронний ресурс]. – Режим доступу: 

http://old.mon.gov.ua/img/zstored/files/progr-5-11-2014.pdf 

3. Концепція національно-патріотичного виховання дітей та молоді на 

2015-2019 рр. ‒ [Електронний ресурс]. – Режим доступу: 

http://osvita.ua/legislation/Ser osv/47154/ 

4. Особливості етнокультурного виховання школярів ‒ [Електронний 

ресурс]. – Режим доступу: http://ru.osvita.ua/vnz/reports/culture/10616/ 

5. Оліфіренко В. В. Методика викладання народознавства у школі: 

Посібник для вчителів шкіл Донбасу. ‒ Донецьк: Український 

культурологічний центр, 1994. ‒ 88 с. ‒ [Електронний ресурс]. – Режим 

доступу: http://www.ruthenia.info/txt/biletskv/olifirenkov/metodyka.html 

6. Українська родина [Електронна копія]: родинний і громадський 

побут: навч.-метод. посіб. для вчителів та викл. народознавства / Фундація 

ім. О. Ольжича; упоряд. Л. Орел. ‒ Електрон. текст. дані (1 файл: 648 Мб). ‒ 

Київ: Вид-во ім. Олени Теліги, 2000 (Київ: НПБУ, 2016). ‒ [Електронний 

ресурс]. – Режим доступу: http://elib.nplu.org/view.html?&id=7238 

7. Тиводар М. Етнологія: навчальний посібник / Михайло Тиводар. – 

Львів: Світ, 2004. – 624с. ‒ [Електронний ресурс]. – Режим доступу: 

http://www.studfiles.ru/preview/2266811/ 

Етнологія 

1. Науково-популярний фільм «Трипілля». 

2. Цикл фільмів «Історія українських земель». 

3. Фільм «Україна. Становлення нації». 

4. Відеоролики  «Етнографічні групи  українців». 

5. Фільм  «Українське весілля в Києві». 

6. Відеоролики  майстер-класів «Народна іграшка». 
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http://old.mon.gov.ua/img/zstored/files/progr-5-11-2014.pdf
http://osvita.ua/legislation/Ser%20osv/47154/
http://ru.osvita.ua/vnz/reports/culture/10616/
http://www.ruthenia.info/txt/biletskv/olifirenkov/metodyka.html
http://elib.nplu.org/view.html?&id=7238
http://www.studfiles.ru/preview/2266811/


7. Фільм «Український рушник». 

Основи християнської етики 

1. www.osvita.ua 

2. https://www.cctwincities.org/education-advocacy/catholic-social-teaching/ 

3. http://www.bible.com.ua/answers/r/5/330363  

4. http://risu.org.ua/ 

Редакторська майстерність 

1. http://www.redaktoram.ru 

2. http://ru.wikihow.com  

3. http://voxfree.narod.ru 

4. www.litopys.org.ua 

5. www.mova.info  

6. www.novamova.com.ua  

7. www.pereklad.kiev.ua 

8. www.pravopys.net 

9. http://pravopys.vlada.kiev.ua (Інтернет-сторінка, присвячена мовним 

питанням) 

10. www.r2u.org.ua 

11. http://www.rosukrdic.iatp.org.ua  (Російсько-український словник 

сталих виразів) 

12. www.rozum.org.ua 

13. http://ulif.mon.gov.ua (Український лінгвістичний портал) 

Текстознавство 

1. http://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%B5%D0%BA%D1%81%

D1%82%D0%BE%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D0%B2%D1%81%D1%82%D0%

B2%D0%BE. 

2. http://eprints.cdu.edu.ua/237/1/%D0%97%D0%B0%D0%B2%D0%B3

%D0%BE%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%BD%D1%8F_%D0%9B._%D0%92.

_%D0%A2%D0%B5%D0%BA%D1%81%D1%82%D0%BE%D0%B7%D0%BD%

D0%B0%D0%B2%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE.pdf. 

3. http://library.iapm.edu.ua/metod/2596_Tekstoznav.pdf. 

4. http://sites.znu.edu.ua/bank/public_files/2013/05/8196_1321285234_pla

nu_text.pdf. 

 

5. ПІДГОТОВКА СТУДЕНТІВ ЗА ОСВІТНІМ РІВНЕМ «МАГІСТР» 

 

5.1 Перелік навчальних дисциплін, які забезпечує  

кафедра української мови 

При підготовці студентів за освітнім рівнем «Магістр» кафедра 

забезпечує якісне викладання таких дисциплін: 

1. Загальне мовознавство 

2. Історія лінгвістичних учень 

3. Історія української мови 

4. Проблеми нормалізації української мови в синхронії й діахронії 

5. Лінгвістика тексту 

http://www.osvita.ua/
https://www.cctwincities.org/education-advocacy/catholic-social-teaching/
http://www.bible.com.ua/answers/r/5/330363
http://risu.org.ua/
http://www.redaktoram.ru/
http://ru.wikihow.com/
http://voxfree.narod.ru/
http://www.pereklad.kiev.ua/
http://www.pravopys.net/
http://pravopys.vlada.kiev.ua/
http://www.r2u.org.ua/
http://www.rosukrdic.iatp.org.ua/
http://www.rozum.org.ua/
http://ulif.mon.gov.ua/


6. Транслатологія 

7. Теоретична граматика (теорія словотвору, морфології, синтаксису) 

 

5.2. Анотація навчальних курсів 

 

Загальне мовознавство 

Курс загального мовознавства покликаний виробити в слухачів уявлення 

про мову як основоположний витвір свідомості, що лежить у підґрунті всієї 

розумової діяльності та соціальної взаємодії людей, дати знання про методи її 

дослідження, показати взаємозв’язок мовних і суспільних проблем, сформувати 

належну загальнолінґвістичну компетенцію студента. 

Завдяки опануванню цього курсу студенти навчаться оцінювати 

різнорівневі явища рідної та чужих мов із погляду загальної мовної теорії, 

добирати адекватні методи для опису та пояснення різнорівневих явищ рідної 

та чужих мов, зіставляти між собою різнорівневі явища рідної та чужих мов, 

оцінювати й інтерпретувати процеси мовного розвитку в світлі 

загальносвітових тенденцій, розглядати особливості процесів мовного 

внормування з урахуванням зовнішньо- та внутрішньомовних чинників; 

оцінювати особливості функціонування мов(и) в сучасному суспільстві, 

віднаходити критерії розмежування літературної мови та місцевих говорів у 

контексті витворення нових літературних мов, оцінювати особливості 

функціонування та викладання мов у багатомовному суспільстві в оперті на 

світовий досвід. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти засвоять 

навчальну та довідкову літературу з питань загального мовознавства, знатимуть 

специфіку предмета загального мовознавства, предмет і завдання основних 

мовознавчих дисциплін, провідні напрями досліджень у сучасному 

мовознавстві, основні закони мовного розвитку, головні концепції знаковості 

мови, теорії щодо співвідношення мови та мислення, сучасні погляди на 

структуру мови, основи загальної мовної типології, підставові поняття 

соціолінґвістики, напрями розгляду філософських питань мовознавства. 

Набута компетенція дозволить їм оцінювати різнорівневі мовні явища з 

погляду наявного мовного розмаїття, добирати адекватні методи для опису та 

пояснення різнорівневих явищ рідної та чужих мов, інтерпретувати з 

урахуванням загальносвітових тенденцій процеси мовного розвитку та 

внормування, функціонування мови в суспільстві, творчо використовувати 

літературу з питань загального мовознавства, окрім рідної, також другою 

мовою, опанованою під час навчання в університеті. 

Історія лінгвістичних учень 

Мета викладання навчальної дисципліни «Історія лінгвістичних учень» ‒ 

виробити уявлення про постання мовознавства як науки в протиставленні 

донауковому періодові розвитку рефлексії над мовою; дати знання про основні 

етапи розвитку мовознавства; показати взаємозв’язок між розвитком 

цивілізації, наук про землю, філософським осмисленням дійсності та поступом 

мовознавчих теорій; з’ясувати причини послідовних змін у застосуванні 



панівних методів і прийомів наукового аналізу на різних етапах розвитку 

мовознавства; продемонструвати збережену методологічну спроможність 

давніших підходів до розгляду мови з рівночасним визначенням меж їх 

застосування в сьогоднішній науці. 

Основні завдання вивчення дисципліни «Історія лінгвістичних учень» ‒ 

навчити студентів розуміти взаємозв’язок між духом і потребами епохи та 

особливостями мовної рефлексії; віднаходити співзвучність між панівними 

філософськими доктринами певної доби та поширеними тоді ж таки методами 

мовного аналізу; розуміти різнорідні причини та мотиви періодичної зміни 

дослідницьких парадигм у мовознавчій науці;  оцінювати внесок наукових шкіл 

і їхніх представників у загальний розвиток мовознавчої науки; усвідомлювати 

комплементарність і множинність можливих підходів до студіювання 

цілокупного комплексу мовних явищ; навчити студентів оцінювати межі 

застосовності дослідницьких підходів до вивчення мови;  навчити студентів 

визначати приналежність дослідника та наукового тексту до певного напряму; 

навчити студентів співвідносити доробок українських науковців із загальним 

розвитком світового мовознавства. 

Історія української мови 

Метою курсу є з’ясування та засвоєння структурних особливостей різних 

варіантів літературної мови, вживаних в Україні від кінця X до кінця XX ст. на 

фонетично-правописному, морфологічному, синтаксичному, лексичному рівнях 

з урахуванням функціонально-стилістичних аспектів мововжитку.  

Курс забезпечує свідоме засвоєння мовних явищ, показує взаємозв’язок у 

розвитку структурних елементів мови, допомагає вчителеві забезпечувати 

принцип історизму при викладанні української мови в школі. 

У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен знати 

навчальну та довідкову літературу з питань історії української літературної 

мови, визначальні етапи наукового дослідження цього предмета, провідні 

періодизації розвитку української літературної мови, основні фонетичні, 

правописні, морфологічні, синтаксичні та лексичні прикмети української 

літературної мови в різні періоди її розвитку; уміти читати тексти, друковані 

давньою кирилицею; уміти визначати числове значення кириличних букв; 

уміти читати вголос тексти давньоукраїнської доби відповідно до звукової 

вартості кириличних букв; уміти розпізнавати церковнослов'янські та 

східнослов’янські (питомо українські) риси в пам’ятках давньоукраїнської 

доби. 

У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен уміти 

читати оригінальні друки та рукописи середньоукраїнської доби включно з 

українськими пам’ятками, писаними латинкою; уміння розпізнавати питомо 

українські риси та церковнослов’янські риси в пам’ятках середньоукраїнської 

доби; уміння розпізавати польські, німецькі, латинські та російські запозичення 

на різних мовних рівнях у текстах середньоукраїнської доби; уміти віднаходити 

діалектні прикмети в українських текстах новітньої доби; розпізнавати 

російські, польські та інші запозичення в текстах новітньої доби; уміння 

визначати час і місце написання пам’ятки на підставі її мовних особливостей. 



Проблеми нормалізації української мови в синхронії й діахронії 

Мета викладання навчальної дисципліни «Проблеми нормалізації 

української мови в синхронії й діахронії» – забезпечити наукове розуміння 

загальних закономірностей та тенденцій становлення українського норм 

української мови, простежити особливості їх формування від найдавніших 

часів до сьогодні, з’ясувати сучасний стан і проблеми української правописної 

системи в Україні. 

Основними завданнями вивчення дисципліни «Проблеми нормалізації 

української мови в синхронії й діахронії» є: простежити шляхи формування й 

становлення мовних норм фонетичних, лексичних і граматичних з урахуванням 

історичних закономірностей розвитку мови, зв’язку процесів нормалізації та 

кодифікації літературних норм з соціолінгвальними й суспільно-історичними 

умовами; розкрити сутність прескриптивного підходу до вивчення мовних 

явищ; визначити позамовні й внутрішньомовні чинники регулювання 

літературних норм, а також роль культурних діячів від давніх часів до 

сучасності в їх становленні; проаналізувати мовну практику науковців у 

контексті творення літературних норм української мови; простежити 

відображення фонетико-графічних особливостей різних правописних систем; 

виявити загальні тенденції унормування граматичних явищ у мовній творчості 

сучасних мовознавців. 

Лінгвістика тексту 

Лінгвістика тексту є загальнофілологічною наукою, що підсумовує 

знання з вивчених студентами раніше літературознавчих і мовознавчих 

дисциплін, об’єктом уваги яких постає текст (стилістика, поетика, основи 

мовленнєвої діяльності, риторика), формує у свідомості майбутніх філологів 

мовне чуття, виробляє навички тлумачення глибинних смислів у текстах різних 

жанрів і стилів. З-поміж вказаних наук, за допомогою яких формується фах 

філолога, вчителя, лінгвістичному аналізові тексту належить особливе місце, 

оскільки останній має практичну спрямованість і покликаний формувати у 

майбутніх педагогів-словесників мовленнєво-творчі й аналітичні здібності. 

Вивчення дисципліни «Лінгвістика тексту» передбачає засвоєння 

студентами таких знань: що таке лінгвістика тексту як наука й навчальна 

дисципліна, основні наукові поняття та напрями дослідження; що таке текст як 

лінгвістична одиниця; які є одиниці тексту (ССЦ, абзаци); що таке смислові 

категорії тексту (цілісність, завершеність, інформативність, лінійність, 

модальність, членованість тощо), як вони аналізуються в тексті; які бувають 

функціональні типи, стилі й жанри мовлення; у чому особливості побудови 

(моделювання) текстів різних типів, стилів, жанрів; які є види й засоби мовних 

зв’язків у тексті; як проводиться лінгвістичний аналіз тексту. На ґрунті 

одержаних знань передбачається формування відповідних умінь і навичок. 

Транслатологія 

Курс «Транслатологія» зорієнтований на поєднання теорії і практики 

перекладу на широкій філологічній основі, формування уявлення про 

теоретичну модель перекладацького процесу, визначення її закономірностей, 

що відрізняють переклад від інших видів мовної та літературної діяльності. 



Предметом вивчення дисципліни «Транслатологія» є процес перекладу та 

результат перекладацької діяльності.  

Метою викладання дисципліни «Транслатологія» є теоретичне 

осмислення перекладацької діяльності та формування професійної компетенції 

перекладача у студентів.  

Основні завдання вивчення дисципліни «Транслатологія»: ознайомити 

студентів з базовими поняттями перекладознавства; висвітлити основні 

проблеми перекладознавства; охарактеризувати процес перекладу та його 

закономірності; розкрити сутність міжмовних перекладацьких відповідників 

різного рівня; описати перекладацькі трансформації; формувати навички 

аналізу конкретних перекладних текстів; формувати перекладацькі навички та 

уміння передачі інформації з однієї мови на іншу в усній та письмовій формі.  

Згідно з вимогами програми студенти повинні знати переклад як 

подвійний інтерпретаційно-породжувальний дискурс; види перекладів, 

специфіку усного та письмового перекладів; моделі й установки перекладу; 

еквівалентність і її типологію; проблему інформації та її типи; трансформації в 

перекладі та їхню класифікацію; лексичний аспект перекладу; граматичний 

аспект перекладу; прагматичну відповідність текстів оригіналу та перекладу; 

фонетичний аспект перекладу; перекладацькі стратегії та тактики; уміти 

перекладати різні типи тексту; аналізувати прийоми перекладу різних типів 

тексту; здійснювати доперекладацький аналіз тексту; демонструвати 

аналітичний варіативний пошук в процесі перекладу; аналізувати результати 

перекладу. 

Теоретична граматика української мови  

(теорія словотвору, морфології, синтаксису) 

Мета викладання навчальної дисципліни ‒ ознайомити магістрантів з 

досягненнями теорії граматики української мови останніх років, навчити 

орієнтуватися в дискусійних питаннях  сучасних лінгвістичних досліджень із 

морфології й синтаксису.  

Основними завданнями вивчення дисципліни «теоретична граматика 

української мови» є: ознайомити магістрантів із сучасними напрямами 

лінгвістичних досліджень у галузі грамматики; виробити у магістрантів 

навички критичного аналізу дискусійних питань сучасної морфології й 

синтаксису; поглибити теоретичні знання з морфології та синтаксису 

української мови. 

Унаслідок вивчення дисципліни студенти повинні знати основні напрями 

наукових досліджень із граматики української мови; основні тенденції в 

окресленні частиномовного статусу слів;  погляди мовознавців на виділення 

тих чи тих граматичних ознак частини мови; сучасні класифікації синтаксичних 

одиниць; уміти  критично підходити до аналізу мовознавчої літератури; 

обстоювати власні погляди  щодо питань, які не знаходять єдиного тлумачення 

в лінгвістиці; проводити зіставний аналіз традиційних і новітніх поглядів на 

проблеми морфології та синтаксису. 

 

4.3. Навчально-методичне забезпечення 



 

Загальне мовознавство 

1. Булаховський Л. А. Нариси з загального мовознавства / 

Л.А. Булаховський. – Київ, 1955 [і наступні видання]. 

2. Ганич Д. І. Словник лінгвістичних термінів / Д.І. Ганич, 

І.С. Олійник. – Київ, 1985. 

3. Дорошенко С. І. Загальне мовознавство. Навчальний посібник / 

С.І. Дорошенко. – Київ, 2006. 

4. Кириченко Г. С. Нариси загального мовознавства / Г.С. Кириченко, 

С.В, Кириченко, А.П. Супрун. – Київ, 2008. – Ч. 1: Мова, її будова та функції в 

суспільстві. 

5. Кочерган М. П. Загальне мовознавство: Підручник / М.П. Кочерган. 

– Київ, 1999. 

6. Кочерган М. П. Основи зіставного мовознавства: Підручник / 

М.П. Кочерган. – Київ, 2006. 

7. Селіванова О. О. Сучасна лінгвістика: Напрями та проблеми / 

О.О. Селіванова. – Полтава, 2008. 

8. Селіванова О. О. Сучасна лінгвістика: Термінологічна енциклопедія 

/ О.О. Селіванова. – Полтава, 2006. 

9. Семчинський С. В. Загальне мовознавство / С.В. Семчинський. – 

Київ, 1988 [і наступні видання]. 

Історія лінгвістичних учень 

1. Бевзенко С. П. Історія українського мовознавства. Історія вивчення 

української мови : [навч. посібник] / С.П. Бевзенко. – К. : Вища шк., 1991. – 231, 

[1] с. 

2. Загнітко А. П. Історія українського мовознавства в особах : [наук.-

навч. посіб.] / А.П. Загнітко. – Донецьк : ДонНУ, 2006. – Ч. 1. – 184 с. 

3. Кириченко Г. С. Нариси загального мовознавства / Г.С. Кириченко, 

С.В, Кириченко, А.П. Супрун. – Київ, 2008. – Ч. 2: Основні етапи розвитку 

науки про мову. 

4. Ковалик І. І. Загальне мовознавство: Історія лінґвістичної думки / 

І.І. Ковалик, С.П. Самойленко. – Київ, 1985. – 216 с. 

5. Кочерган М. П. Загальне мовознавство: Підручник / М.П. Кочерган. 

‒ Видання 2-ге, виправлене і доповнене. – К.: Видавничий центр «Академія», 

2006. – 464 с. 

6. Німчук В. В. Історія українського правопису : XVI–XX століття. 

Хрестоматія / В.В. Німчук. – К. : Наукова думка, 2004. – 584 с. 

7. Селіванова О. О. Сучасна лінгвістика: Напрями та проблеми / 

О.О. Селіванова. – Полтава, 2008. 

8. Сосюр Ф. де. Курс загальної лінгвістики / Ф. де Сосюр. – Київ, 

1998. 

9. Удовиченко Г. М. Загальне мовознавство: Історія лінгвістичних 

учень / Г.М. Удовиченко. – Київ, 1980. 

10. Франчук В. Ю. Олександр Опанасович Потебня. Сторінки життя і 

наукової діяльності / В.Ю. Франчук. – Київ, 2012. 



Історія української мови 

1. Крижанівська О. І. Історія української мови : Історична фонетика. 

Історична граматика : навч. посіб. / О.І. Крижанівська. ‒ К. : ВЦ «Академія», 

2010. ‒ 248 с. (Серія «Альма-матер»). 

2. Огієнко І. І. (Митрополит Іларіон). Історія української літературної 

мови / І. Огієнко. – К. : Либідь, 1995. – 296 с. – (Літературні пам’ятки України). 

3. Плющ П. П. Історія української літературної мови / П.П. Плющ. – К. : 

Вища школа, 1971. – 423 с. 

4. Русанівський В. М. Історія української літературної мови: підр. для 

студ. гум. спец. / В.М. Русанівський. – К. : АртЕк, 2001; 2-е доп. вид. – К., 2002. 

– 392 с. 

5. Шевченко Л. І. Інтелектуальна еволюція української літературної мови: 

теорія аналізу / Л.І. Шевченко. – К. : ВПЦ «Київський університет», 2001. – 

478 с. 

Проблеми нормалізації української мови в синхронії й діахронії 

1. Бевзенко С. П. Історія українського мовознавства. Історія вивчення 

української мови : [навч. посібник] / С.П. Бевзенко. – К. : Вища шк., 1991. – 

231 с, [1].  

2. Жовтобрюх М. А. Нарис історії українського радянського 

мовознавства (1918–1941) / М.А. Жовтобрюх. – К. : Наукова думка, 1991. – 

260 с.  

3. Загнітко А. П. Історія українського мовознавства в особах : [наук.-

навч. посіб.] / А.П. Загнітко. – Донецьк : ДонНУ, 2006. – Ч. 1. – 184 с.  

4. Німчук В. В. Історія українського правопису : XVI–XX століття. 

Хрестоматія / В.В. Німчук. – К. : Наукова думка, 2004. – 584 с.  

5. Огієнко Іван. Нариси з історії української мови. Система 

українського правопису : популярно-науковий курс з історичним освітленням / 

Іван Огієнко. – 2-е вид. – Вінніпеґ, Канада, 1990. – 216 с.  

6. Струганець Л. Динаміка лексичних норм української літературної 

мови ХХ століття / Л. Струганець. – Тернопіль: Астон, 2002. – 352 с. 

7. Трифонов Р. А. Роль мовної дискусії початку ХХ ст. у процесі 

формування літературних норм української мови: Автореф. дис. … канд. філол. 

Наук / Р.А. Трифонов. – Х., 2000. – 20 с. 

8. Шевельов Ю. Українська мова в першій половині двадцятого 

століття (1900-1941). Стан і статус / Ю. Шевельов. – К.: Час, 1998. – С. 281-392. 

9. Шевельов Ю. Про критерії в питаннях українського офіційного 

правопису / Ю. Шевельов // Український правопис: так і ні. – К.: Довіра,1997. – 

С.47-67. 

Лінгвістика тексту 

1. Бацевич Ф. Лінгвістика тексту: підручник / Флорій Бацевич, Ірина 

Кочан. ‒ Львів : ЛНУ імені Івана Франка, 2016. ‒ 316 с. 

2. Єщенко Т. А. Лінгвістичний аналіз тексту: навч. посіб. / Т.А. Єщенко. 

– К. : ВЦ «Академія», 2009. – 264 с. 

3. Кочан І. М. Лінгвістичний аналіз тексту: Навч. посіб. / І.М. Кочан. ‒  

2-ге вид., перероб. і доп. ‒ К.: Знання, 2008. ‒ 423 с. 



4. Селіванова О. О. Лінгвістика тексту / О.О. Селіванова // Сучасна 

лінгвістика: напрями та проблеми: Підручник. ‒ Полтава: Довкілля-К, 2008. ‒ 

С. 482–549. 

Транслатологія 

1. Виноградов В. С. Перевод: общие и лексические проблемы. Учебное 

пособие / В.С. Виноградов. – 3-е изд., перераб. – М. : КДУ, 2006. – 240 с.  

2. Влахов С. И., Флорин С. П. Непереводимое в переводе / С.И. Влахов, 

С. П. Флорин.– M. : Международные отношения, 1980. – 342с. 

3. Коптілов В. В.Теорія і практика перекладу/ В.В. Коптілов. ‒ К., 2003.  

4. Рецкер Я. И. Теория перевода и переводческая практика / Я. И. 

Рецкер. – М. : Р. Валент, 2004. – 240 с. 

5. Селіванова О. О. Світ свідомості в мові. Мир сознания в языке. 

Монографічне видання / О.О. Селіванова. – Черкаси : Ю. Чабаненко, 2012. – 

488 с.  

6. Селіванова О. О. Сучасна лінгвістика: напрями та проблеми / 

О.О. Селіванова. – Полтава: Довкілля-К, 2008. – 712 с.  

Теоретична граматика української мови  

(теорія словотвору, морфології, синтаксису) 

1. Безпояско О. К. Граматика української мови: Морфологія / О.К. Безпояско, 

К.Г. Городенська, В.М. Русанівський. – К.: Либідь, 1993. 

2. Виноградов В. В. Русский язык (Грамматическое учение о слове): Учебное 

пособие / Отв. ред. Г.А. Золотова. – 3-е изд., испр. – М.: Высшая школа, 1986. 

3. Вихованець І. Р. Теоретична морфологія української мови: Академ. 

граматика української мови / І.Р. Вихованець, К.Г. Городенська. – К.: Унів. Вид-во 

«Пульсари», 2004. 

4. Горпинич В. О. Українська морфологія / В.О. Горпинич. ‒ Дніпропетровськ: 

ДДУ, 2000. 

5. Жовтобрюх М. А. Курс сучасної української літературної мови / 

М.А. Жовтобрюх, Б.М. Кулик. – Ч.1. – Вид. четверте. – К.: Вища школа, 1972. 

6. Загнітко А. П. Теоретична граматика сучасної української мови. 

Морфологія. Синтаксис / А.П. Загнітко. – Донецьк: ТОВ «ВКФ «БАО», 2011. 

7. Кучеренко І. К. Теоретичні питання граматики української мови: 

Морфологія / І.К. Кучеренко. – В 2-х ч. – К.: Вид-во Київ. ун-ту. – 1961. – Ч.1., 1964. 

– Ч.2. 

8. Кучеренко І. К. Актуальні проблеми граматики / І.К. Кучеренко. – Львів: 

Вид-во «Світ», 2003. 

9. Сучасна українська літературна мова: Морфологія / За ред. І.К. Білодіда. – 

К.: Наукова думка, 1969. 

10. Сучасна українська літературна мова: Підручник / За ред. М.Я. Плющ. – 2-е 

вид., переробл. і доповн. – К.: Вища школа, 2000.  

11. Українська мова. Енциклопедія / Редкол.: В.М. Русанівський, 

О.О. Тараненко, М.П. Зяблюк та ін. – К.: «Українська енциклопедія», 2000. 

 

5.4. Інформаційне забезпечення 

 



Загальне мовознавство 

1. http://bookos.org/search.php/%D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%BE%

D0%B7%D0%BD%D0%B0%D0%B2%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE?q=%

D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D0%B2%D1

%81%D1%82%D0%B2%D0%BE&e=1 

2. http://litera-ua.livejournal.com/1585.html?thread=41009  

Історія лінгвістичних учень 

1. http://bookos.org/search.php/%D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%BE%

D0%B7%D0%BD%D0%B0%D0%B2%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE?q=%

D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%BE%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D0%B2%D1

%81%D1%82%D0%B2%D0%BE&e=1 

2. http://litera-ua.livejournal.com/1585.html?thread=41009  

Історія української мови 

1. www.litopys.org.ua 

2. www.mova.info 

3. www.pravopys.net 

4. www.r2u.org.ua 

Проблеми нормалізації української мови в синхронії й діахронії 

1. http://movahistory.org.ua/wiki 

2. http://lingvj.oa.edu.ua/articles/2014/n50/3.pdf 

3. http://ddpu.drohobych.net/native_word/wp-

content/uploads/2016/04/2012-12.pdf 

4. http://irbis-nbuv.gov.ua/cgi-

bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?C21COM=2&I21DBN 

Лінгвістика тексту 

1. www.mova.info 

2. www.pravopys.net 

3. www.r2u.org.ua 

4. www.slovnyk.net 

5. www.lingvoforum.net 

Транслатологія 

1. Національна бібліотека України імені В.І.Вернадського: 

http://www.nbuv.gov.ua/ 

2. «Мова інфо»: http://www.mova.info/ 

3. Словники на mova.info: http://www.mova.info/Page.aspx?l1=61 

4. Український портал «Перекладач»: http://perevod.uaportal.com/ 

5. Словники й енциклопедії в режимі онлайн: http://dic.academic.ru/ 

6. Он-лайн словники та он-лайн перекладачі: 

http://www.unika.in.ua/ua/dic_ua.php 

7. Лінгвістичний форум: http://lingvoforum.net/ 

8. Електронна бібліотека Інституту журналістики КНУ імені Тараса 

Шевченка: http://journlib.univ.kiev.ua/ 

Теоретична граматика української мови  

(теорія словотвору, морфології, синтаксису) 

1. www.mova.info 

http://movahistory.org.ua/wiki
http://lingvj.oa.edu.ua/articles/2014/n50/3.pdf
http://ddpu.drohobych.net/native_word/wp-content/uploads/2016/04/2012-12.pdf
http://ddpu.drohobych.net/native_word/wp-content/uploads/2016/04/2012-12.pdf
http://irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?C21COM=2&I21DBN=UJRN&P21DBN=UJRN&IMAGE_FILE_DOWNLOAD=1&Image_file_name=PDF/Npkpnu_fil_2009_20_163.pdf
http://irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?C21COM=2&I21DBN=UJRN&P21DBN=UJRN&IMAGE_FILE_DOWNLOAD=1&Image_file_name=PDF/Npkpnu_fil_2009_20_163.pdf
http://www.r2u.org.ua/
http://www.slovnyk.net/
http://www.nbuv.gov.ua/
http://www.mova.info/
http://www.mova.info/Page.aspx?l1=61
http://perevod.uaportal.com/
http://dic.academic.ru/
http://www.unika.in.ua/ua/dic_ua.php
http://lingvoforum.net/
http://journlib.univ.kiev.ua/
http://www.mova.info/


2. www.pravopys.net. 

 

5.1. Перелік навчальних дисциплін, які забезпечує 

кафедра української і світової літератури 

При підготовці студентів за освітнім рівнем «Магістр» кафедра 

забезпечує якісне викладання таких дисциплін: 

1. Теорія літератури 

2. Основи літературознавчих досліджень 

3. Реінтерпретація української класики 

4. Методика викладання літератури у вишах, гімназіях, ліцеях 

5. Літературні тенденції кінця ХХ – початку ХХІ століття 

6. Основи літературної та журналістської творчості 

7. Сковородинознавчі студії 

 

5.2. Анотація навчальних курсів 

 

Теорія літератури 

Предмет вивчення навчальної дисципліни – універсальні квалітети 

літературного тексту у їх динамічному вимірі. 

Метою викладання навчальної дисципліни є вивчення сучасної 

теоретико-літературної думки як складної єдності та дисперсивно-

фрагментарної складності в її синхронному та діахронному планах, 

зафіксованої як автопроект. 

Основними завданнями вивчення дисципліни є опанування досвідом 

аналізу позицій теорії літератури; прочитання монографій з окремих питань 

теорії літератури як способу виходу за межі підручників; розуміння  головних 

думок, сформульованих у цих студіях. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: головні поняття та ідеї теорії літератури в їх історичному розвитку; 

найважливіші інтенції сучасної світової літературознавчої думки та закони їх  

експлікації в найбільш складних суб’ктивно-авторських концепціях; канонічні 

та неканонічні моделі з теорії літератури. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: робити аналіз актуальних студій теоретиків літератури або їх 

концептуальних сегментів; розрізняти позиції найважливіших течій в теорії 

літератури; орієнтуватися у площині дисперсивних суджень учених; 

створювати візуальні схематичні версії вербальних теоретиколітературних 

проектів. 

Основи літературознавчих досліджень 

Предмет вивчення навчальної дисципліни є найбільш парадоксальні й 

радикальні в нюансах своє новизни ідеї західноєвропейської методології. 

Метою викладання навчальної дисципліни є вивчення головних позицій 

західноєвропейської методології ХХ століття як об’єкта, механізму та засобу 

літературознавчого аналізу.  
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Основними завданнями вивчення дисципліни є освоєння дискурсу й 

досвіду мультивекторного світу сучасної західноєвропейської методології, 

експлікованих у філософько-літературознавчих студіях найбільш яскравих її 

представників, а також використання теоретичних знань у справі самостійного 

аналізу художнього тексту. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: важливі точки ідентифікації методологічних вчень; значення понять, що 

структурують ці вчення; зміст студій, де сформульовані обрані методологічні 

ідеї; історію експлікації окреслених ідей з методології та їх утвердження у 

просторі інших методологій у Європі взагалі та в Україні зокрема. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: аналізувати методологічні студії згідно з їх інтенціональністю; 

розрізняти найтонші нюанси/повороти в обраних методологіях; усвідомлено 

використовувати слова й поняття, що є еквівалентами методологічної 

метамови; використовувати теоретичну методологію під час практики 

самостійного прочитання художніх текстів. 

Реінтерпретація української класики 

Предмет вивчення навчальної дисципліни полягає у реінтерпретації 

української класики, шляхом опрацювання сучасних вітчизняних та зарубіжних 

критичних праць. 

Метою викладання навчальної дисципліни є опанування комплексу 

питань щодо сучасного стану академічних студій, присвячених вітчизняній 

літературі часів: бароко; просвітництва; реалізму; модернізму. 

Основними завданнями вивчення дисципліни є опанування новітніх 

підходів до вивчення творчості найяскравіших представників чотирьох 

названих епох, а саме: Григорія Сковороди (бароко), Григорія Квітки-

Основ’яненка (просвітництво), Панаса Мирного (реалізм) та Миколи 

Хвильового (модернізм). 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: найновіші академічні праці вітчизняних та зарубіжних учених, 

присвячені проблематиці українського літературного бароко, просвітництва, 

реалізму й модернізму; найновіші академічні праці вітчизняних та зарубіжних 

учених, присвячені творчості Сковороди, Квітки-Основ’яненка, Панаса 

Мирного й Миколи Хвильового; дискусійні питання, пов’язані з творчістю 

названих авторів. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: робити фактологічний, історичний та філологічний коментар до творів 

Г. Сковороди, Г. Квітки-Основ’яненка, Панаса Мирного й Миколи Хвильового; 

користуватися довідковими джерелами (енциклопедіями, словниками, 

біобібліографічними довідниками, семінаріями), відповідними українськими та 

зарубіжними академічними працями, а також уміти здійснювати їхню селекцію; 

розглядати творчість названих авторів у контексті світової літератури. 

Методика викладання літератури у вишах, гімназіях, ліцеях 

Предмет вивчення навчальної дисципліни сучасний стан та перспективи 

вдосконалення викладання літератури у вищих навчальних закладах, гімназіях 



та ліцеях. 

Метою викладання навчальної дисципліни є формування глибоких 

теоретичних та практичних знань з урахуванням нових досягнень методичної 

науки, перспективного досвіду роботи викладачів вищих навчальних закладів, а 

також підготувати майбутніх педагогів до організації та проведення лекційних і 

лабораторно-практичних занять на високому науково-методичному рівні. 

Основними завданнями вивчення дисципліни є отримати базові знання 

структури вищої освіти в Україні у її  порівнянні з національними системами 

вищої освіти у країнах Європи та основними принципами організації 

навчально-наукового процесу за Болонською системою; розуміти основні види 

діяльності вищих навчальних закладів, структуру і зміст галузевих стандартів 

вищої освіти України, навчальних планів з напрямів і спеціальностей галузі 

знань «Філологія»; розгляд загальних питань методики проведення різних видів 

аудиторних навчальних занять, організації позааудиторної навчальної та 

дослідницької діяльності студентів; здійснення поточного та підсумкового 

контролю знань студентів, підготовки навчально-методичних та дидактичних 

матеріалів з української літератури; практичне оволодіння технікою 

керівництва процесом навчання й виховання; формування професійно-

педагогічної позиції, потреби у самовдосконаленні; формування освіченої, 

творчої особистості майбутнього викладача. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: основні нормативно-правові акти, що регулюють діяльність вищого 

навчального закладу, гімназії і ліцею і науково-педагогічного працівника; 

основні питання методики підготовки і проведення навчальних занять, 

організації самостійної роботи студентів та контролю їх знань, особливості 

підготовки навчально-методичних і дидактичних матеріалів з дисциплін 

професійної та практичної підготовки; володіти загальними науково-

теоретичними основами методики викладання літератури у вищих навчальних 

закладах, гімназіях і ліцеях; володіти концептуальними засадами організації 

навчально-виховного процесу вищої школи, гімназії і ліцею на сучасному етапі 

впровадження кредитно-модульної системи навчання; структуру та зміст 

навчальних планів, модульних навчальних програм, підручників та навчально-

методичних посібників з української літератури; принципи навчання у вищих 

навчальних закладах, гімназіях і ліцеях та шляхи їх реалізації у навчально-

виховному процесі; методи науково-педагогічних досліджень та сучасні 

технології в організації навчально-виховного процесу у вищій школі, гімназіях і 

ліцеях; систему сучасних засобів навчання, їх дидактичні особливості та 

методику використання; типологію і структуру сучасних видів аудиторних 

занять, традиційні й нестандартні форми навчання. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: орієнтуватися у нормативно-правовій базі вищої школи, гімназії, ліцею; 

готувати й проводити різні види аудиторних навчальних занять; організовувати 

позааудиторну навчальну діяльність студентів; здійснювати поточний і 

підсумковий семестровий контроль знань студентів; готувати навчально-

методичні і дидактичні матеріали; орієнтуватися у сучасному освітньому 



просторі; формувати особистістно-орієнтоване і динамічне середовище 

життєдіяльності студента; застосовувати теоретичні знання з методики, 

психолого-педагогічних та фахових наук для практичної організації  навчально-

виховного процесу з української літератури у вищій школі, гімназії чи ліцею; 

забезпечувати єдність мети, змісту, методів та засобів навчання, його 

організаційних форм; організовувати та проводити науково-педагогічні 

дослідження з актуальних проблем методики викладання літератури у вищій 

школі, гімназіях, ліцеях; здійснювати комплексний методичний аналіз чинних 

підручників та навчальних посібників з української літератури; планувати 

навчальну, методичну, наукову і виховну роботу викладача вищої школи, 

гімназії, ліцею; моделювати різні види навчальних занять, самостійну роботу 

студентів з української літератури; добирати систему ефективних методів, 

форм, засобів навчання для організації навчально-пізнавальної діяльності 

студентів; аналізувати аудиторні заняття, давати їм психолого-педагогічну та 

науково-методичну оцінку; здійснювати керівництво навчальними практиками 

студентів; аналізувати, узагальнювати та впроваджувати у практичну діяльність 

викладача вищої школи, гімназії чи ліцею перспективний педагогічний досвід з 

вивчення української літератури; підвищувати свій загальноосвітній і фаховий 

рівень, організовувати самоосвіту, творчо користуватись різними джерелами 

інформації. 

Літературні тенденції кінця ХХ – початку ХХІ століття 

Предмет вивчення навчальної дисципліни українська література кінця ХХ 

– перших декад ХХІ століття, художньо-естетичні явища, тенденції 

літературного процесу, постаті. 

Мета викладання навчальної дисципліни ознайомити студентів з 

основними тенденціями та напрямками української літератури в останні декади 

ХХ – перших декад ХХІ століття. 

Основні завдання вивчення дисципліни дати студентам систематизовані 

знання з української літератури на сучасному етапі, розкрити її сутнісні ознаки 

та вияви, формувати в них уміння орієнтуватися в процесі творчих пошуків 

сучасного письменства, в розмаїтті стильових тенденцій, познайомити зі 

зразками творчості найяскравіших представників сучасної поезії та діяльністю 

літературних угруповань, розвивати естетичний смак, уміння поціновувати 

художній текст за естетичними критеріями. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: основні художньо-естетичні тенденції та напрямки сучасної української 

літератури; провідні риси творчості найчільніших представників 

вісімдесятників, дев’ятдесятників, двохтисячників; знати характерні 

особливості естетичних засад літературних угруповань. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: користуватися основним термінологічним та понятійним апаратом; 

аналізувати твори сучасних письменників; уміти вести дискусії, роботу у 

групах, обґрунтовувати власну позицію, а також розуміти і випрацьовувати 

позиції та стратегії, відмінних від власної; уміти адекватно інтерпретувати 

особливості художньо-образної системи, поетики й стилю сучасних 



письменників; бути здатними давати поточну оцінку явищам літературного 

процесу. 

Основи літературної та журналістської творчості 

Предмет вивчення навчальної дисципліни теоретичне осмислення 

особливостей творчого процесу під час написання літературного та 

журналістського тексту; знайомство з основними принципами побудови твору, 

жанрами й стилями в літературі та журналістиці; вироблення професійних 

навичок і вмінь зі створення літературного та журналістського тексту. 

Метою викладання навчальної дисципліни є засвоєння та поглиблення 

студентами теоретичних знань з літературної та журналістської творчості, 

опанування необхідними навичками практичної роботи в царині літератури й 

журналістики. 

Основними завданнями вивчення дисципліни є ознайомлення з поняттями 

літературної та журналістської творчості, з основними принципами побудови 

твору, жанрами й стилями в літературі, засвоєння основних понять про 

структурно-композиційні особливості журналістського тексту, фахова 

підготовка до професійної діяльності літератора і журналіста. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: закони розвитку літератури; специфіку літературного твору; основні 

функції журналістського твору; механізми творчості; основні форми організації 

творчої діяльності; основні принципи побудови твору; жанри й стилі в 

літературі; особливості застосування в тексті різних стилів; структурно-

композиційні особливості журналістського тексту. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: застосовувати отримані теоретичні знання в конкретній літературній та 

журналістській діяльності; здійснювати філологічний аналіз літературних, 

наукових і публіцистичних творів з погляду їхніх стильових особливостей; 

різнобічно аналізувати журналістський текст, спираючись на розуміння того, 

хто створив медіапродукт, для кого він призначений, які засоби вираження 

власної думки використав автор, до якого жанру належить текст, яка його 

головна ідея тощо; навчитися користуватися тропікою для поглиблення 

контексту свого твору; аналізувати значення і зміст цитувань (алюзій, 

ремінісценцій) у різних за жанрами й спрямуваннями творах; використовувати 

набуті знання при вивченні інших філологічних дисциплін навчального плану; 

компонувати тези, реферати, доповіді, ділові листи, інформаційні, аналітичні, 

художньо-публіцистичні та художні твори; добирати до власних публікацій 

заголовковий комплекс. 

Сковородинознавчі студії 

Предмет вивчення навчальної дисципліни полягає у дослідженні текстів 

Г. Сковороди та критичних праць сучасних вітчизняних та зарубіжних 

дослідників творчості митця. 
Метою викладання навчальної дисципліни є опанування коплексом 

питань, пов’язаних з літературною творчістю Г. Сковороди в академічному 
форматі. 



Основними завданнями вивчення дисципліни є формування в студентів 
навичок наукової роботи, зокрема, з проблематики давньої української 
літератури. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 
знати: основну вітчизняну та зарубіжну наукову літературу, присвячену 
творчості Григорія Сковороди; богословські, філософські погляди 
письменника; емблематику, символіку, мову, містику та методологію творів 
митця; роль та місце творчості письменника в єропейській та українській 
літературах; образ Сковороди в художній літературі. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні вміти: 

робити фактологічний, історичний та філологічний коментар до творів 

українського митця; здійснювати аналіз цих творів з використанням сучасного 

академічного інструментарію; користуватися довідковими джерелами 

(енциклопедіями, словниками, бібліографічними посібниками), українськими та 

зарубіжними академічними джерелами, присвяченими вивченню творчості 

Григорія Сковороди. 

 

5.3. Навчально-методичне забезпечення 

 

Теорія літератури 

1. Барт Р. S/Z / Ролан Барт; пер. с франц. Г.К. Косикова и В.П. Мурат; 

общ. ред. и вступ. ст. Г.К. Косикова. – Изд. 2-е, исправл. – М.: Академический 

проект, 2009. – 232 с. 

2. Бланшо М. Пространство литературы / Морис Бланшо; пер. с фр. – М.: 

Логос, 2002. – 288с.  

3. Блум Х. Страх влияния. Карта перечитывания / Харольд Блум. – 

Екатеринбург: Изд-во Уральского ун-та, У-Фактория, 1998. – 352 с. 

4. Женетт Ж. Работы по поэтике / Жерар Женетт. – М.: Издательство им. 

Сабашниковых, 1998. – 712 с. 

5. Зенкин С. Работы о теории / Сергей Зенкин. – М.: НЛО, 2012. – 561 с. 

6. Зонтаґ С. Проти інтерпретації та інші есе / С’юзен Зонтаґ; Пер. з англ. 

В. Дмитрука. – Львів: Кальварія, 2002. – 320 с. 

7. Кристева Ю. Избранные труды: Разрушение поэтики / Юлия Кристева; 

пер. с франц. – М.: Российская политическая энциклопедия (РОССПЭН), 2004. 

– 656 с.  

8. Лотман Ю. Об искусстве / Юрий Лотман. – СПб.: «Искусство – СПб», 

2005. – 752 с. 

9. Пьеге-Гро Н. Введение в теорию интертекстуальности / Натали Пьеге-

Гро; пер. с франц. – М.: Изд-во ЛКИ, 2008. – 240 с. 

10. Шмид В. Нарратология / Вольф Шмид. – М.: Язык славянской 

культуры, 2003. – 312 с. (Studia philologica). 

Основи літературознавчих досліджень 

1. Барт Р. S/Z / Ролан Барт; пер. с франц. Г.К. Косикова и В.П. Мурат; 

общ. ред. и вступ. ст. Г.К. Косикова. – Изд. 2-е, исправл. – М.: Академический 

проект, 2009. – 232 с. 

2. Бланшо М. Пространство литературы/Морис Бланшо; пер. с фр. – М.: 



Логос, 2002. – 288с. 

3. Блум Х. Страх влияния. Карта перечитывания / Харольд Блум; пер. с 

англ. – Екатеринбург: Изд-во Уральского ун-та, У-Фактория, 1998. – 352 с. 

4. Деррида Ж. Письмо и различие / Жак Деррида; пер. с франц. 

Д. Кралечкина. – М.: Академический проект, 2007. – 495с.  

5. Женетт Ж. Работы по поэтике / Жерар Женетт; пер. с франц. – М.: 

Издательство им. Сабашниковых, 1998. – 712 с. 

6. Зонтаґ С. Проти інтерпретації та  інші есе / С’юзен Зонтаґ; пер. з англ. 

В. Дмитрука. – Львів: Кальварія, 2002. – 320 с. 

7. Кассирер Э. Философия символических форм: В 3-х т. /Эрнст 

Кассирер; пер. с нем. –  М.; СПб.: Университетская книга, 2002. – Т.1. – 272 с.; 

Т.2. – 280 с.; Т.3. – 398 с. 

8. Фуко М. Воля к истине: по ту сторону знания, власти и сексуальности. 

Работы разных лет / Мишель Фуко;  пер. с франц. – М.: Косталь, 1996. – 448 с. 

9. Шмид В. Нарратология / Вольф Шмид. – М.: Язык славянской 

культуры, 2003. – 312 с. (Studia philologica). 

10. Якобсон Р. Работы по поэтике: Переводы / Роман Якобсон. – М.: 

Прогресс, 1987. – 464 с. 

Реінтерпретація української класики 

1. Безхутрий Ю. Хвильовий: проблеми інтерпретації / Ю. Безхутрий. – 

Харків, 2003. 

2. Історії літератури. – Львів; Київ, 2010. 

3. Лімборський І. Європейське та українське просвітництво: 

незавершений проект? Реінтерпретація канону і спроба компаративного аналізу 

літературних парадигм / І. Лімборський. – Черкаси, 2006. 

4. Лімборський І. Сентименталізм в українській літературі / 

І. Лімборський. – Черкаси, 2009. 

5. Лімборський І. Творчість Григорія Квітки-Основ’яненка: генеза 

художньої свідомості, європейський контекст, поетика / І. Лімборський. – 

Черкаси, 2007. 

6. Ушкалов Л. Григорій Квітка-Основ’яненко / Л. Ушкалов. – Харків, 

2012. 

7. Ушкалов Л. Григорій Сковорода: Семінарій / Л. Ушкалов. – Харків, 

2004. 

8. Ушкалов Л. Реалізм – це есхатологія: Панас Мирний / Л. Ушкалов. – 

Харків, 2007. 

9. Ушкалов Л. Сковорода, Шевченко, фемінізм / Л. Ушкалов. – Харків, 

2014. 

10. Чижевський Д. Філософія Г. С. Сковороди / Д. Чижевський. – 

Харків, 2004. 

Методика викладання літератури у вишах, гімназіях, ліцеях 

1. Васянович Г. Педагогічна етика: Навч. посіб. / Г. Васянович. – К. : 

«Академвидав», 2011. –248 с. 

2. Гончаренко С. Український педагогічний словник / С.  Гончаренко. – К. 

: Либідь, 1997. – 376 с. 



3. Дичківська І. Інноваційні педагогічні технології: Навч. посіб. [2-е 

видання, доповнене] / І. Дичківська – К. : «Академвидав», 2012. – 352 с. 

4. Зайчук В. Нові технології навчання / В. Зайчук. // Наук.-метод. зб.: Вип. 

16,19, 20. – К., 1996–1997. 

5. Ігри для дорослих. Інтерактивні методи навчання / Упоряд. 

Л. Галіцина. – К.: Ред.загальнопед.газ., 2005. – 128 с. 

6. Інтерактивні технології навчання: теорія, досвід, практика / упор. 

О. Пометун, Л. Пироженко. – К.: А.П.Н., 2002. 

7. Малихін О. Організація самостійної навчальної діяльності студентів 

вищих педагогічних навчальних закладів: теоретико-методологічний аспект: 

монографія / О. Малихін. – Кривий Ріг : Видавничий дім, 2009. – 307 с. 

8. Методика викладання у вищій школі: навчальний посібник / 

О. Малихін, І. Павленко, О. Лаврентьєва, Г. Матукова. – Київ: КНТ, 2014. – 

262 с. 

9. Щербань П. Навчально-педагогічні ігри у вищих навчальних закладах: 

Навч.посіб. / П. Щербань. – К.: Вища школа, 2004. – 207 с.  

10. Якунин В. Педагогическая психология: Учеб. пособие. / В. Якунин. 

– 2-е изд. – СПб.:  Изд-во Михайлова В.А., 2000. 

Літературні тенденції кінця ХХ – початку ХХІ століття 

1. Бахтин М. Проблема содержания материала и формы в 

художественном словесном творчестве / М. Бахтин // Вопросы литературы и 

эстетики. – Москва, 1975. – С. 6–71. 

2. «Бу-Ба-Бу» (Юрій Андрухович, Олександр Ірванець, Віктор 

Неборак): Вибрані твори. – Львів: Піраміда, 2007. 

3. Вісімдесятники. Антологія нової української поезії. – Едмонтон: 

КІУС, 1990. 

4. Гундорова Т. Ностальгія та реванш: Український постмодернізм у 

лабетах національної ідентичності / Т. Гундорова // Кур’єр Кривбасу. – 2001. – 

Ч. 144. – С. 68–83. 

5. Дев’ятдесятники. Антологія нової української поезії. – Тернопіль: 

Лілея-НВ, 1998. 

6. Енциклопедія постмодернізму / за ред. Ч. Вінквіста та В. Тейлора, – 

К.: Основи, 2003. 

7. Слово. Знак. Дискурс. Антологія світової літературно-критичної 

думки ХХ ст. – Львів: Літопис, 1997. 

8. Сьоме око. Антологія поезії та прози вихованців Сковородинського 

університету. – Харків, 2003. 

9. Українські літературні школи та групи 60–90-х рр. ХХ ст. – Львів: 

Піраміда, 2009. 

10. Харчук Р. Сучасна українська проза. Постмодерний період / 

Р. Харчук. – К.: ВЦ «Академія», 2008. 

Основи літературної та журналістської творчості 

1. Бернадська Н. Український роман: теоретичні проблеми і жанрова 

еволюція. / Н. Бернадська. – К., 2004. 



2. Білоус П. Психологія літературної творчості. / П. Білоус. – К.: 

Академвидав, 2014. 

3. Здоровега В. Теорія і методика журналістської творчості. / 

В. Здоровега. – 2-е вид., перероб. і допов. – Львів: ПАІС, 2004. 

4. Йогансен М. Як будується оповідання / М. Йогансен. // Йогансен М. 

Вибрані твори /Упоряд., прим. і передм. Р. Мельникова – К.: Смолоскип, 2009. 

5. Качуровський І. Ґенерика і архітектоніка: у 2 кн. / І. Качуровський. 

– К.: ВД «КМА». – Кн. 1. – 2005.  

6. Качуровський І. Строфіка. / І. Качуровський. – Мюнхен, 1967. – К., 

1994. 

7. Качуровський І. Фоніка. / І. Качуровський. – Мюнхен, 1984. – К., 

1994. 

8. Ковалевський В. Рима. Ритмічні засоби українського вірша. – К., 

1965. 

9. Різун В. Літературне редагування. / В. Різун. – К.: Либідь, 1996. 

10. Романець В. Психологія творчості. / В. Романець. – К., 2004. 

Сковородинознавчі студії 
1. Андрущенко М. Парнас віршотворний. Києво-Могилянська 

академія і український літературний процес XVIII ст. / М. Андрущенко. – Київ: 

Українська книга, 1999. – 208 с. 

2. Багалій Д. Український мандрований філософ Гр. Сав. Сковорода. / 

Д. Багалій – Харків: Державне видавництво України, 1926. – 397 с.  

3. Барабаш Ю. ―Знаю человека…‖ Григорий Сковорода: Поэзия. 

Философия. Жизнь / Ю. Барабаш. – Москва: Художественная литература, 1989. 

– 335 с. 

4. Попов П. Григорій Сковорода: Літературний портрет / П. Попов. – 

Київ: Дніпро, 1969. – 173 с. 

5. Ушкалов Л. Григорій Сковорода: Семінарій / Л. Ушкалов. – Х., 2004. 

6. Ушкалов Л. Нариси з філософії Григорія Сковороди / Л. Ушкалов., 

О. Марченко. – Харків: Основа, 1993. – 152 с. 

7. Франко І. Нарис історії українсько-руської літератури до 1890 р. / 

І. Франко. – Львів: Видавництво українсько-руської спілки, 1910. – 444 с. 

8. Барабаш Ю. Григорий Сковорода: знаю человека… (Параллели и 

сопоставления) / Ю. Барабаш. // Радуга. – 1989. – ғ 3. – С. 146–158; ғ 4. – 

С. 156–164; ғ 5. – С. 139–161. 

9. Сковорода Григорій. Повна академічна збірка творів / За ред. проф. 

Леоніда Ушкалова. / Г. Сковорода. – Х.; Едмонтон; Торонто, 2011. 

10. Chopyk D. G.S. Skovoroda’s Fables and His Moral Teaching // 

Чопик Д.Б. Статті, переклади, рецензії, присвячені творчості Г.С. Сковороди. – 

Томз Рівер, Н. Дж.: Видання автора, 1998. – P. 18–110. 

 

5.4. Інформаційне забезпечення 

 

1. http://avtura.com.ua/ 

2. http://bukvoid.com.ua/ 

http://avtura.com.ua/
http://bukvoid.com.ua/


3. http://chtyvo.org.ua/ 

4. http://courier.at.ua/ 

5. http://diasporiana.org.ua/ 

6. http://izbornyk.org.ua/ 

7. http://journalism.narod.ru/pressa/0029.html 

8. http://kharkiv-nspu.org.ua/ 

9. http://lib.ru/SU/UKRAINA/ 

10. http://litakcent.com/ 

11. http://litukraina.kiev.ua/ 

12. http://osvita.mediasapiens.ua/ 

13. http://pidruchniki.ws/00000000/marketing/reklama_-_dzhefkins_f. 

14. http://ualit.org/ 

15. http://users.belgacom.net/babowal/indexnyg.htm 

16. http://vsiknygy.net.ua/ 

17. http://www.cje.org.ua/codecs/1/ 

18. http://www.cje.org.ua/documents/47/ 

19. http://www.gdf.ru/books. 

20. http://www.gumer.info/bibliotek_Buks/Gurn/Index.php 

21. http://www.learning – ussian.gramota.ru/journals.html 

22. http://www.litgazeta.com.ua/ 

23. http://www.litmir.net/br/?b=139294 

24. http://www.mediasprut.ru/jour/theorie/genre/genre.shtml 

25. http://www.nbuv.gov.ua/eb/ep.html 

26. http://www.telekritika.ua/ 

27. http://www.ukrbook.net/zakony/G.htm 

28. http://www.ukrcenter.com/%D0%9B%D1%96%D1%82%D0%B5%D1

%80%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%80%D0%B0/ 

29. http://www.ukrlib.com.ua/books/ 

30. http://www.utoronto.ca/elul/Main-Ukr.html 

 

5.1. Перелік навчальних дисциплін, які забезпечує  

кафедра українознавства і лінгводидактики 

При підготовці студентів за освітнім рівнем «Магістр» кафедра 

забезпечує викладання таких дисциплін: 

1. Методика викладання лінгвістичних дисциплін у виші 

2. Документознавство та юридична лінгвістика 

3. Едитологія 

4. Комунікативна майстерність 

 

5.2. Анотація навчальних курсів 

 

Методика викладання лінгвістичних дисциплін у виші 

Мета навчальної дисципліни: забезпечити усвідомлення студентами 

основ методики викладання лінгвістичних дисциплін (лінгводидактики) у 

профільній вищій освіті; ознайомити студентів із сучасними методиками й 

http://chtyvo.org.ua/
http://courier.at.ua/
http://diasporiana.org.ua/
http://izbornyk.org.ua/
http://journalism.narod.ru/pressa/0029.html
http://kharkiv-nspu.org.ua/
http://lib.ru/SU/UKRAINA/
http://litakcent.com/
http://litukraina.kiev.ua/
http://osvita.mediasapiens.ua/
http://ualit.org/
http://users.belgacom.net/babowal/indexnyg.htm
http://vsiknygy.net.ua/
http://www.cje.org.ua/codecs/1/
http://www.cje.org.ua/documents/47/
http://www.gdf.ru/books
http://www.gumer.info/bibliotek_Buks/Gurn/Index.php
http://www.learning/
http://www.litgazeta.com.ua/
http://www.mediasprut.ru/jour/theorie/genre/genre.shtml
http://www.nbuv.gov.ua/eb/ep.html
http://www.telekritika.ua/
http://www.ukrbook.net/zakony/G.htm
http://www.ukrcenter.com/%D0%9B%D1%96%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%80%D0%B0/
http://www.ukrcenter.com/%D0%9B%D1%96%D1%82%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%82%D1%83%D1%80%D0%B0/
http://www.ukrlib.com.ua/books/
http://www.utoronto.ca/elul/Main-Ukr.html


технологіями вищої мовної освіти, сучасними галузями лінгвістичної науки та 

їхнім методичним оснащенням. 

Завдання навчальної дисципліни: визначити змістовий обсяг викладання 

лінгвістичних дисциплін у профільній вищій школі (основні лінгвістичні 

дисципліни); окреслити специфіку методів і прийомів викладання 

лінгвістичних дисциплін у вимірі сучасних освітніх стратегій і концепцій; 

ознайомити студентів зі змістом держстандарту вищої мовної освіти в Україні 

та вимогами до сформованих у випускників предметних компетентностей; 

ознайомити студентів з поняттями типова навчальна програма дисципліни, 

робоча навчальна програма дисципліни; ознайомити студентів з методикою 

проведення різних видів аудиторних занять (лекція, практичне заняття, семінар, 

колоквіум, лабораторна робота; ознайомити студентів з комунікативно 

орієнтованими методиками викладання лінгвістичних дисциплін;ознайомити 

студентів з основними формами поточного, рубіжного й підсумкового 

контролю під час вивчення лінгвістичних дисциплін;ознайомити студентів з 

основними формами самостійної (дистанційної) роботи з теоретико-

практичним матеріалом лінгвістичних дисциплін;ознайомити студентів із 

методикою створення навчальних проектів у процесі викладання лінгвістичних 

дисциплін. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: основні поняття й категорії лінгводидактики (методики мови) вищої 

школи як науки й навчальної дисципліни;сучасні освітні стратегії й концепції 

вищої мовної освіти; теоретичні (загальнодидактичні й лінгводидактичні, 

психологічні) засади викладання лінгвістичних дисциплін;основні підходи, 

технології, методи й прийоми викладання лінгвістичних дисциплін у 

профільній вищій школі;основні види аудиторних занять з лінгвістичних 

дисциплін та методичні особливості їх проведення;основні види навчальної 

взаємодії в процесі засвоєння й закріплення лінгвістичних знань на аудиторних 

заняттях; форми самостійного опрацювання студентами теоретико-практичного 

матеріалу; основні види контролю знань з лінгвістичних дисциплін (поточний, 

рубіжний, підсумковий, залишкових знань). 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: застосовувати набуті знання з методики викладання лінгвістичних 

дисциплін під час проходження професійної науково-педагогічної практики; 

проводити різні види аудиторних занять, використовуючи сучасні методи й 

прийоми, актуальні для лінгвістичної освіти;проводити різні види контролю 

знань студентів (поточний, рубіжний, підсумковий, залишкових 

знань);самостійно працювати з науковою й методичною літературою в процесі 

підготовки до заняття з лінгвістичних дисциплін; розробляти різні види 

дидактичного матеріалу для заняття;створювати діалоговий формат у процесі 

викладання лінгвістичних дисциплін, використовуючи комунікативно 

орієнтовані стратегії й тактики; здійснювати компетентний самоаналіз 

проведеного аудиторного заняття;організовувати проектну діяльність у процесі 

викладання лінгвістичних дисциплін. 

Документознавство та юридична лінгвістика 



Метою викладання навчальної дисципліни «Документознавство та 

юридична лінгвістика» є формування системи знань про теоретичні й практичні 

аспекти документознавства та юридичної лінгвістики як наукових і прикладних 

галузей, поглиблення уявлень про специфіку галузевих термінологій 

(документознавча й юридчина), юридичну техніку, вироблення стійких умінь і 

навичок роботи з офіційно-діловими та юридичними (нормативно-правовими та 

правозастосовчими) документами (укладання ділових документів; аналіз 

структури, змісту ділових паперів і нормативних актів; виявлення й аналіз 

помилок, редагування документів, проведення лінгвістичної експертизи та ін.).  

Основними завданнями вивчення дисципліни «Документознавство» є 

такі: сформувати уміння й навички складання, написання та оформлення 

організаційних, розпорядчих, довідково-інформаційних, господарсько-

договірних та обліково-фінансових документів; забезпечити оволодіння 

нормами української літературної мови та дотримання норм культури усного й 

писемного мовлення; сприяти оволодінню навичками комунікативно вправного 

використання засобів мови в різних ситуаціях ділового спілкування; формувати 

культуру оформлення діловихпаперів. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: базові поняття документознавства та юридичної лінгвістикики 

(документознавство, діловодство, документування, документообіг, юридична 

лінгвістика, юридична герменевтика, мова права; документ, нормативно-

правовий акт, стандартизація, уніфікація; реквізит, бланк, форма; 

функціональний стиль, підстиль, жанр; мовна норма, комунікативна деонтика, 

культура мови, риторика; юридична техніка, експертиза, тлумачення, переклад, 

редакція; терміносистема, юридичний термін тощо); законодавство про 

функціонування мов в Україні й термінологію, що використовується у 

законодавстві про мови в Україні (державна мова, офіційна мова, мова 

міжнародного спілкування, державна мовна політика, мовна група, мовна 

меншина, регіональна мовна група, регіональна мова або мова меншини, рідна 

мова, мови національних меншин, мова роботи, діловодства і документації 

органів державної влади та органів місцевого самоврядування, мова 

судочинства, мова досудового розслідування, дізнання і прокурорського 

нагляду, мова юридичної допомоги, мова нотаріального діловодства тощо); 

класифікації ділових паперів і нормативно-правових та правозастосовчих актів; 

вимоги до усного мовлення ділової людини й до писемної форми офіційно-

ділових документів і нормативно-правових актів у законодавстві й 

стандартизаційних актах України; норми сучасної української літературної 

мови й особливості усного й писемного мовлення в межах офіційно-ділової 

комунікації; специфіку та закономірності функціонування мовних одиниць 

різних рівнів в офіційно-ділових і правових текстах; джерела виникнення, 

класифікації, особливості вживання документозначої та юридичної 

термінології; правила, прийоми, засоби й способи тлумачення текстів 

нормативно-правових актів, аналізу текстів документів, виявлення й 

редагування помилок і відхилень; особливості лінгвістичної експертизи ділових 

паперів і законопроектів, судово-лінгвістичної експертизи усного й писемного 



мовлення;  

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: застосовувати документознавчу та юридичну термінологію відповідно до 

вимог української мови, сучасного українського законодавства, юридичної 

техніки; використовувати норми української літературної мови в різних 

ситуаціях усного й писемного ділового мовлення; працювати з текстами 

нормативно-правових актів (Конституції України, законів, кодексів, постанов, 

указів); укладати й оформлювати офіційно-ділові папери, оформлювати 

нормативно-правові акти відповідно до встановлених вимог; аналізувати типові 

офіційно-ділові папери різних типів, правові тексти з погляду їх організації та 

дотримання в них вимог щодо оформлення композиційних частин; аналізувати 

мову й стиль офіційно-ділових документів, законопроектів, типові правотворчі 

помилки, застосовувати правила юридико-лінгвістичного тлумачення; 

здійснювати різні види лінгвістичних експертиз і лінгвістичний аналіз 

документів і юридичних текстів; створювати експертні висновки; редагувати 

юридичні тексти відповідно до норм сучасної української мови й вимог 

юридичної техніки; здійснювати усне й писемне мовлення з документознавчих 

і юрислінгвістичних питань, доречно використовувати риторичні прийоми в 

усному й писемному мовленні, а також трансформувати усне мовлення в 

писемну форму. 

Едитологія 

Завданням навчальної дисципліни є застосування студентами на практиці 

знань, набутих у ході навчання протягом попередніх семестрів, опанування 

особливості спеціального (літературного) редагування. 

У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен знати: 

принципи застосування правки-вичитки, правки-скорочення, правки-обробки, 

правки-переробки, їх завдання і мету; організацію і зміст процесу редагування; 

логічні основи редагування; психолінгвістичні основи редагування; оцінювати 

фактичний матеріал; принципи роботи редактора над композицією авторського 

тексту; змістовий і стилістичний аспект роботи редактора. 

У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен уміти: 

самостійно збирати та впорядковувати отриману інформацію; виконувати 

класичну і комп’ютерну коректуру тексту; знати особливості редагування 

різних видів видань; здійснювати редакторську правку текстів видання; 

підбирати ілюстративний матеріал до видання, що видається; вносити 

пропозиції щодо обробки фотографії та інші ілюстрації до видання відповідно 

до вимог друку; визначати і виправляти логічні огріхи майбутнього видання. 

Комунікативна майстерність 

Мета навчальної дисципліни «Комунікативна майстерність» − виклад 

знань про систему засобів і гуманітарних функцій масових інформаційних 

зв'язків, підвищення рівня комунікативної компетентності, культури мовлення 

студентів, що забезпечить професійне спілкування на належному мовному 

рівні. 

Основні завдання вивчення дисципліни «Комунікативна майстерність»: 

ознайомити з традиціями основних шкіл красномовства; навчити основним 



прийомам й технікам ефективної організації мисленнєво-мовленнєвої 

діяльності в процесі комунікації; забезпечити дотримання норм і правил 

культури усного мовлення; ознайомити із системою видів красномовства та 

сфер його застосування; удосконалити вміння ґрунтовно й логічно подавати 

інформацію й арґументовано відстоювати власну позицію; розвивати здатність 

творчого й оперативного мислення; посилити мотивацію навчальної діяльності 

з ефективного, цивілізованого та переконливого спілкування. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

знати: основні поняття і терміни дисципліни;  взаємозв'язок з іншими 

дисциплінами й науками; комунікативні ознаки культури мовлення; теоретичні 

засади підготовки й проведення різних видів професійного спілкування; 

способи ефективної організації мисленнєво-мовленнєвої діяльності в процесі 

комунікації; норми і правила цивілізованого, якісного, переконливого мовлення 

за різних ситуацій навчального, життєвого і професійного спілкування. 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні 

вміти: формувати мету і завдання професійного спілкування; аналізувати 

предмет спілкування, організовувати обговорення; керувати спілкуванням, 

регламентуючи його; послуговуватися етикетним засобами для досягнення 

комунікативної мети; проводити бесіду, співбесіду, дискусію, діалог, дебати, 

перемовини тощо; користуватись різними тактиками для реалізації вибраної 

стратегії; правильно використовувати різні мовні засоби відповідно до 

комунікативних намірів; влучно висловлювати думки для успішного 

розв’язання проблем і завдань у професійній діяльності; використовувати 

набуті знання в комунікативно-мовленнєвій діяльності. 

 

5.3. Навчально-методичне забезпечення 

Методика викладання лінгвістичних дисциплін у виші 

1. Алексюк А. М. Педагогіка вищої освіти України / А.М. Алексюк. ‒ К., 

1998. ‒ 557 с. 

2. Володько В. Педагогічна система навчання: Теорія, практика, 

перспективи: Посібник для викладача / В. Володько. ‒ К.: Педпреса, 2000. ‒ 

148 с. 

3. Вергасов В. М. Активізація пізнавальної діяльності студентів вищої 

школи / В.М. Вергасов. ‒ К.: Вища школа, 1995. ‒ 210 с. 

4. Дорошенко С. І. Методичні рекомендації до написання дипломних і 

магістерських робіт з української мови і методики її викладання / 

С.І. Дорошенко. – Харків: ХНПУ імені Г.С. Сковороди, 2005. 

5. Дорошенко С. І. Основи культури і техніки усного мовлення : 

навчальний посібник / С.І. Дорошенко. - 2-е вид., перероб. і доп. – Харків, 

2002. - 144 с. 

6. Дудик П. С. Стилістика української мови / П.С. Дудик. – К.: 

Видавничий центр «Академія», 2005. 

7. Житник Б. О. Методичний порадник. Форми і методи навчання: 

навчальне видання / Б.О. Житник. ‒ Х.: Вид. група «Основа», 2005. ‒ 128 с. 

8. Мороз О. Г. Підготовка майбутнього вчителя: зміст та організація: 



Навчальний посібник / О.Г. Мороз, В.О. Сластьонін, Н.І. Філіпенко. ‒ К., 1997. 

‒ 168 с. 

9. Муромцева О. Г. Культура мови вчителя: курс лекцій / 

О.Г. Муромцева, В.Ф. Жовтобрюх. – Харків: Гриф, 1998. - 206 с. 

10. Пентилюк М. І. Методика навчання української мови у таблицях і 

схемах: навчальний посібник / М.І. Пентилюк, Т.Г. Окуневич. ‒ К.: Ленвіт, 2006. 

‒ 134 с. 

11. Полухін А. Кредитно-модульна система: процес незворотний / 

А. Полухін // Авіатор. ‒ ғ5 (1388) квітень 2005. ‒ С. 5-7. 

12. Родигіна І. В. Компетентнісно орієнтований підхід до навчання: 

навчально-виробниче видання / І.В. Родигіна. ‒ Х.: ВГ«Основа», 2005. ‒ 96 с. 

13. Семеног О. Професійна підготовка майбутніх учителів української 

мови і літератури: монографія / О. Семеног. ‒ Суми: ВВП «Марія-1» ТОВ, 2005. 

‒ 404 с. 

14. Тестове оцінювання на заняттях з української мови : Теорія і практика 

: Методичний посібник / Укл. О.В. Чубарук. ‒ Біла Церква, 2003. ‒ 184 с. 

15. Українська мова та методика її вивчення у вищій школі: Навчально-

методичний комплекс для магістрантів / Р.О. Хрістіянінова, О.А. Крижко, 

Н.В. Павлик, О.І. Попова, В.О. Юносова, І.Ф. Дороз. ‒ Донецьк, 2007. ‒ 292 с. 

16. Фурман А. В. Психодіагностика інтелекту в системі диференційованого 

навчання: навчально-методичний посібник / А.В. Фурман. ‒ К.: Освіта, 1993. ‒ 
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